










































































































































































































































£l?eofcot* r-toi'in 










Jmmenfee 


von 


Sbeofcor Storm 


\VITII NOTES, EXERCISES, AND VOCABULARY 


BY 

ERASTMUS AMES WHITENACK 

Professor of German in the 
State Normal School, River Falls, Wisconsin 




ALLYN AND BACON 
Boston Nefo gork Chicago 



NOTES, EXERCISES, AND VOCABULARY 
TO THEODOR STORM’S IMMENSEE, 
BY ERASTMUS AMES WHITENACK. 


COPYRIGHT, 1901, BY 
ERASTMUS AMES WHITENACK. 


DADO 


Norte ootf ^ilrrstJ: 

Berwick & Smith, Norwood, Mass., U.S.A. 



INTRODUCTION. 




Theodore Storm, the German poet and writer of 
short stories, was born in Hnsum, a seaport and 
manufacturing town of Schleswig, on the coast of the 
Xorth Sea. He studied law at Kiel and Berlin, and 
later practised as attorney in his native town, but 
was obliged to leave the country, because he favored 
the German party as against Denmark in the Schles¬ 
wig-Holstein question. After the war of 1864 he 
returned to his native land, now a province of 
Prussia, where he filled several important positions 
in the Prussian judicial service. In 1880 he retired 
on a pension to Hademarschen, a village in Holstein, 
where he lived, actively engaged in literary work, in 
a house built by his own hands. He died in 1888 
and was buried in Husum. 

In a song to his native town, “ Lied auf Husum/’ 
are the following lines : — 

Sint grauen ©tranb, am grauen SDleer, 

Unb feitab liegt bie ©tabt; 

2>er iTcebei briitft bie 2)ad)er jdjroer 
Unb burd) bie ©title branft ba3 Sfteer 
Gintonig um bie ©tabt. 

There seems to be a touch of this same loneliness 
in Storm’s poems and stories, a sort of melancholy 

in 
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surrounds the people he writes about. He himself 
took a very serious view of life and its evils, but was 
no pessimist. Warmth of heart and tender senti¬ 
ment go hand in hand with the sadness that so often 

hovers about his characters. Stornrs language is 

% 

sweet and graceful. He describes the scenery of his 
native home with beauty and accuracy, affording de¬ 
lightful background for some of his stories. The 
one quality that raises him best above the ordinary, 
and stamps him as a writer of talent, is his power ot 
indirect suggestion. What is unspokeil adds charm 
and interest to his words. This is the great secret 
of Immensee, his best and most popular story. 


IMMENSEE 




3tnmcrtfcc. 




&et 3ttte* 

<Jn einem Epatberb[tnad)mittage ghtg ein alter, tooblge' 
fleibeter learnt tang[am bie Etrape f)inab. dx fasten t>on 
einem Epapergange nad) ^aufe^uriidjutebren, benn [eme 

■ '_j - j 

Edmaden[d)ube, bte ettter ooritbergegangenen “Jftobe ange* 

*. . ,'u* :• ° L - : 

borten, tnaren beftaubt. £>en langen SKobrftod mit go U 5 

■f' 

benem frnopf trjtg er unter bent Slrnt ; mit [einen buriften 
2Iugen, in roetdje fief) bie gan^e oertorene ^}itgenb gerettet,_ 
,u l)aben [ripen, unb roetd)e eigentiimlid) non ben [dpiee- 
toeipen £)aaren ab[tad)en, fat) er rutpg umber ober in bie 
Etabt ^iriab, roetd)e im 2(benb[onnenbitfte oor if)m — 10 
(Sr [rijien faft ein [frember, benn non ben 33oriibergebem 
ben griiBten ifpt nur roenige, obgteic^ manner untoittfurtiri) 
in biefe ernften 2lugen ju fetjen gejttnxngen rourbeJ (Snbtid) 
[tanb er oor einem b)ob)en ®iebett)au[e ftiu, fat) ttorf) einjngl 
in bie Etabt binaug unb trat^bann in bie §au$biete. 15 
•Sei bem Edjatl ber 3Tf)itrgtocf e murbe brinnen in ber 
Etube non einem ©ucffenfter, metrics nari) ber £)i’ete 
binaueging, ber griine 33orb)ang megge[ri)oben unb ba8 
(9e[id)t einer atten ftrau babinter [idpbar. £>er s iftann 
tDinfte ibr mit [einem $Robr[torf. „9?ori) !ein Cid)t!" 


20 
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fagte er in einem etmaS ftiblidjen Accent, unb bie 
§au$f)atterin liep ben 33orf)ang nrieber fatten. £)er 9Ilte 
ging nun iiber bie meite .'nauSbiete, burd) etnen ‘fPefel, 

f \ 

mo grope eidjcne Sdjrcinfe ntit ^orjettanoafen an ben 

i 

5 Siinben ftanben; burd) bie gcgeniiberfteljenbe £l)iir trnt 

% 

er in einen fteinen f$htr, &on mo auS eine engc Xreppc 
$u ben obern ^intmern beS ©interljaufes fiiprte. Gr 
ftieg fie langfam I)inauf, fdjtop oben eine 5 TI)iir auf unb 
trat bann in ein mapig groped dimmer. •'pier u,ar 

io e3 f)eimticf) unb ftitt; bie eine Sanb mar faft mit 

* 

pofitorien unb 33 iicf)erfd)ranfen befcecft; an ben anbern 
fjingen iBitber oon -JRenfdjen unb (Megenben; tor einem 
Stifd) mit grttner £)ecfe, auf bent einsetne aufgefd)tagcitc 
33ud)er um^erlagen, ftanb ein fdjmerfdttiger Vcl)itftul)( 
15 mit rotem ^amtfiffen. — 'J?ad)bent ber ?ttte .'nut unb 
etocf in bie Gcfe geftettt t)atte, fe^te er fid) in ben Vcljn* 

e - 

ftutjt unb fd)ten mit gefalteten £mitben Don feinem 
Spajiergange au^^uru^en. — Sie er fo faji, murbe eb 
attmal)lid), bunfler; enbtid) fie( ein ittionbftraf)! burd) bie 
20 ftenfterfd)eiben auf bie ©ematbe an ber Sanb, unb mic 

t * 

ber I)ette Streif tangfam meiter riicfte, fotgten bie 2lu* 
gen be3 banned unmittfiirlid). 9?un trat er iiber ein 
fletneS iBitb in fd)tid)tem fcfpoarjem $Raf)tnen. „GIifa= 
betf)!" fagte ber 9Ute feife; unb mie er ba$ Sort ge* 
25 fprodfen, mar bie ,3eit fermanbelt: er mar in feiner 
^ugenb. 
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$>ie &inber. 

33atb trat bie anmutige ©eftaft eined ffeinen 2ftab* 
cbene $u it)m. Sie fjiep (Slifabetf) unb mocf)te fiinf ^afyre 
jabfen: cr fetbft toar boppelt fo alt. Urn ben trug 

✓ v 

fie ein rotfeibeneg £iicf)etd)en; bag Hep it)r fjiibfd) ju ben 
braunen 3lugen. „$Reint)arbt!" rief fie, „mir Ijaben fret, 5 
fret! ben gan^en Sag feme Sdjufe, unb morgen audj nidjt." 

s 3?eint)arbt ftetlte bie 3?ed)entafet, bie er fdjon urn 
term ?lrm fjatte, flinf fimter bie §au£tf)itr, unb bann 
fiefen beibe $inber burdjg §au$ in ben (Marten, unb 
burd) bie ©artenpforte fjtnauS auf bie SBiefe. £)ie urn 10 
oerfjofften gerien; famen ifjnen t)errtid) ju ftatten. 
'Reinf)arbt fjatte fjier mit (2lifabetf)g §iffe ein ,?)aug 

aue SRafenftiitfen aufgefufjrt; barin toottten fie bie 

* 

Sommerabenbe mofpten; aber eg fefjtte npd) bie 39ant 

^ ^ * 

?lun ging er gfetd) an t>ie Strbeit; ^aget, jammer unb 15 
bie notigen Sretter roaren fcf)on bereit. 2Baf)renb beffen 

1 1 - 1 

ging Gtifabetf) an bem SSatt enttang' unb fammelte ben 
ringformigen Samen ber mitben 2ftalde in ifyre Sd)tfr je; 
baoon rooltte fie fid) $etten unb ^mtsbanber madjen; 
unb alg 9?einf)arbt enblief) trofj mandjeg fruntm' gefdjla* 2 a 
genen P?aget^ feine 33anf bennodj $u Stanbe gebradj't f>atte 
unb nun toieber in bie Sonne fjinaugtrat, ging fie fd)on 
roeit baoon am anbem (Snbe ber SGBtefe. 

„(5lifabetf)!" rief er, „<5iifabetf)!" unb ba fam fie, unb 
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il)re £oden ftogen. fagte er, „nun ift unfer 

§au3 fertig. £)u bift fa ganj l)eijj gctoorben; fornnt 
herein, loir toolten un$ auf bie neue 33ant fejjen. $d) 
erjal)P bir cttoaS." 

5 !Dcmn gingen fie beibe t)inein, unb fepten fid) auf bie 
neue 23anf. (Stifabetl) nafym it)re Otingetdjen attes ber 
0 cf)itrje unb jog fie auf tange 33inbfiiben; 9iciul)arbt 
fing an ju erjal)Ien: „(53 toaren einntal brei ^ptnu* 
frauen-" 

io „ S M)," fagte (Stifabetf), „ba$ tr»ei^ id) ja au&oenbig ; 
bu mujjt aud) nid)t immer baeifelbe er$al)ten." 

£>a ntujjte 3 teinl)arbl bie ($efd)id)te oon ben brei 
(gpinnfrauen ftetfen laffen, unb ftatt beffen erjcit)tte er 
bie ©efd)id)te oon bent arnten iQiann, ber in bie gBwen* 
15 grube getoorfen toar. . „9fun loar e<* 9 tad)t," fagte er, 
„locif 5 t bu? — ganj fittfte/e, unb bie tfoioen fdjlicfeu. 
9 )?itunter aber gdfynten fie tin ed)taf unb retften bie 
roten 3 un 9 en aug i b flnn fdjauberte ber SDZantt nub 
meinte, baft ber 9 ) 2 orgen fontttte. £>a toarf ti> utn 
20 il)n fter auf einntal einen ftetten Scfycin, unb al<< cr auf* 
fat), ftanb ein (inget oor it)m. £)er toinftc il)nt ntit ber 
£mnb unb ging bann gerabe in bie Otelfen ftineiit." 

(Stifabett) fyatte aufmertfam jugeftijrt. „(5in Gnget?" 
fagte fie; „f)atte er benn ^tiiget ?" 

„(5$ ift nur fo eine ©efd)id)te," anttoortete 9?einf)arbt; 
„e8 giebt ja gar teine (Snget." 
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„C pfui, Oicinl)arbt!" fagte fie unb fat) if)m ftarr 

4 

me lv»eficf)t. '2Ub er fie aber "fin[ter anbticfte, fragte fie 
ilut ,meifelnb: „Sarum fagen fie eb benn immer 
ter unb Dante unb aucf) in ber Sdjule?" 

„Oac> meifj id) nidft," antmortete er. 

,,'^iber bu," fagte Glifabetl), „giebt eb benn aud) feme 


t'omen ?“ 

„Vbmen ?- Ob eb £ omen giebt ? 3n ^nbien; ba ffcan* 

. . ■ 

nen bie ©ij§enf>riefter fie nor ben Sagen unb fasten 

f 

mit il)nen burcf) bie Sitfte. Senn id) grof$ bin, milt io 

id) einmal felber f)in. Da ift eb oiel taufenbmal fdjo= 

ner alb f)ier bei unb; ba giebt eb gar feinen Sinter. 

Du tnugt aud) mit mir. Sillft bu?" 

„3a," fagte Glifabetl); „aber Gutter mu§ bann aud) 

mit, unb beine Gutter aud)." 15 


„Diein," fagte ffteintjarbt, „bie finb bann ju alt, bie 
fonnen nid)t mit." 

„3d) barf aber nid)t allein." ^ 

„Du follft fdjon blirfen; bu mir ft bann mirflicf) 
meine 3 ra u> unb bann Ifaben bie anbent bir nidjtb ju 20 
befet)Ien." 

„21ber meine SDhitter mirb meinen." 

J 

„Sir fommen ja mieber," fagte Sfteinljarbt fjeftifl; 
„fag' eb nur gerabe fyeraub, mittft bu mit mir reifen? 
Son ft geff id) allein ; unb bann fomme id) nimmer mie* 25 
ber." 
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£er Piemen !am ba 8 Seineu nal)c. mu* nidjt 

jo boje 2 tugen," jagte jie; „id) mitt ja mit nad) 
bien." 

9 ?einf)arbt fafete jie mit au 8 getaffener greube bei 
5 beiben §anben unb jog jie l)inau 8 auf bie 3 Bieje. 
„i)?ad) $nbien, nad) 3 n ^ en -" fnug er unb jdjmcnftc 
jid) mit iljr im flreife, bap iljr ba 8 rote Siidjeldjett oom 
§atje flog. !Tann aber liejj er jie ptbfclidj lo$ unb 
jagte emjt: „(S 8 mirb bod) nid)t 8 barau 8 merben; bu 
io baft feine Courage." 

-„(Slifabetl)! 9?einl)arbt !" riej e$ jefct non ber 

©artenpforte. „,fjier! .'pier!" antmorteten bie ftinbcr, 
unb fprangen £anb in §anb nad) £aufe. 

iHalbc. 

So lebten bie $inber jufammen; jie mar ifjm oft ju 
15 ftiU, er mar ipr oft ju b) e ftig, aber jie licjjen betfpalb 
nidjt bon einanber; faft atte jyreiftunben tettten jie, mill' 
ter 8 in ben befdjrdnften , 3 immern ^) rer SWiitter, join* 
mer 8 in ^ 9 ujcf) unb $elb. 20 $ (Sttfabetl) eininat in 
Weinparbt 8 (^egenmart bon bem Sdjulmeifter gefdjotten 
20 murbe, ftiejj er jeine £afel jornig auf ben Xifd), urn 
ben (Sifer be 8 Scanned auf fid) ju tenfen. (58 murbe 
nidjt bemerft. 2 tber SReinparbt berlor atte Slufmer!* 
famfeit an ben geograppifdjen 33 ortragen; ftatt beffen 
berfajjte er ein tange 8 ©ebidjt ; barin berglid) er fief) 


Sm IPalbc. 
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felbft mit etttem jungen 5fMer, ben ®djuhneifter mit 
nner grauen $Tabe, (Slifabetf) roar bie toeifce Xaube; ber 
illbler getobte an ber grauen ^rat)e SRacf»e ju netjmen, 
fobatb ibm bte tftiiget geft>ad)fen fein mitrben. £)em 
jungen ^icfjter ftanben bte Jtjranen in ben Slugen; er 5 
fam fid) fetjr erbaben dor. er nadj £)aufe gefotn- 
men mar, norpte er fid) einen Heinen ^ergamentbanb 
mit oieien toeifjen Slattern $u oerfdfaffen; auf bie erften 
Seiten fcfjrieb er mit forgfamer §anb fein erfteg ®e- 
bidjt. — 33 atb barauf fam er in eine anbere @d)ule; tyzx 10 
fdjlojs er mantfje neue ^amerabfdjaft mit $naben 
feineg SUterd; aber fein 23erfef)r mit (Sfifabetf) tourbe 
baburd) nid)t geftort. 3 ?on ben 9ttard)en, toelc^e er if>r 
fonft ergafjlt unb toieber er$df>It batte, fing er je^t an, 
bie, toeldje i^r am beften gefaden batten, aufgufdjreiben • 15 
babei manbette ibn oft bie £uft an, ettoag oon feinen 
eigenen ©ebanfen bitteinjubid)ten; aber, er ttmfjte nicf^t 
meebatb, er fonnte immer nidft ba$u getangen. @0 
fd)rieb er fie genau auf, foie er fie fetber gebort 
batte. X)ann gab er bie flatter an (Slifabeti), bie fie in 20 
einem Sdfubfadj if)rer ©cbatutte forgfaltig aufbetoabrte; 
unb eg gemabrte ibm eine anmutige 33efriebigung, 
toenn er fie mitunter Slbenbg biefe Okfd)id)ten in feiner 
©egentoart aug ben oon ibm gefcbriebenen £>eften ibrer 
9ttutter oorlefen tjijrte. 

Sieben 3abre toaren Ooriiber. 9?einfjarbt fotlte $u 


25 
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feiner toeiteren Sludbitbung bie @tobt oertaffen. Gfifabett) 
fonnte fid) nid)t in ben ©ebanfen finben, baft ed je^t 
eine 3 d* ganj obne 9?einl)arbt geben merbe. Sd freute 
fie, aid er if)r eined £aged fagte, er merbe, mie fonft, 
5 9)?Qrd)en fur fie auffcbreiben, er mode fie iljr mit ben 
©riefen an feine 9 Jhttter fdjicfen; fie miiffe ifjnt bann 
mieber fdjreiben, roie fie il)r gefatfen batten. £)ie 91b* 
reife riitfte Ijeran; oodjer aber !am nodj mandjer 9 ieim 
in ben ^ergamentbanb. £)ad aUein mar fiir Grfifabetl) 
io ein ®ebeimnid, obgleid) fie bie 5 $eranlaffung ju bem 
ganjen 33 ud)e unb $u ben nieiften £iebem mar, metdje 
nacb unb nad) faft bie §alfte ber meifjen flatter ge* 
fiiflt batten. 

Sd mar im ^uni > fHeinbarbt foflte ant anbern Xage 
15 reifen. 9?un mottte man nod) einntal einen fefttid)en 
£ag jufammen begeben. £)aju murbe eine frmbpartie 
nacb einer ber nab e gelegenen $04 ungen in grbfeerer 
(Sefetlfdjaft oeranftaltet. £)er ftunbentange ©eg bid an 
ben Sawn bed SGBalbed murbe $u ffiagen guriicfgelegt, 
20 bann nabnt man bie ^roDiantforbe berunter unb mar* 
fcbierte meiter. Sin Xannengebotj mujjte juerft burcb* 
manbert merben; ed mar fitbt unb bammerig, unb ber 
33 oben iiberatl mit feinen s Jtabetn beftreut. ^ad) l)db> 
ftiinbigem SBanbem !am man aud bem Xannenbunfel in 
25 eine frifcfje 33 ud)enmalbung; \)kv mar atted ricf)t unb 
grim; mitunter bracb ein ©onnenftrabt burcb bie btdtter* 
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reidjen 3 ll * e i9 e j eta Std)!d^rf)en fprang iiber iljren $opfen 
Don x?tft $u 3 lft. 2 Iuf einent *ij 3 lafee, iiber loelc^em ur* 
alte :®ud)en mit it)ren kronen 311 einem burcbfidjti* 
gen ^aubgeroolbe jufantntemDuebfen, mac^te bie ©efett* 
fdiaft bait. Crlifabetbg 3 ftutter bffnete einen ber $brbe; 5 
ein alter £)err roarf fid) jum sprooiantmeifter auf. 
,,'Me urn mid) berum, ib r i u ttgen 3 $ 8 gel!" rief er, „unb 
merfct genau, roag id) eud) ju fagen f)abe. 3 um tfrub* 
ftiicf erl)dlt je&t ein 3 e & e r oon eud) gtoei trocfeue 2Beden; 
bie gutter ift gu §aufe geblieben, bie 3 u ^ 0 f t mu B fid) 10 
ein 3e& er felber fud)en. Sg fteben genug drrbbeeren int 
'£>atbe, bag b e iBt, fur ben, ber fie ju finben weif). 2Ber 
ungefd)icft ift, mufe [ein 33rot trotfen effen; fo gebt eg 
iiberali im^eben. §abt ibr meine Sftebe begriffen ?" 

„3a roobi!" riefen bie 3 un 9 en - 15 

„ 3 a fcfpt!" fagte ber 2 llte, „fie ift nocb nid)t ju Grnbe. 
Sir bitten b^ben ung im £eben fd)on genug umljerge* 
trieben; barum bleiben mir jefct ju §aug, bag b e tat, 
bier unter biefen breiten 33aunten, unb fcbalen bie $ar* 
toffeln, unb matben $euer unb riiften bie Dafel, unb 20 
menu bie Ubr ^miJlf ift, follen aucb bie (gier gefod)t 
loerben. Oafiir feib il)r ung Don euren Srbbeeren bie 
£)alfte fdjulbig, bamit mir aucb einen 9 ^ad)tifcb ferbieren 
fiJnnen. Unb nun gebt nacb Oft unb SBeft unb feib ebr* 
lid)." 

Die 3 un 9 cn tnacbten allerlei fcbelmifcfje ©e fid) ter. 


25 
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„£)alt!" rief ber alte ,f)err nod) einntal. „Dab braudje 
id) eud) u>op( nidjt ju fageu, iocr feme finbct, braudjt 
aud) feme abjuliefern; aber bad fdjreibt eud) luopf pinter 
eurc feinen Dpren, non un3 9fftcn befommt er aud) 
5 nidptS. Hub nun l)abt ipr fitr btefen Dag gute Cepren 
genug; luenn ipr nun nod) (Srbbeeren baju pabt, [o 
loerbet ipr fitr peute fd)on burd)b tfeben fontmen." 

Die $ungen tuaren berfetben ^ieinung, unb begannen 
fid) paanueife auf bie gaprt ju mad)en. 
io (Sfifabetp," fagtc 9ieinparbt, „id) loeif; eiiteit 

(5rbbeereitfd)fag; bu fodft f'ein trocfencb 33rot cffen." 

(Sfifabetp f'niipfte bie griinen ^3dnber ipreS ^troppuKJ 
jufantmen, unb ping ipn iiber ben 3lnn. „So fomm," 
fagte fie, „ber $orb ift fertig." /.)- 

15 Dann gingen fie in ben 2Bafb pinein, tiefer unb tic^ 
fer; burd). feud)te 33aumfdjntten, too affeb ftitt mar, nur 
unfid)tbar iiber ipnen in ben tfiiften ba$ (Mefdjrci ber 
$affen; bann mieber burd) bid)te* (^eftriipp, fo bid)t, baf? 
9?einparbt ooran gepen ntupte, uut einen ^fab ju inadjen, 
20 pier einen ,3meig }u fnicfen, bort eine 9fanfe bei 0eite 
$u biegen. -23afb aber pbrte er pinter fid) (Sfifabetp feinen 
9?amen rufen. (Sr U)anbte fid) urn. „9fcinparbt!" rief 
fie, „marte bod), SReinparbt!"—(Sr fonnte fie nid)t gemapr 
merben; enbfid) fap er fie in einiger (Sntfernung mit 
25 ben Strdudjern fantpfen; ipr fcinetf $opfd)en fcpmamm 
nur faum iiber ben Spifcen ber ftarrenfrauter. 9?un 



3ni ZPalbe. 


11 


ging cr nodi cinmal juriid unb fiil)rte fie burd) bag 
'Sirrnib ber $rduter unb Stauben auf einen freien 
binaug, mo blaue gaiter smifcben ben einfanten 
'Zi'albblumen flatterten. 5 ieinf)arbt ftrid) ibr bie feud)* 
ten vVSaare aug bent erbif?ten (S^efic^ttfjen; bann mollte er 5 
ibr ben 2 trobI)ut auffefcen, unb fie mollte eg nicf)t lei* 
ben: abcr bann bat er fie, unb nun liejf fie eg bod) 
gefdjeben. 

„'£>o bleiben benn aber beine Grrbbeeren?" fragte fie 
enblid), inbem fie fteben blieb, unb einen tiefen 2 Item* 10 
m t^t. 

„£>ier baben fie geftanben," fagte er; „aber bie $ro= 
ten finb ung 3 Ut)orgefonxmen, ober bie Sftarber, ober 
oieIIeid)t bie Crlfen." 

„3a," fagte (Slifabetf), „bie flatter fteben nocb ba ; 15 
aber fpricf) bier nicf)t don (ilfen. Somm nur, icf) bin 
nod) gar nidjt miibe; mir mollen meiter fudjen." 

3 ?or ibnen mar ein fleiner 33 ad), jenfeitg mieber bei 
2 £alb. OZeinbarbt bob (Slifabetb auf feine SIrme unb 
trug fie biniiber. iJitacf) einer SBeile traten fie aug benx 20 
fcbattigen I'aube mieber in eine meite $id)tung binaug. 
„&ier ntiiffen Crrbbeeren fein," fagte bag Sttabcben, „eg 
buftet fo fuff." 

2ie gingen fucbenb burcb ^ en fonnigen 9?aum; aber 
fie fanben feine. „'J?ein," fagte SJteinbarbt, „eg ift nur 25 
ber X)uft beg §aibefrauteg." 
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£nmbeerbii[d)e unb £>itt[enborn [tanben iiberaU burd)* 
einanber, ein ftarfer ©erud) Don §aibefrautern, toddje 
abtoedjfelnb mit furjem @ra[e bie freien Steden b e# 
33 oben 3 bebecften, erfiidte bie Cuft. „§ier ift eS ein= 
5 [am/' [agte ©Ii[abetf); „n>o ntogen bte anberett fein?" 
9 Jn ben 5Rii(fir»eg f>atte itfeinfjarbt nid)t gebadjt. 
„2Barte nur: tnofjer !ommt ber ©inb?" [agte cr unb 
I)ob feine A^anb in bie §ol)c. 2 tbcr e$ Jam fein 2Binb. 
„Stid," [agte Gsti[abetb, „ntid| bttnft, id) fyorte [ie 
io [predjen. 9 ?ufe einmat baljinunter." 

9 ?eint)arbt rief burd) bie l)ol)Ie £mnb : „$outmt l)ier- 
I)er!"— „§iert)er!" rief e$ 3uru<l 
„Sie antmorteten!" [agte (gli[abetf) unb ftat[d)te in bie 
§anbe. 

15 „9?ein, eS mar nitf)t8, ed mar nur ber 2BiberI)ad." 

(gti[abetf) fa^te 9?einl)arbt8 §anb. „9ttir graut!" 
[agte [ie. 

„9?ein," [agte SReinljarbt, „ba« mup e« nic^t. $ier 
ift e@ prad)tig. Sefc bid) bort in ben Sdjatten 3toi[cf)en 
20 bie $rauter. Cap un8 eine SBeile auSruljen ; loir fin* 
ben bie anbern [d)on." 

©Ii[abetfj [efcte [id) unter eine ilberljangenbe $udje 
unb Iau[d)te au[merf[am nad) aden Seiten; 9 feinf)arbt 
[ap einige Sdjritte bauon au[ einem 33aumftumpf unb 
25 [af) [dpoeigenb nad) iljr fjiniiber. £)ie Sonne [tanb ge* 
rabe liber ipnen; e8 mar gtiiljenbe SDZittagdjipe; Heine 
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golbglanjenbe, ftaf)lblaue ffliegen ftanben fliigelfcfjtDin* 
genb in ber Suft; rings um fie f)er ein feineS ©djmirren 
unb 3ummen, unb mancfjmal f)brte man tief int SBalbe 
baS pcimmern ber Specie unb baS ^reifdjen ber an- 
bern SBatboogel. 5 

*porcf), u fagte Grlifabett), „eS tautet." 

„2£o?" jragte SReinfyarbt. 

„pinter unS. §orft bu? (5$ ift SDrittag." 

„£ann tiegt Winter unS bie 0tabt; unb memt mir in 
Diefer iRidjtung gerabe burdjgefjen, fo miiffen mir bie 10 
anbent treffen." 

2 o traten fie iffren fRiidmeg an; baS (Srbbeerenfudjen 
fatten fie aufgegeben, benn (riifabetf) mar miibe gemor* 
ben. (rnbtidj ftang jroifdjen ben 33 aumen fjinburdj baS 
i'adien ber ©efeUfdjaft; bann fatjen fie audj ein meifjeS 15 
Xud) am ©oben fdjimmern, baS mar bie £afel, unb 
barauf ftanben (Srbbeeren in piiUe unb ffiiUe. ®er alte 
§err fjatte eine (Serbiette im Sliopflod) unb f)ielt ben 
3 ungen bie fforifetjung feiner moratifdjen fReben, maf)= 
renb er eifrig an feincm -SSraten fjerumtrandjierte. ... 20 

,,£0 finb bie ’ftad)}ugtei," riefen bie 3 un 9 en / ols fte 
?Reinl)arbt unb Crtifabetf) burd) bie 33aume fommen falfen. 

„^jieri)er!" rief ber alte f)err, „£iid)er auSgeleert, 
£)iite umgefefyrt! 9iun $eigt f)er, maS if)r gefunben 
f)abt." 

„punger unb £)urft!" fagte SReinljarbt. 


25 
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„2Bemt bag aUeg ift," ermiberte ber 2Ute xmb l)ob 
iljnen bie ootte Sdjiiffet entgegen, „f° ntitfet iijr eg aud; 
bet)a(ten. .^r fennt bie Sibrebe; f)ier merben feinc 
Sfliijngganger gefiittert." 

5 (SnMid; Ite^ er fid; aber bod; erbitten, unb nun murbe 
Safe! gefjalten, bagu fd)lug bie Sroffel aug ben 3£ad)' 
l;oIberbiifd;en. 

So ging ber Sag f)in.— $Reinl;arbt Ijatte aber bod; 
etmag gefunben; maren eg !eine Grrbbeeren, fo mar eg 
io bod) aud; itn SBalbe gemadjfen. 2Ug er nad) ,f)aufe ge* 
fomtnen mar, fdjrieb er in feinen alien ^ergamentbanb: 

£>ier an ber 93 ergegf)albe 
Serjtununct gan^ ber $Binb; 

Tie IJioeige bSugen niebcr, 

15 Tarunter fiftt bag ftinb. 

©ie fi£t in Tfjbmiane, 

©ie jifct in lauter Tuft; 

Tie blauen ^licgeit fummen 
Unb bliften burd) bie fiuft. 

20 Gg ftel)t ber SBalb jo }d)tt)eigenb, 

©ie jd;aut jo Mug barein; 

Urn ifjre braunen fioden 
^infliejjt ber ©onncnjd)ein. 

Ter fiucfucf Iad;t toon jerne, 

25 Gg gef)t ntir burd) ben ©inn: 

©ie bat bie golbenen Stugcn 
Ter ©albcofonigin. 
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^o war fie nid)t allein fein ^dptfcling; fie war il)tn 
aucf) ber 'Jludbrutf fiir ailed 8 ieblid)e utib SBunberbare 
feined aufgeljenben £ebend. 

$a ftanb bad ftittb am 2Be$e. 

®eif)nad)tdabenb !am tjeran.— (gd war nod) fftadjmit* 
tag‘ 3 , ale ''Reinfjarbt mit anbern ©tubenten im SRatffel* 5 
ter am alten Cridjentifd) jufammenfa^. £)ie dampen an 
ben sBdnben Waren angejitnbet, benn f)ierunten bam* 
merte ed fdjon; aber bie ©afte waren fparfam derfam= 
melt, bie Kellner tefjnten ntiijng an ben DJiguerjjfeitern, 
3 n einent 2 £ inlet bee ©ewolbed [open ein ©etgenfpieler 10 
unb ein 3 itf)crmabdjen mit feinen gigeunerfjaften ^tigen; 
jte fatten itjre 3 nf trumente auf bem @d)o| tiegen unb 
fcfjienen teilnapmlod dor fid) fjinjufefjen. 

' 2 tm 2 tubententifcf)e fnallte ein Sj^ampagnerpfropfen. 
„£rinfe, mein bofjmifd) I'iebdjen!" rief ein funger 3 J?ann 15 
don junferf)aftem Stupem, inbem er ein dolled ©lad $u 
bem attabdjen Ijiniiberreidjte. 

„ 3 cf) mag nidjt," fagte fie, otjne if)re Stellung ju der* 
anbern. 

„ 2 o finge!" rief ber ffunler, unb warf if)r eine @il- 
bermun$e in ben < 2 d)ojj. £)ad 5 ttabcf)en ftricf) fid) tang-- 
fam mit ben jjjngern burd) it)r fdjwarjed §aar, waprenb 
ber ©eigenfpieler if)r ind 0 f)r fliifterte; aber fie warf 
ben £opf jurutf unb ftii^te bad $inn auf ipre 3 itl)er. 


20 
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„$ur ben fpieF id) nid)t," fagte fie. 
fReinlfarbt fprang mit bem (S^lafe in ber £anb auf, 
unb ftellte fid) nor fie. „S 3 a$ nrillft bu?" fragte fie 
tro^ig. 

5 „£)eine ?lugen fefjen." 

„S8a8 gef)en bid) meine 2lugen an?" 

SKeinfyarbt fal) funfelnb auf fie nieber. „3d) Voeif? 
n»ol)l, fie finb falfd)!"— ©ie tegte ifyre SBange in bie 
flad)e §anb unb fal) il)n lauernb an. $)?einl)arbt fjob 
io fein ®las an ben SDhrnb. „9luf beine fd)bnen fiinbljaften 
5lugen!" fagte er unb tranf. 

<Sie lad)te unb toarf ben $opf fjerunt. „©ieb!" fagte 
fie, unb inbent fie itjre fdjlnarjen Slugen in bie feinen 
Ijeftete, tranf fie langfam ben $Heft. £)ann griff fie 
15 einen £)reiflang unb fang mit tiefer leibenfdjaftlidjer 
^timme: 

„.f)eutc, nur fjeute 
Sin id) fo fd)bn: 

9 )torgen, ad) morgen 
20 SJlujj alleS oergclj'n, 

9Zur biefe ©tunbe 
Sift bu nod) mein; 

©terben, ad) fterben 
©oU idj attein." 

25 SJafjrenb ber ©eigenfpieler in rafdjem £empo ba$ fftad)* 
fpiel einfefcte, gefetlte fid) ein neuer ttnftfmmling ju ber 
©ruppe. 
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„$(!) rooUte bid) abfyoten, SReinfjarbt," fagte er. „$)u 
n>arft fdjon fort; aber bad Giljriftfinb tear bei bir ein* 
gefeprt." 

„£ad G>f)riftfinb ?" fagte Stteinfjarbt, „bad fommt nicf)t 
mehr mir." 5 

„Cri road! bein ganjed 3«™tter rod) nacf) SEanneubautn 
unb braunen $udjen." 

$Heint)arbt fefjte bad ®fad aud feitter §anb uttb griff 
nacf) feiner -Diitpe. 

„2£ad roitfft bu?" fragte bad 2ftabcf)en. 10 

„3dj tomme fdjon roieber." 

©ie runjefte bie ©tint. „©feib!" rief fie teife, unb 
fap if)n oertrautidj an. 

9ieint)arbt jogerte. „3dj fann nidjt," fagte er. 

©ie ftiep if)n ladjenb mit ber guBfpifce. „®ef)!" fagte 15 
fie, „bu taugft nicf)t«; ipr taugt afle miteinanber nidjtd." 

Unb rodfyrenb fie fief) abroanbte, ftieg 5 Reint)arbt fangfam 

* 

bie £edertreppe pinauf. 

£)rauBen auf ber ©trafje h)ar ed tiefe £)dntmerung; 
er fiifjfte bie frifdje SBinterluft an feiner fyeijjen ©tint. 20 
£>ie unb ba fiet ber fjeUe ©djein eined brennenben Xam 
nenbaunte aud ben ftenftent, bann unb roann fjcSrte man 
con brinnen bad ©eraufd) Don fleinen ^feifen unb ©fed)* 
trompeten unb bajmifdjen fubetnbe ^inberftimmen. 
©djaren Don ©etteffinbern gingen Don £)aud ju §aud, 25 
ober ftiegen auf bie Jreppengelanber unb fucpten burdj 




18 


3ntmenfee. 


bie f^enfter einen ©lid in bie oerfagte £)errlicf)feit 311 

gettrinnen. 3 J?itunter ttntrbe aud) eine £l)iir pto^Iid) 

aufgeriffen, unb fdfeltenbe 'Stimmen trieben einen gan- 

gen Sdpoarnt foldfer lleinen ®afte aud bent Ijellen 

5 |)aufe auf bie bunfle ©affe Ijinaud; anberdmo ttntrbe 

■ 

auf bent ^audflur ein alted 2 Beil)nad)tdlieb gefuitgeit; 
ed toaren Hare s D?cibd)enftintnten barunter. 9icinl)arbt 
Ijorte fie nidjt, er ging rafd) an aUent ooriiber, and einer 
Strafce in bie anbere. 9lld er an feine $Bol)nung ge* 
10 frmtnten, loar ed faft ootlig bunfel getuorbcn ; er ftol= 
perte bie £reppe l)inauf unb trat in feine ©tube. Grin 
fitter £)uft fcfjlug il)tn entgegen; bad Ijeintelte iljn an, 
bad rod) roie gu ^aud ber 9 )?utter 333 eil)nad)tdftube. s D?it 
gittember §attb giinbete er fein £id)t an; ba lag ein 
15 mddjtiged ^Sacfet auf bent £ifd), unb aid er ed offnete, 
fielen bie toofylbefamtten braunen fteftfudfen fjeraud; auf 
einigen toaren bie 9 lnfangdbud)ftaben feined Contend in 
3 uder audgeftreut; bad fonnte nientanb anberd aid ( 5 lifa* 
betf) getljan fyaben. &ann fant ein ^addjen tnit feiner, 
20 geftidter SBafcfje gum 2 ?orfd)ein, Xitcfjer unb 9ttanfd)etten, 
gule^t 33 riefe oon ber SDiutter unb oon Glifabetl). 
9 ?einf)arbt offnete guerft ben lefcteren: 

„X)ie fdjonen ^uderbudjftaben tbnnen bir tooffl ergaljlen, 
toer bei bent tafjen mitgef)olfen f)at; biefelbe ^erfon I)at 
25 bie 2 ) 2 anfd)etten fitr bid) aeftidt. 39 ei und tt)irb ed nun 
ant 2 Beif)nad)tdabenb fefyr ftill toerben, nteine ^flutter ftellt 
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intmer fd)on um I)atb jetjn ifjr 0pinnrab in bie (§<fe; 
eg ift gar jo einfam biefen Winter, too bu nirf^t l)ier 
bift. '3htn ift aud) oorigen @onntag ber ^mnfting ge* 
ftorben, ben bu tntr gefd)entt ^atteft; icf> tjabe fe^r 
gemeint, aber id) f)ab’ if)n bod> inttner gut gemartet. 5 
Der fang fonft immer 'Diacfjmittagg, menu bie <Sonne auf 
fein igguer. [d)ien; bu meij)t, bie SOiutter tying oft eiu 
Xucty iiber, um ityn ju gefcf)ir>etgeu, menu er fo red)t aug 
$raften fang. Da ift eg nun nod) [titter in ber $am= 
tner, uur baj) bein atter greunb ( |rid) ung jetyt mitunter 10 
befuctyt. Du fagteft ung einmat, er fiitye feiuem brau* 
ueu ilberrocf atyntid)*-i.Daran mu§ id) nun imnier benfen, 
menu er jur Dtyiir tyereinfommt, uub eg ift gar 3U !o* 
mifd): fag' eg aber nid)t jur Sftutter, fie mirb bauu 
teid)t oerbriefjlicty.— 9?af, mag id) beiuer SDfaxtter ju 15 
©eitynactyten fctyenfe! Du rdtft eg nictyt ? -Jfticty fetber! 
Der (Sricty jeictynet tnid) in fctymarger $reibe; id) tyabe 
if)tn breimat fityen miiffen, jebegmat eine gauje @tunbe. 

Cjg mar ntir rectyt jumiber, baf) ber frembe 9ttenfd) 
mein ©efictyt fo augmenbig terute. ^cty toottte aud) 20 
nicf)t, aber bie SD^utter rebete tntr ju; fie fagte, eg 
miirbe ber guteu grau ©enter eine gar grotye greube ”, 
mactyen. 

„ 2 tber bu tyattft uicfjt ©ort, ‘’fteintyarbt. Du tyaft feine 
ifliardjen gefctyicft. 3d) tyabe bid) oft bei beiuer 9flut* 2<5 
ter oerfiagt; fie fagt bauu immer, bu tyabeft jetyt 
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metyr $u faun, ale fold)e $htbereien. .^dj glaub’ ee 
aber nic^t; ee ift ttufat anbere." 

9?un tae 9teufaarbt aud) ben $rief feiner Sflutter, 
unb ale er beibe 33riefe qetefen unb langfant toieber ju* 
5 fammengefaltet unb roeggelegt l)atte, liberfiel U)n ein 
unerbittlicpee §eimn>et). Grr ging eine 3 eit fotig in fei= 
nem dimmer auf unb nieber; er farad) leife unb bann 
tjalboerftanblid) ju fid) felbft: 

„(5r mare faft nerirret 
io Unb mujjte nid)t f)iaau§; 

®a ftanb ba3 $inb am 23ege 
Unb minfte Ujm nad) £>nu§!" 

£>ann trat er an fein $ult, naf)tn einigee ®elb fyeraue 
nub ging toieber auf bie Strafe f)inab.— £)ier u>ar ee 
15 mittlertneile ftitter getoorben; bie Sefanafatebiiunte toa* 
ren auegebrannt, bie Umjitge ber ftinber fatten aufge* 
f)8rt. £)er 95Mnb fegte burdj bie einfanten (Strain; 
9Ute unb 3u m 3 e [open in faren §aufern families 
tneife gufammen; ber gtr»eite 5 lbfd)nitt bee SJBefanafate* 
20 abenbe tjatte begonnen. 

2U« 9?einparbt in bie ^dt)e be6 9?atefellere Jam, IjtJrte 
er aue ber £iefe Ijerauf ©eigenftrid) unb ben ©efang 
bee 3ifaermabd)ene; nun Hingelte unten bie $ellerfaiir, 
unb eine bunfle ©eftalt ffaroanfte bie breite, matt erleud)* 
25 tete £reppe tjerauf. Oteinfjarbt trat in ben £wuferfd)at= 
ten unb ging bann rafdj boriiber. Sftad) einer SEBeile 
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erreid)te er ben erleudjteten £aben eined ^uipgtiey^ r nnb 
nadjbem er f)ier ein fleined $reu 3 mit roten $oratten 
eingebanbelt f)atte, ging er auf bemfelben 2Bege, ben er 
gefontmen mar, mieber guriid. ^ 

Oiid)t meit tion feiner 2Bol)nung bemer!te er etn flei* 5 
ned, in flaglicfje Bunsen gefjullted SERabdjen an einer 
boben £>audtl)ur ftebjen, in oergebliaier 33 emitf)ung, fie 3 U 
offnen. „eofl id) bir Ijelfen?" fagte er. £)ad $inb er* 
roiberte nicf)td, liefs aber bie fcfjmere £l)iirflinte falfren. 
9 ieint)arbt Ifatte fdjon bie £f)iir gebffnet. „9?ein," fagte 10 
er, „fie fonnten bid) fyinaudjagen; !ontm mit mir! id) 
mid bir $Beit)nad)tShid)en geben." £>ann macf)te er bie 
Xf)iir rcieber 3 U nnb fafjte bad Heine 9Q2abd)en an ber 
£mnb, bad ftidfdjmeigenb mit il)tn in feine SJBofynung 
ging. 15 

(jr f)atte bad 8 id)t beim 2 Beggel)en brennen laffen. 
„£)ier fjaft bu £ucf)en," fagte er, unb gab if)r bie £mtfte 
feined ganjen (Sdjaljed in ifyre (gdjiirje, nur teine mit 
ben 3 u tf er & uc f)! ta f )en ’ „$Run get)' nad) £>aud nnb gieb 
beiner DJhitter and) baoon." £)ad &tnb fat) mit einem 20 
fdfeuen 33 licf 3 U if)tn f)inauf; ed fdjien foldfer f^reunb* 
lidjfeit ungemofynt unb nicf)td barauf ermibern 3 U tonnen. 
0 JeinI)arbt madjte bie £f)iir auf unb leudjtete if>r, unb 
nun flog bie Oleine mte ein SSogel mit itjrem $ud)en 
bie Zxtppt fyinab unb 3 um £mufe f)inaud. 

$Reinf)arbt fcfjiirte bad fteuer in feinem Ofen an unb 
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ftellte bad beftaubte iXinte nfafi ouf feinen_ £ifri); bauu 
fe^te er fid) l)in imb fdjrieb, unb fd;rieb bie ganje s )iad)t 
33 riefe an feine Gutter, an (glifabetl). £)er 9 ieft ber 
28eil)nad)tbfud)en lag unberiiljrt ncben il)iu; aber bie 
5 9J2anfd)etten Don (Slifabetl) fjatte er angefnopft, mab fid) 
gar munberlid) 3 U feinem meifjen ^laubrocf aubnal)in. 
So fa)} er nod), alb bie 2 £interfonne auf bie gefrorenen 
^enfterfdfeiben fiel unb ilpn gegcniiber im Spiegel ein 
blaffeb, ernfteb 5lntli^ jeigte. 

Qaljeim. 

10 2 ltb eb Dftern gemorben mar, reifte 9feinl)arbt in bie 
§ehnat. 2 lm ^ftorgen nad) feiner %fufl£t ging er 311 
(glifabetl). 

„28ie grof) bu gemorben bift," fagle er, alb bab fd)bne, 
fd)miid)tige l dJcdbd)en il)m ladjelnb entgegen fain. Sie 
15 errotete, aber fie ermiberte nid)tb; il)re £>anb, bie er 
beim % 8 ill fomnten in bie feme genomnten, fud)te fie il)iu 
fanft 3 U ent 3 iel)en. (Sr fal) fie 3 meifelnb an, bab Ijatte 
fie fritter nid)t getljan; nun mar eb, alb trete etmab 
grembeb 3 tt>ifd)en fie. — £)ab blieb aud), alb er fd)on 
20 longer bagemefen, unb alb- er £ag fitr Sag immer 
miebergefomnten mar. 2 Benn fie allein 3 ufammenfaj 3 en, 
entftanben ^aufen, bie itjm peinlid) maren unb benen 
er bann dngftlid) suoorjufotnmen fud)te. Um mdljrenb 
ber fyerien 3 eit eine beftimmte Unterpaltung 3 U paben, 
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ring er an, Stifabetf) in bet* ^Botani! $u unterridjten, mo* 
mit er fid) in ben erften !3ftonaten feineS UniDerfitatS* 
teben* angelegentlid) befcfjdftigt fjatte. (Stifabett), bie ifym 
in attem ju fotgen gemopnt unb iiberbieS letjr^aft mar, 
ging bereitmittig barauf ein. 9?un murben mefjrere 5 
locate in bet* SBodje Grpcurfionen in3 [yetb ober in bie 
^paibe gemadjt, unb fatten fie bann mittagS bie griine 
Agotanifierfapfel Dot! &raut unb 33 lumen nad) §au[e ge- 
bracbt, fo !am 9ieint)arbt einige ©tunben [pater mieber, 
urn mit Grtifabetf) ben gemeinfc^aftlicfjen $unb ju teiten. 10 
3u foldjer 3tbficf)t trat er eineS 9?acf)mittag3 ins 
mer, at$ Stijabetf) am genfter [tanb unb ein oergotbetea 
3?ogetbauer, ba3 er fonft bort nidjt gefefjen, mit frifdjem 
£nif)ner[d)mann beftecfteg 33<nter [aft ein $anariem 
oogel, ber mit ben gtiigetn fcfjtug unb freifcfjenb nad) 15 
(HifabettjS finger pitfte. ©onft tjatte 9?eint)arbt3 23o* 
get an biefer ©tette gepangen. „^)at mein armer §iinf* 
ting [id) nadj [einem Jobe in einen ©otbfinfen Derman* 
bett?" fragte er tjeiter. 

„£a* pftegen bie ^anftinge nidjt," [agte bie 9ttutter, 20 
metdje [pinnettb im £el)nftuf)I [aft. „3fjr $reunb (5ricf) 
pat ipn tjeut’ 9J?ittag fiir @tifabett) Don [einem |)ofe 
f)ereinge[cf)i(ft." 

„93on metdjem §ofe?" 

„£aS toiffen ©ie nid)t?" 

,,*© 0 # benn ?" 
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„$)aB £rid) feit einern 2 )?onat ben jtoeiten £)of femes 
23aterS am angetreten l)at?" 

„ 2 lber ©te tjaben mir fein 2 Bort baoon gefagt." 

„(£i," fagte bie Gutter. „©ie l)aben fid) aud) nod) mit 
■5 feinem 2Borte nad) 3^) rem ftreunbe crt'unbigt Civ ift 
ein gar lieber, oerftanbiger funger 3ttann." 

£)ie Gutter ging f)inauS, um ben ^affee ju beforgcn. 
(ilifabetf) fjatte 9 ?eint)arbt ben 9 ?iid'en jugeroanbt unb mar 
nod) mit bem 33 au itjrer tteinen £aube befdjdftigt. „ 33 itte, 
io nur ein Heines 2Beitd)en," fagte fie; „gleid) bin id) 
fertig." £*a iReinlfarbt miber feme ®emol)nl)eit nid)t 
antmortete, fo manbte fie fid) um. - 3 m feinen ?(ugen 
tag ein ptb^ti^er StuSbrud Don Summer, ben fie nie 
barin geroalfrt I)atte. „3BaS fetjtt bir, $Reint)arbt ?" fragte 
is fie, inbem fie naf)e gu it)m trat. 

^JJir ?" fagte er gebanfentoS unb tiefj feme ?tugen 
traumerifd) in ben it)ren rutjen. 

„£)u fieljft fo traurig auS." 

„( 5 tifabett),“ fagte er, „id) fann ben getben 3 ?ogc( 
20 nidjt leiben." 

©ie fat) it)n ftaunenb an, fie oerftanb if)n nidjt. 
„£)u bift fo fonberbar," fagte fie. 

< 5 r nat)m it)re beiben .f)dnbe, bie fie rut)ig in ben 
feinen tiefc. 23alb trat bie Gutter mieber t)erein. 

25 9 ?ad) bem &affee fefcte biefe fid) an itjr ©pinnrab; 

SKeintjarbt unb Grtifabett) gingen ins Dieben^immer um, 
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iljrc ^ftangen gu orbnen. 'Jiun murben ©taubfaben 
gegdblt, flatter unb ©liiten forgfaltig auSgebreitet unb 
Don ieber 3trt gmei (5£emplare gum ©rocfnen groifcfjen 
bie flatter eine 6 grofjen gotianten getegt. (56 mar 
ionnige v ?iad)mittag 6 ftitte; nur nebenan fdjnurrte ber 5 
'^hitter ©pinnrab unb Don 3 U tourbe 9?eim 
barbtb gebampfte ©timme gefyort, menn er bie Drbnung 
ber tflaffen ber ‘ipflangen nannte ober (5Iifabett)6 unge* 
fcfjicfte 5 (u®fpra(f)e ber tateinifcfyen ^amen corrigierte. 

„5)iir fet)It nod) Don neutid) bie 9J?aibtume," fagte 10 
fie jept, at 6 ber gange $unb beftimmt unb georbnet 
mar. 

‘Dteinbarbt gog einen fleinen meipen ^ergamentbanb 
au 6 ber ©afdje. „§ier ift ein 9 )Mib(unten[tenget fur 
bid)," iagte er, inbem er bie fyatbgetrocfnete ^flange 15 
fjerauenafjnt. 

2 U 6 ( 5 tifabett) bie bejcfyriebenen ©latter faf), fragte 

✓ "• 

fie: „£)aft bu mieber 9D?aTd)en gebid)tet ?“ 

„(56 finb feine 9 )?ard)en," antmortete er, unb reidjte 
il)r ba 6 ©udj. 20 

( 5 ® maren tauter ©erfe, bie nteiften fitlften f)bdjften 6 
eine ©eite. ( 5 tifabetf) manbte ein ©tatt nad) betn an= 
bern um; fie fcfjien nur bie iiberfd)riften gu tefen. 
„2lt6 fie Dom ©djutmeifter gefcfyotten mar." „2tt6 fie 
fid) itn SSatbe Derirrt fatten." „ 2 ftit bem Dfterma f- 25 
d)em" „ 5 H 6 fie gum erftenmat gefdjrieben t)atte in ber 
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2Beife lauteten faft atte. 9teint)arbt bticfte forfdjcnb 311 
if)r I)in, unb inbem fie intmer mciter btcitterte, fal) er, 
trie jutefct auf it)rem Haven 2 tnttifj ein garter 9 iot I)er* 
oorbrad) unb ed attmatjlidj gang itbergog. (Sr motttc it)re 
5 9 tugen fetjen ; aber (StifabetT) fat) nid)t auf, unb legte 
bad - 23 udj am Gnbc fdjmeigcnb nor Hjn tjin. 

„($ieb ed mir nid)t fo juriirf!" fagte er. 

®ie naljm ein brauned 9teid aud ber 3Hcd)fapfet. 
^dj mid bein Ciebling^fraut t)ineintegen," fagte fie, unb 

io gab il)nt bad 33ud) in feine ^)dnbe. .. 

(Snblid) font ber lefjtc £ag ber ^ericngeit unb ber 
9)?orgen ber 9lbreifc. 9 luf it)rc 33itte ert)ictt (itifabctt) 
non ber SOhttter bie (Srtaubnid, itjren ftreunb an ben 
^oftmagen 3U begteiten, ber einige Strain non iljrer 
15 2Bof)nung feine station t)atte. 2Itd fie nor bie ,\;>aud* 
tljitr traten, gab 9tcinl)arbt iljr ben 9 lrnt; fo ging er 
fdfymeigenb neben bein fdjlanfen s D?abd)en t)er. 3 e udtjcr 
fie itjrem Qidt fanien, befto meljr mar ed il)tn, er I)abe 
itjr, el)e er auf fo laitge 2tbfd)ieb nefjine, etmad 9 c'otmem 

20 bigcd mitjuteilen, etmad mooon alter SSJert unb atte 

/ 

IHebtidjteit feined tiinftigen tfebend abfjange, unb bod) 
fonnte er jich bed ertofenben ^orte^ nid)t bcmujjt mcr* 
ben. £)ad dngftigte it)n; er ging immer tangfamer. 
„£)u fommft 3U fpcit," fagte fie, „ed f)at fd)on jetfn 
25 gefdjtagen auf @t. SWarien." 

(Sr ging barum nicfyt fdjnetter. (Snbtid) fagte er ftant' 
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melnb: „(5Ufabeti), bu imrft mid) nun in gmei 3 a bren 
gar nidit feben—mirft bu mid) mobt nod) eben fo lieb 
baben line je£t, menn id) mieber ba bin?" 

Sie nidte, unb fal) itjm freunblicb in 3 @efid)t.— „3dj 
babe bid) aud) oerteibigt," fagte fie nad) einer SJ 3 au[e. 5 
w 3 )Kd)? ©egen men tjatteft bu e 3 notig?" 

„©egen meine 9)httter. Sir f proven geftem Slbenb, 
ale bu meggegangen marft, nod) lange iiber bid). <Sie 
meinte, bu feieft nid)t mebr fo gut, mie bu gemefen." 

^einbarbt fd)mieg einen ?lugenblicf ; bann aber nafjnt 10 
er ibre §anb in bie feme, unb inbem er ibr emft in 
ibre -ftinberaugen bticfte, fagte er: „3cb bin nocb eben 

fo gut, mie icb gemefen bin; glaube bu bag nur feft! 

©taubft bu eg, ©lifabetb?" 

„3a," fagte fte. ©r tiejj ibre §anb toe unb ging 15 

rafd) mit ibr burd) bie te£te ©trajje. $e ndber ibm 

ber ?tbfcbieb Jam, befto freubiger mar fein ©efiebt ; er 
ging ibr fa ft ju fdjnett. 

„Sag baft bu, SReinbarbt?" fragte fie. 

„3cb babe ein ©ebeintnig, ein fd) 5 neg!" fagte er, unb 20 
fab fie mit leudjtenben Slugen an. „Semt id) nacb gmei 
3abren mieber ba bin, bann foUft bu eg erfabren." 

SD^ittlermeite batten fie ben ^oftmagen erreicf»t; eg 
mar nocb eben 3 e it genug. Sftod) einrnat nabm 9 ?ein* 
barbt ibre £)anb. „2eb’ mobt!" fagte er, „leb’ mobt, 25 
(Slifabetb! bergifj eg niebt." 
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igie fdjiittelte mit bent $opf. „^eb’ mol)t!" fagte fie. 
fReinfyarbt ftieg l)inein, nnb bie 'JJferbc jogen an. ?Ud 
ber SBagen urn bie ^traftened'c rottte, fat) er nod) ein* 
tnal iljre liebe ®eftatt, mie fie langfam ben $Bcg suritef^ 
5 ging. 


@iit SBrtcf. 

$aft jmet 3 <a ^ re uad)l)er fajj 9 teinl)arbt oor feiiter 
l*ampe jmifdjen 33 ud)ern unb ^apierett in Grrmartuug 
eined ffreunbeS, mit mettfjein er gemeinfd^aftlid)c <StU' 
bien iibte. 3 )?an f'atn bie £reppe I)erauf. herein!" 
io — ( 5 d mar bie SBirtin. „Qrin 423 rief fiir < 2 ie, .£> err 
SBerner!" £)ann entfernte fie fid) mieber. 

9 ?einljarbt I)attc feit feinem 33 efud) in bie .§eimat itid)t 
an (Slifabetl) gefd)rieben unb oott iljr !einen 33 ricf ntetjr 
erfyatten. 2 ludj biefer mar nid)t non iljr; ed mar bie 
15 £>anb feiner 9 ftutter. 

9 ?einl)arbt brad) unb tad, unb batb. IaS er folgettbed : 
beinem Sitter, mein tiebed ftinb, l)at nod) fa ft 
jebed fem eigened ®efid)t; benn bie ^ugeitb IdfU 
fid) nid)t drmer tnad)en. §ier ift aud) tnand)ed anberd 
20 gemorben, mad bir motjt erftait mel) tl)un mirb, menu 
id) bid) fonft red)t oerftanben I)abe. Grrid) I)at fid) geftern 
enblid) bad $amort &on Crtifabett) gefyott, nadfbem er in 
bem lenten $>iertetjiaf)r smeiinat oergebend angefragt 
fyatte. 5 ie t)at fid) immer nid)t ba$u entfdjtiefjen torn 
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nett; nun I)at fie ed enblid) bod) getfjan; fie ift aud) 
nod) gar ju jung. £)ie ^ocfjjeit toirb balb fern, unb 
bie iDhitter tnirb bann ntit ifynen fortgefjen." 

jmmenfee. 


©ieberutn toaren .^aljre noruber.—2Iuf einetn ab* 
tnartd fiifyrenben fcfjattigen ©albroege toanberte an etnetn 5 
roarnien ftriif)Iingdnad)tnittage ein junger SJiann mit fraf* 
tigem, gebrauntem 21ntli|3. 9ftit feinen ernften bunfeln 
Slugen faf) er gefpannt in bie ^ente, aid ertoarte er 


enblid) eine 33erdnberung bed einfbratigen ©eged, bte 
jebodj itntner nid)t eintreten tnollte. (Snblid) !atn ein 10 
£arrenfuf)rinerf langfatn non unten fyerauf. „£)oIIal)l 
guter -^reunb!" rtef ber ©anberer betn nebengefjenbett 
-Sauer $u, „gel)t'd t)ter recf)t nad) jmmenfee ?" 

„3rctmer gerab’ aud," antmortete ber Sftann, unb riicfte 
an feinetn 9?unbl)ute. is 

„£)at'd benn nod) toeit baf)in?" 

„£er §err ift bicfjt banor. $eine fjalbe *ipfeif £oba!, 
fo Ijaben’d ben See; bad ^errenlfaud liegt tjart baran." 

£er 33auer fuf)r noriiber; ber anbere ging eiliger un* 
ter ben -iBdutnen entlang. 9 ?ad) einer 23 iertelftunbe 20 
f)brte if)tn jur £infen plbfjlid) ber Sdfatten auf; ber 


©eg fiifjrte an einen 5Ibf)ang, aud betn bie (Sigfel., tywt* 
bertjafjriger (5id)en nur lautn fjernorragten. /liber fie 


Ijintneg bffnete fid) eine tneite, fonnige Canbfdjaft. £ief 
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unten lag ber ©ee, rufjig, bunfelblau, faft ringdum don 
griinen fonnenbeftfjienenen Salbern utngeben, nur an 
einer ©telle traten fie audeinanber unb gemaljrten einc 
tiefe fternfidjt, bid aucf) biefe burd) blaue 23 ergc gefdjlof* 
5 fen tdurbe. Cuer gegeniiber, mitten in bent griinen 
£aub bed 2BaIbed, lag ed tuie ©djnee baritber I)cr; bad 
tuaren bliifyenbe Dbftbaunte, unb baraud l)erdor auf bent 
l)ofjen Ufer erffob fid; bad §errenl)aud, tueip mit rotcn 
^iegejtt. (Sin ©tord) flog oom ©dfornftein auf unb freifte 
io langfam iiber betn SBaffer. — „3mmcnfee!" vief ber 
SBanberer. (Sd mar faft aid t)dtte er fept bad \ ei ' 
ner SReife erreid)t, benn er ftanb unbetueglid), unb fal) 
iiber bie ©ipfel ber £3aume ju feinen ftiipen I)iniiber 
and anbere Ufer, tuo bad ©piegelbilb bed $errent)aufed 
15 leife fdjaufelnb auf bem SSaffer fdjtdamm. £)ann fepte 
er ploplid) feinen 3Beg fort. 

(Sd ging jefjt fteil ben 23 erg fjinab, fo bafj bie unten 
ftefjenben 23 aume tdieber ©djatten geioafjrten, jugleid) 
bie 2Iudfid)t auf ben ©ee oerbecften, ber nur ^utoeilen 
20 jtoifdjen ben £iicfen ber 3 lre *9 e Wnburdjblifcte. -iBalb 

ging ed tdieber fanff empor, unb nun oerfd)tt>anb redjtd 
unb linfd bie ^oljung ; ftatt beffen ftrecften fief) bicf)t= 
belaubte am 2Bege entlang; ;,u beibett ©eiten 

bedfelben ftanben bliifjenbc ©bftbaume doll funtntenber, 
25 tdiifjlenber £3ienen. Crin ftattlidjer SCRann in braunent 
Uberrocf !am bem 3 Banberer entgegen. Slid er it)n faft er* 
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reid)t l)atte, fd)ti>enfte er feme Sftufje unb rief mit IjeUer 
3 timtnc: „ 33 ?ifIfontnien, nnfffotmnen, Gruber ^einfjarbt! 
©tUfommen auf ®ut 3 mme nfee •" 

.,@ott griifj’ bicf) r (Srid), uttb £>anf fitr beitt SBifffom* 
men!" rief if)nt ber anbere entgegen. 5 

£ann maren fie ;u einanber gefommen unb retcf)ten 
fid) bie £mnbe. „$ 9 ift bu e$ benn aber aucf) ?“ fagte (Sricf), 
afb er fo natje in ba 3 ®eficf)t feineS often (gdjuffamera’ 
ben faf). 

„^reilicf) bin icf)’ 3 , (Sricf), unb bu bift e 3 aucf) ; nur 10 
fietjft bu faft nod) ffeiterer auS, afS bu fdjon fouft int* 

m 

mer getffan Ijaft." (Sin frofjeg ^adjefn madjte (SridjS 
einfadje 3 « 9 e bei biefen SBorten nod) urn oiefeS fyeiterer. 

„3a, Gruber 9teinf)arbt," fagte er, biefem nocf) einmat 
feme £>anb reidjenb, „icf) fjabe aber aud) feitbem baS 15 
groge £o 3 ge$ogen; bu toeifft e 3 fa." £)ann rieb er fid) 
bie ©anbe unb rief oergniigt: „£)a§ mirb eine Uberra- 
icfjung! ®en ertoartet fie nidjt, in affe (Smigfeit nidft!" 
„(Sine Uberrafdjung ?“ fragte 9 teinf)arbt. „$iir men 

betm ?" 20 

„?^iir (Sfifabetf)." 

„(Stifabetf)! £u fjaft iljr nidft oon meinem ©efud) 
gefagt?" 

„&ein SBort, Gruber 9?einf)arbtj fie benft nidjt an 
bid), bie SJJhttter aucf) nidjt. $cf) fjab 7 bid) gan$ im 25 

gefjeimeu oerfdfrieben, bamit bie $reube befto griper 
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fet. £)u toei^t, id) Ijatte irntner jo rneine ftitien s j 3 Iam 
djen." 

9?einljarbt tourbe nadjbenftidj; ber 2Item fd)ien if)tn 
fdjtoer ju toerben, je naljer jie bent ^)oje tauten. 9 lu 
ber linfen Seite bee 233 egee fyorten nun aud) bie $3ein* 
garten auj unb madjten einetn toeitldufigen ftiidjengartcu 
^lap, ber fid) bie faft an bae Ujer bee Seee Ijinabjog. 
£)er Storcf) Ijatte jid) mittfertoette niebergetaffen unb 
jpajierte graoitdtifdj 3tt>ifd)en ten ©emiifebeeteu utitljer. 
„§ottal)!" rief Grrid) in bie ,^)dnbe fiatjdjcnb, „ftiel)tt mir 


ber Ijodjbeinige Sigppter fcffon toieber meinc furjett Grt'b* 
fenftangen!" £)er 33ogel erljob jid) Icmgjant unb fiog 
auf bae £)ad) einee neuen ©ebaubee, bae ant Cube bee 
$iidjengartene tag unb bejjen Sftauern ntit aufgebunbe* 
15 nen ^firfid)* unb 2 Ipritofenbdumen uberjloeigt iuaren. 
„£)ae ift bie Spritfabrit," jagte (*rid); „id) I)abe jie erjt 
oor jtuei $af)ren angetegt. £>ie 2£irtfd)aftegebdube I)at 
mein fettger 33ater neu auffejjen taffen; bae 2Bol)ttl)aue 
ift fd)on non meinetn ©rofjoater gebaut tuorben. So 
20 fomrnt man immer ein biedjen ioeiter." 

Sie toaren bei biejen SBortett auf einen gerdutnigen 
^tafe gefommen, ber an ben ©eiten burd) bie lanblidjen 
2Birtfd)aftegebdube, im ^intergrunbe burd) bae ,£)erren* 
fyaue begrenjt ttntrbejan bejjen beiben ?£iug£i fid) eine 
25 t)oi)e ©artenmauer anfdjloft; I)inter biejen jal) man bie 
^iige bunfler STapuetoanbe unb l)in unb tr-ieber tiepen 
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Stjringenbaume it)re bliiljenben ^toeige in ben £>ofraum 

tlinuntcrljangen. banner mit fonnem unb arbeitdjeijjen 

©efiditern gingen iiber ben ^ 3 ta($ unb griiftten bie ^reunbe, 

nxibrenb Srid) bem einen ober bent anbem einen 

iHuftrag ober eine $rage iiber it)r £ageWerf entgegen* 5 

rief. — Dann fatten fie ba 3 £mu 3 erreicfjt. (Sin f)ot)er 

frifiter ^auSftur nafjm fie auf, an beffen Snbe fie Hnf 3 

in einen etn>a$ bunfteren Seitengang einbogen. §ier 

offnete (grief) eine £f)itr, unb fie traten in einen gerau* 

, / 

migen ©artenfaafi ber burd) ba 3 $aubgebrange, treft^e^ 10 

4 

bie gegeniibertiegenben genfter bebetfte, ju beiben Seiten 

mit griiner Dammerung erfiittt war j) jroifdjen biefen 

« 

aber tiepen jWei f)of)e r tneitgeoffnete 3MQdtt)uren ben dotten 
©tan', ber griiljlingefonne tjereinfatten, unb getdtifjrten bie 
Stusficfit in einen ©arten mit gejirfeften Stumenbeeten unb 15 
f)ol)en fteilen £aubn>anben, geteitt burd) einen geraben, 
breiten ©ang, burd) toeldfen man auf ben See unb 
tneiter auf bie gegeniibertiegenben SBatber fjinauSfaf). 
Site bie -greunbe fjineintraten, trug bie ^ugtuft itjnen 
einen Strom non £)uft entgegen. 20 

2luf einer £eraffe dor ber ©artentfjiir faft eine toeifte, 
mdbdjentjafte ^rauengeftatt* Sie ftanb auf unb ging 
ben Sintretenben entgegen; auf Ijatbem 2Bege btieb 
fie tdie angerour$ett ftefjen unb ftarrte ben gremben 
unbemegtid) an. Sr ftredte il)r Iad)etnb bie £>anb 25 
entgegen. ^einfjarbt!" rief fie, „ifteinf)arbt! Oftent 
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®ott, bu bift e 3 ! — iB 3 ir Ijaben uite tange nid)t ge~ 
feljen." 

„£ange nid)t," fagte er, unb fonntc nidjte better fa= 
gen; benn ate er ityre Stimmc I)orte, finite er einen 
5 feinen forpertidjcn Sdjmcrj am ^er^en, unb mic ^er 
ifyr aufbticfte, ftanb fie nor iljm, bicfetbc teidjtc sartlidje 
®eftalt, ber er nor ^aljren in feiner 2 >aterftabt Vcbc= 
mot)! gefagt Ijattc. 

Grid) mar mit freubeftrafytenbem Sintli^ an bcr £l)'tr 
io juri'nfgebtieben. „ 9 ?un, Glifabett) ? u fagte er; „gelt! ben 
tjdtteft bu nid)t ermartet, ben in alte Gmigfcit nid)t!" 

Gtifabett) fat) itjn mit fd)me[terlid)en Stugen an. „T)u 
bift fo gut. Grid)!" fagte fie. 

Gr nal)m il)re fdjmate .'panb tiebfofenb in bic feinen. 
is „Unb nun mir ifyn fyaben," fagte er, „nun taffen mir il)it 
nid)t fo bate mieber lo£. Gr ift fo tange braufcen ge* 
mefen; mir moden iljn mieber Ijeimifd) mad)en. Srfjau 
nur, mie fremb unb t»ornel)m au$fe()enb er morbcn ift." 

Gin fdfeuer 33 ti(f G(ifabctl )3 ftreiftc 9 xeinl)arbte 9 tut' 
20 li^j. „G$ ift nur bie 3 e it bie wir nid)t beifammen ma^ 
ren," fagte er. 

^n biefeni 5 tugenbtid fam bie Shutter, mit einem 
(gdjtiiffelfbrbdjen am 2lrm, $ur Xfyitre fjerein. „.f)err 
SBerner!" fagte fie, ate fie Weintjarbt erbticfte; „ei, cin 
25 eben fo lieber ate unermarteter Gtoft." Unb nun ging 
bie Unterljattung in tfragen unb Slntmorten ifyreu ebeneu 
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£rttt. £)ic fyrauen fefcten fid) gu tprer Slrbeit, unb 
miiprenb iKeinparbt bie fitr ipn bereiteten Grfrifdjungen 
genop, batte Grid) feinen foliben 9 )teerfcpaum!opf ange= 
brannt, uttb fajj bampfenb unb biStutierenb an fetner_^ 
Seite. (—^ 

21 m anbern £age mupte 9 feinparbt mit ipm pinauS; 
aur bie 2 Icfer, in bie SSeinberge, in ben ^opfengarten, 
in bie Spritfabrif. G$ mar alleS mop I beftetCt; bie 
Veute, melcpe auf bem fyetbe unb bei ben $£ffeln^ arbei* 
teten, patten alte ein gefunbeS unb jufriebeneS 2 lu 3 = io 
fepen. 3 U SOiittag !am bie fyamilie int ©artenfaal ju= 
fammen, unb ber Xag murbe bann, je nad) ber 3 Wu|e;‘ 
ber $}irte, ntepr ober mtnber gemeinfcfjaftticf) berlebt. 
Ohir bie Stunben bor bem SIbenbeffen, mie bie erften 
bee 2 ?ormittag 3 , blieb Dfeinparbt arbeitenb auf feinem 15 
3 immer. £ Gr patte feit 3 apren, too er beren pabpaft 
merben fonnte, bie tm SBoIfe lebenben $Reime unb Cie- 
ber gefammelt, unb ging nun baran, feinen Scpap ju 
orbnen unb mo ntdglicp mit neuen Slufjeicpnungen au« 
ber Itmgegenb $u bertnepren j— Glifabetp mar ju alien 20 
3 eiten fanft unb freunblicp; GricpS immer gleicpblei* 
benbe Slufmerffamfeit napm fie mit einer faft bemiitigen 

X 

£anlbarfeit auf, unb Sfteinparbt bacpte mitunter, ba$ 
peitere £htb bon epebem pabe mop! eine meniger ftiUe 
^rau berfprocpen. 

£eit bem ’,meiten Xage feineS §ierfein 3 pflegte er 


25 



36 


3mmenfee. 


abenbS einen ©pa3iergang an ben Ufern bed @eeg ju 
madfen. 'Ser 2£eg fiitjrte I)art unter bem (Marten oor* 
bei. 2tm Snbe be$fetben, auf einer oorfpringenben 
^3aftei r ftanb eine 33anf unter I)ol)eu -SBirfctt; bie 2J?ut= 
5 ter l)atte fie bie 9tbenbbanf getauft, meit bcr ^talj gegen 
?tbenb lag, unb be3 <2onnenuntergangtf patber unt bicfe 
3eit am tneifteu benuyt murbe.—35on einem <2pa3ier* 
gange auf biefem 2Bege fefjrte 9?eint)arbt eine« ‘JlbenbS 
3uriid, alS er oom SRegen itbefrafdjt murbe. Sr fud)te 
io (gdjuij unter einer am JBaffer ftefyenben £inbe; aber 
bie fdjmeren Sropfen fd)tugen batb burd) bie flatter. 
£)urd)napt, mie er mar, ergab er fid) barein, unb fefjte 
langfam feinen SRiicfmeg fort. S3 mar faft bunfet; ber 
9?egen fiet immer bidfter. 5tt3 er fid) ber 9lbenbbanf 
15 ndperte, gtaubte er gmifdjen ben fd)immernben 33irfen* 
ftiimmen eine meipe ftrauengeftatt 3U unterfd)eiben. ®ie 
ftanb unbemeglid) unb, mie er beim 9iat)erfommen 3U 
erfeitnen meinte, 3U il)tn f)ingemanbt, at3 menu fie 
jemanb ermarte. Sr gtaubte e3 fei Slifabett). 5U3 er aber 
20 rafdjer jutritt, um fie 3U erreicfyen, unb bann mit it)r 3m 
fammen burd) ben (Marten in3 ,£>au$ juriicfyufetjren, manbte 
fie langfam ab unb oerfcfjmanb in ben bunfetn Beitem 
giingen. Sr fonnte ba3 nid)t reimen; er mar aber faft 
3ornig auf Stifabetl), unb bennocf) 3meifette er, ob fie e3 
25 gemefen fei, aber er fcpeute fid) fie barnad) 3U fragen; ja, 
er ging bei feiner SHitcffefjr nid)t in ben ©artenfaal, nur 
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urn Crlijabetf) nicbt etroa burd) bie ®artentpr herein* 
tretcn ju jefjen. 


3Reine stutter bat'S gemotti. 

(Sinige £age nad)I)er, e 3 ging fdjon gegen 9tbenb, fajj 
bie fyamilie, trie geroobnlid) um Mefe 3eit, ttn ®arten= 
faal jufammen. £ie 3 Tt)iiren ftanben offen; bie (Sonne 5 
roar fd)on Ijinter ben 2Batbem jenfeits be$ (Sees. 

9 ieint)arbt rourbe um bie 9 ttitteitung einiger 93otfS» 
lieber gebeten, roelcfje er am 9 ?ad)mittage Don einem auf 
bem £anbe roobnenben greunbe gefcfjicft befommen ^atte. 

(Sr ging auf fein ^imtjter, unb tarn gteid) barauf mit 10 
einer ^apierrotfe juriicf, roelcbe and einjelnen fauber ge* 
fcfjriebenen Sfattern ju befte^en fd)ien. 

DJ2an jepte fid) an ben £ifd), (Sttfabetb an 9 ?einbarbt$ 
Seite. „ 23 ir tefen auf gut ©liitf," fagte er, „id) f)abe 
fie felber nodj nid)t burc^gefe^en." 15 

(flifabetf) rottte bad -iDJanuffript auf. „£)ier finb Sfto* 
ten," fagte fie; „ba 3 muftt bu fingen, Sfteinbarbt." 

Unb biefer Ia$ nun $uerft einige tiroter Sdjnoberbu ti* 
fed, inbem er beim Cefen jitroeifen bie luftige -UMobie 
mit bjatber Stimme anftingen tiep. (Sine adgemeine 20 
£eiterfeit bemaditigte fidf ber fteinen ©efedfdjaft. „2Ber * 
bat bod) aber bie fcf)bnen Sieber gemadjt?" fragte (Stifa- 
betb. 

„(Si," fagte (Srid), „ba$ b^ rt man ben £)ingem febon 
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an; ©>d;neibcrgefeden nnb fjrjjgitrp, unb berlei tuftiiicc 
©efinbel." 

$fteinf)arbt fagte : „@ie merben gar nidjt geinad)t; fie 
mad)fen, fie fallen aug ber tfuft, fie fliegen iiber £nnb 
5 mie 9 )?ariengam, I)ierf)in unb bortf)in, nnb merben an 
taufenb ©teden gugletd; gefungett. Unfer eigenfteg 3 d)un 
unb £eiben finben mir in biefen Viebern; eg ift atg ob 
mir ade an il)nen mitgetjolfen fatten." 

( 5 r nafym ein anbereg 33 Iatt: „3d) ftanb auf fyolfen 
io Bergen." 

„£)ag fenne id)!" rief (Slifabetl). „©timme nur an, 
9 ieinf)arbt; id) mid bir Ijelfen." Unb nun fangcn fie jene 
SDZefobie, bie fo rcitfetljaft ift, bap man nidjt gtaubeti fann, 
fie fei con 90 ?enfd)en erbadjt morben ; GUifabetl) mit iljrer 
15 etmag nerbecften 3 tttftimme betn Xenor fefunbierenb. 

“Die Gutter fap in^mifcfjen entfig an iljrer ^idtjerei; 
(grid) Ijatte bie §anbe in einanber getegt unb I)drte am 

bad)tig gu. 2Ug bag £ieb gu (gnbe mar, legte 9 ?ein()arbt 

♦ 

bag 39 Iatt fcfymeigenb bei ©eite. £>om Ufer beg ©eeg 
20 fjerauf fam burd) bie 3lbenbftide bag (Jfetji^ ber £er* 
bengfoden; fie fjordjten unmidfiirtid); ba l)drten fie eine 
(fare $nabenftimme fingen: 

„3d) ftanb auf Ifotjen ®ergen 
Unb fat) in3 tiefe Xf»al" .... 

25 fftetnfjarbt Iad)ette: it)r eg mot)t ? ©0 gefjt’g 

aon 2Jhmb gu 9 flunb." 
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„Crg roirb oft in biefer ©egenb gefungen," fagte Qjli 3 
fabetl). 

„3a," fagte (Srid), „eg ift ber £)irtentafper; er treibt 
bie Starfett 

Sie ^or^ten nod) eine 3£eile, big bag ©elciute Winter 5 
ben SSirtfcbaftggebauben oerfdjtounben loar. „£)ag finb 
llrtone," fagte ^ein^arbt; „fie fdjlafen in 933 albeggrun* 
ben; ©ott loeip loer fie gefunben bat." 
jog ein neueg 23 latt ^erau^. 

§g toar fdfon bunfel getoorben; ein roter 2lbenbfd)ein 10 
lag toie ©d)aum auf ben SBalbern jenfeitd beg @eeg. 
Oieintjarbt rollte bag 33latt auf, (Slifabetl) legte an ber 
einen Seite if)re §anb barauf unb fab mit ^inein. 
Dann lag ffteinbarbt: 

„Dteine SJtutter fyat’Z gerootlt, 15 

Sen anbern id) nebnten follt': 

23ag id) guoor befeffen, 

Sttein £>erg follt eg oergeffeit ; 

Sag b fl t nidjt getnollt. 

SJleine 99tutter flag' id) an, 20 

Ste bat nid)t roof)! getban; 

9Bag fonft in ©bten ftiinbe, 

9Zun ift eg toorben ©tin be, 

2 Bag fang' id) an ! 

$tir all mein ©tolj unb ftrreub’ 25 

©eroonnen b&b' id) fietb. 
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2 ld), War' bag nid)t gefd)efjen, 

2 Id), fbnnt' id) betteln gcfjen 
liber bie braune £>aib’!" 

©dljrenb beg defend l)atte Oteinparbt ein unmerffidjeg 
5 3ittent bed ^apierg empfunben; atg er gu (Snbc roar, 
fcpob (Slifabetf) letfe ipren Stul)t jurilcf, unb ging fdjroei^ 
genb in ben (Marten l)inab. (Sin ©ticf ber SDhitter fotgte 
ifjr. (Srid) roollte nad)gel)en; bod) bie 9)iutter fagtc: 
„(Slifabetl) t)at braugeu ju tl)un." So unterblieb eg. 
io £)raufjen aber legte fidj ber 3lbenb mebr unb ntefjr 
iiber (Marten unb (See, bie 9}ad)tfd)iuetterlinge fdjoffen 
furrenb an ben offenen £l)itren noritber, burd) roctdje 
ber SDuft ber 23 lumen unb ©eftraudje immer ftdrfer 
fyereinbrang; t>om Staffer Ijerauf iam bag ©efdjrei ber 
i 5 grofdje, unter ben gen [tern fdjlug eine 9?ad)tigatt, tie* 
fer im ©arten eine anbere; ber 9)?onb faf) iiber bie 
33aume. SHeinparbt blidte nod) eine 3 CetIe auf bie 
Stefle, roo (Siifabetfjg feme ©eftait jroifdjeu ben S'aub* 
gangen oerfdpuunben roar; bann roifte cr fein SWanu* 
20 ffript jufammen, gritfjte bie 5tnroefenben unb ging burdjg 
£aug an bag Staffer l)tnab. 

3)ie father ftanben fd)roeigenb unb roarfen il)r 
2 )un!el roeit auf ben See Ijinaug, rodfyrenb bie 3 Q|tttp 
begfetben in fdjroitfcr Stftonbegbammerung lag. 9 ftit* 
25 unter fcfjauerte ein leifeg Saufefn burd) bie ^aume; aber 
eg roar fein SJBinb, eg roar nur bag hitmen bey Sommer* 
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nadit. ^Keinl)flrbt ging immer am lifer enttang. ©nett 
Xteinmurf oont £anbe fonnte er eine meifte ©affertilie 
erfennen. 5 tuf einmat manbette iftn bie 8 uft an, fie in 
ber 'Diiifte ju fetjen; er marf feine Kleiber ab nnb ftieg 
ing ©offer. (Sg mar flad); fdjarfe ©teine nnb ‘’Pfianjen 5 
fdmitten iftn an ben fyiiften, nnb er Jam immer nid)t in 
bie 3um Sdfmimmen notige Xiefe. £)ann mar eg pli% 
lid) unter iljm meg, bie ©offer quirtten iiber iftm 3ufammen, 
nnb eg bauerte eine $eit tang, efte er mieber auf bie 
Cberfl(id)e Jam. 9 ?un regte er |)anb nnb guft unb 10 
fcfjmamm im £reife umfter, big er fid) bemuftt gemorben, 
non mo er ftineingegangen mar. 33 atb fat) er and) bie 
£itie mieber; fie lag einfam jroifdfen ben groften btam 
fen Slattern. Crr fdjmamm tangfam ftinaug unb f)ob 
mitunter bie Strme aug bem ©offer, baft bie fyerabrie* 15 
fetnben Xropfen im 9 ttonbticf)te btifcten; aber eg mar, 
atg ob bie Sntfernung jmifdjen iftm unb ber 33 tume 
biefelbe bliebe, nur bag Ufer tag, menu er fid) umbticfte, 
in immer ungemifferem Xufte ftinter iftm. dv gab 
inbeg fein Untemeftmen nicftt auf, fonbem fdfmamm 20 
rliftig in berfetben 9 lid)tung fort. (Snbtid^ mar er ber 
iStume fo nafte gefommen, baft er bie fitbernen flatter 
beutticf) im 9 Konbticf)t unterfdfeiben fonnte; sugteicf) aber 
fiifttte er fid) in einem 9 ^e^e oerftricft, bie gtatten @ten* 
get tangten t>om ®runbe fterauf unb ranften fid) an 25 
feine nacften ($tieber. X)ag unbefannte ©offer tag fo 
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fctpuarj urn ifjri t)er, I)inter fid) Ijijrte er ba$ ©priugeu 
einetf $ifd)e$ ; ttmrbe iljni ploplid) fo unfyeimtid) itt 
bem frentben (Slemente, bap er mit ®emalt baS ©eftridf 
ber ^ftanjen jerrip, unb in atemtofer ^paft bem Vanbe 
5 jufdjmautm. er bon Ijier auf ben ©ce juritcfblicfte, 
tag bie £itie mie guoor fern unb einfant iiber ber bunt- 
ten £iefe.— (Sr Heibetc fid) an unb ging tangfam nad) 
£)aufe juritd 2 U 3 er aub bem (Marten in ben ©aal 
trot, fanb er (Srid) unb bie 9 )?utter in ben ^orberei^ 
io tungen einer" fleinen $efcf)afttfreife, metdfe am anbern 
jTage oor fid) gel)en fodte. 

„$Bo finb ©ie benn fo fpat in ber 9?ad)t gemefen ?" 
rief ifjm bie Gutter entgegen. 

„3d)?" ermiberte er; „id) modte bie 3Baffertitie be-- 
15 fudfen; e$ ift aber nidjts barauS gemorben." 

„£)a 3 oerftefjt mieber einmat tein 2J?enfd)!" fagte 
(Srid). „Sae taufenb fyatteft bn benn mit ber ^Staffer- 
titie $u tf)un ?" 

„3d) t)abe fie fritter einmat gefannt/ fagte 9?einl)arbt; 
20 „e3 ift aber fcfyon lange fjer." 

(Stifabctb. 

3tm fotgenben ^adfmittag manberten $Keinl)arbt unb 
(Slifabctf) jenfeits be$ ©ee8 batb burd) bie .^otjung, 
batb auf bem oorfpringenben Uferranbe. (Stifabett) l)atte 
oon (Srid) ben 2 tuftrag erfjatten, toafyrenb feiner unb ber 
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'JDiuttcr Hlnoefenpeit 9ieinparbt mit ben fdjonften Hu 3 * 
fiditen ber nadjften Umgegenb, namentlidj t)on ber an* 
bern Ufcrfeite auf ben §of fetber befannt gu madjen. 
Hun gingen fie Don einem s ]?unft gum anbem. (Snbtid) 
nmrbe (Slifabetf) mitbe unb fepte fid) in ben Sdjatten 5 
iibcrbangenber ^loeige, Heinparbt ftanb ipr gegeniiber, 
an cinen 33aumftamm getepnt; bann f)drte er tiefer ini 
$)albe ben &uducf rufen, unb e 3 fam ipm ptbpticp, 
bie* atteS fei fdjon einmat ebenfo getoefen. (Sr fap fie 
fettfam Iddjelnb an. „ 2 Botten tt)ir (Srbbeeren fudjen ?" 10 
fragte tr. 

„(S 3 ift !eine (Srbbeerengeit," fagte fie. 

„Sie roirb aber balb fommen." 

(Slifabetp fcpiittelte fdjtoeigenb ben $opf; bann ftanb 
fie auf, unb beibe fepten ipre Sanberung fort; unb true 15 
fie fo an feiner Seite ging, toanbte fein 33Iicf fid) im* 
mer nacp if)r pin; benn fie ging fdjon, aid menu fie 

oon ipren .(tleibem getragen nmrbe. (Sr btieb oft un* 

roittfuriicp einen Sdjritt guriicf, urn fie gang unb Dott 
ine Huge faffen $u tbnnen. So famen fie an einen 20 

fteien, paibebetnadjfenen ^la^ mit einer loeit in8 £anb 
reicpenben Hucficpt. Heinparbt biidte fid) unb pfliidte 
etroas Don ben am 33oben roadjfenben .ftrautern. 2 U 3 
er tt)ieber auffap, trug fein ®efid)t ben HuSbrud tei* 

benfcpaftlidjen SdjmergeS. „£ennft bu biefe 33Iume?" 25 
fragte er. 
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Sie fab tl)tt fragenb an. „( 5 d ift eine (Srica. 3 d) 
fjabc fie oft im 3 Batbe gepftutft." 

„3d) tjabe $u £>aufe etn atted 33udj," fagte er; „tcf) 
pftegte fonft attertei Sieber unb 9?eime f)ineinjufd)reiben; 
5 ed ift aber tange nid)t metjr gefc^etjen. 3mifd)en ben 
Slattern liegt aurf) eine (Srica; aber ed ift itur eine 
oermetfte. 2 Bei£t bu, mer fie ntir gegeben f)at?“ 

Sie nicfte ftumm ; aber fie fcfjtug bie 9 lugen nieber 
unb fat) nur auf bad $raut, bad er in bev ^)anb Ijiett. 
io (go ftanben fie tange. 2 U« fie bie 2 tugen gegen i^n 
auffcbtug, fat) er, bap fie oott Jbrdnen maren. 

„GIifabetb," fagte er, „binter jenen btauen Bergen 
tiegt unfere 3 u Q cn b. <©0 ift fie gebtieben?" 

Sie fpradjen nicf)t« mebr, fie gingen ftumm nebeu 
15 einanber jum (See ^inab. £)ie Cuft mar fremiti, im 
©eften ftieg fcbmarjed ®emdtf auf. „(5d mirb gemit* 
tern," fagte (Hifabett), inbem fie ifyren Sdjritt bccitte. 
9?eint)arbt nicfte fdjmeigenb, unb beibe gingen rafd) am 
Ufer enttang, bid fie it)ren $at)n erreicfjt batten. 

20 3 Bat)renb ber Uberfa^rt tiejj (Stifabett) ibre .fmnb auf 
bem 9fanbe bed ftabned ruben. (5r bticfte beim 9 ?ubem 
ju ibr bi n M er 7 fi e a & er f a b an & or & c i i n bie 
ftente. So gtitt fein £ 3 ticf b erunter un b btieb auf 
ibrer §anb; unb bie btaffe |janb oerrie t ibm, mad ibr 
25 5 lnttifc ibm oerfcbmiegen b a f tc * fafy QU f ^) r i enen 
feinen 3 U 9 gcb^imen Sd)merjed, ber fief) fo gem fcfjctner 
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^rauenljdnbe bemadftigt, bie nadftS auf franfem ^erjen 
liegen. — 211$ (Hifabetf) fern 2luge attf ilfrer £mnb ruljen 
flifjlte, liefc fie fie langfom iiber 33orb ht$ ©offer glei* 
ten. 

2luf bent §ofe angefommen, trafen fie einen (gdjerett^ 5 
jjill^ff^aiEen nor bent £>errenl)aufe; ein 9 D?ann mit 
fdjroaqen, nieberfyangenben £ocfen trat entfig baS 9?ab 
unb fummte eine 3^9 eunerme ^°^i e atoifdfen ben 3af)nen, 
mafjrenb ein eingefdfirrter £mnb fdjnaufenb baneben lag, 
21uf bent §an$flur ftanb in £untpen gefjiillt ein SJZiib*10 
cben mit oerftorten fdjonen 3^9 en unb [trecfte bettelnb 
bie §anb gegen Qtlifabetl) au$. ^ehtfjarbt griff in feine 
Xaicbe, aber Glifabetl) font if)tn judor unb fd^iittete fjaftig 
ben gan,en .$nl)alt ifjrer 235 rfe in bie offene §anb ber 
•SBettlerin. £)ann manbte fie fid) eilig ab, unb 9 ?ein* 15 
lfarbt t)brte roie fie fd)lud)$enb bie Xreppe Ifinaufging. 

(5r mollte fie auffjalten, aber er befann fid) unb blieb 
an ber Xxtppt gurucf. £)a 3 Sftabdfen ftanb nod) intmer 
auf bent glur, ba$ entpfangene 211mofen in ber §anb. 

rf ©a$ nriflft bu nod)?" fragte 9teinf)arbt. 20 

Sie fuffr ^ufantnten. „3d) mill nid)t$ ntefjr," fagte 
fie: bann ben &opf nad) if)tn juriicfmenbenb, ifjn an* 
ftarrenb mit ben oerirrten 21ugen, ging fie langfant ge* 
gen bie £f)iir. <5r rief einen D^amen au$, aber fie fjorte 
e$ nidjt melfr; mit gefenftem §aupte, mit iiber ber 25 
©ruft gefreugten Slrnten fdjritt fie iiber ben £>of l)inab: 
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„3terben, ad) ftcrbcit . 

3ofl id) aflein." 

(Sin atteS ?ieb bvaufte iljnt in$ £)I)r, ber 5ttem ftanb 
il)m ftitt; eine furje SBette, bantt manbtc er [id) ab unb 
5 ging auf fein dimmer. 

(Sr [efcte [id) I)in, mu $u arbeiten, aber cr fyattc 
feitte ®ebanf'en. 9 ?ad)bem cr c3 einc Stunbe long ber* 
gebenS oerfud)t I)atte, ging er in3 gantiticn^imntcr t)in= 
ab. (S 8 mar niemanb ba, nur fitt)Ie grime £)amnterung; 
io auf (SIifabett)3 ^af)ti[d) lag eiit rotes 23anb, ba$ fie 
am ‘iftadjmittag um ben §ate getragen Ijatte* (Sr nal)m 
e3 in bie £mttb, aber e3 tl)at it)m met), unb cr tegtc ctf 
mieber t)in. (Sr t)atte feine 9iut)e, er ging an ben @ce 
Ijinab unb banb ben $al)n Io£; er ruberte ()iniibcr unb 
15 ging nod) einmal atte 2 Bege, bie cr furj norljer mit (SO* 
[abett) sufammen gegangen mar. 9ttS er mieber nad) 
£>aufe fam, mar e3 bunfet; auf bem £>ofe begcgnete 
if)m ber $ut[d)er, ber bie SBagenpferbe in3 (Mrad bringcn 
mottte; bie 9?eifenben maren ebcn 3 uritLfgefel)rt. / 33 ci [ci= 
20 nem (Sintritt in ben ,Qau 6 f(ur I)brte er (Srid) ini (9ar* 
tenfaat auf* unb ab[d)reiten. (Sr ging nid)t $u if)in ()iu* 
ein; er ftanb einen ?lugenbttcf ftitt nnb ftieg bann feife 
bie £reppe Ijinauf nad) feineni dimmer. f e ^ e er 

ficf» in ben Betjnftuljt anS ftenfter; er tl)at nor fid) fetbft, 
25 al$ mode er bie diadjtigatt tybreit, bie unten in ben 
Xajrutfmanben fd)Iug; aber er bbrte nur ben ®d)tag 
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fcineb cigcncn perjeng. Unter il)tn int *paufe ging 
allcg jur 9 iube, bie 5 cad)t ocrrann, er finite eg nid)t. 

Bo fap er ftunbenlang. (Snblid) ftcmb er auf unb 

l'cgtc fid) ing offene fyenfter. £)er 9?acf)ttau riefette 

jnnfdjcn ben Slattern, bie 9iad)tigaII fjatte aufge^brt gu 5 

idjlagen. i)ltlmaf)tid) iDurbe aud) bag tiefe ®Iau beg 

i)cad)tt)tmme^ con Often I)er burdj einen blapgelben 

Brimmer cerbrangt; ein frifdjer 2 Binb ertjob fid) unb 

ftreifte 9 ?einbarbtg tjei^e Btirne; bie erfte Serdje ftieg 

jaucfoenb in bie 8uft.— 9teinf)arbt tefjrte fief) plofclid) 10 

um unb trat an ben Oifd); er tappte nad) einem 4Btei= 

ftift, unb atg er biefen gefunben, fefcte er fid) unb 

fdfrieb bamit einige 3 e ^ en au T eitten 

papier. '^ad)bem er tjiermit fertig loar, na^nt er £>ut 

unb Btocf, unb bag papier suritcflaffenb, offnete er be* 15 

t)utfam bie Stljur ftieg itt b e U Bffar ®ie 

Sftorgenbammerung rubte nod) in alien ffiinfefo ; bie 

grope paugla^e bel)nte fid) auf ber Btrofjmatte unb 

ftrdubte ben $Riicfen gegen feine £>anb, bie er gebanfen* 

log entgegenl)te(t. £)raupen im (Marten aber priefterten 20 

fdjon bie Bperlinge con ben 3 We ^ 9 en un ^ fagten eg 

alien, bap bie D?ad)t coriiber fei. £)a fjorte er oben int 

f)aufe eine ;£bi*r geb en ) ^ am £reppe b eru ^ te ^ 

% 

unb alg er auffab, ftanb (Stifabetf) nor ibnt. Bie legte 
bie panb auf feinen 2Irm, fie bett)egte bie £ippen, aber 25 
er borte feme SBorte. „£)u fomntft nid)t ttneber," fagte 
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fie enblicf). ,, 3 ^ toeife tiige Tiid)t; bu fornmft nie 
ttrieber." 

„92ie," fagte er. @tc tiefj ttjre £mttb finfen imb 
fagte nid)t$ mel)r. (Sr ging iiber ben $tur ber Xtfiire 
5 jiu; bann manbte er fit^i nod) einmat. ®ie ftanb betne* 
gunggtog an berfetben Stette unb fat) it>n mit toten 2lu* 
gen an. (Sr tt)at einen Sdjritt borloartg unb ftrecfte bic 
2lrme nad) if)r aug. £)ann feljrte er fid) geroattfam ab, 
unb ging jur Xfyiir f)inaug. £)rauffen tag bie Sett int 
io frtfd)en 9ttorgentid)te, bie £auperten, bie in Spinncnge* 
toeben t)ingen, bti( 3 ten in ben erften <Sonnenftrat)ten. 
(Sr fat) nid)t ri'tcftodrtg; er loanberte rafd) t)inaug; unb 
ntet)r unb tnefyr oerfanf Winter it)m bag ftitte ©eljbft, 
unb Dor it)nx auf ftieg bie groffe toeite Sett. 

2Utc. 

15 £)er -Jftonb fdjien nid)t meljr in bie ftenfterfdfeiben; 
eg mar buntet gemorben; ber 2Ute faff nod) immcr mit 
gefattenen §anben in feinem Cef)nftut)t unb btidte Dor 
fid) I)in in ben fftaum bet* dimmer#. 2tttmdt)tid) oeqog 
fid) Dor feinen 2tugen bie fdjmarje SDamnterung uin it)n 
20 t)er ju einem breiten bunfetn (See; ein fdjmarjeg &e* 
toaffej tegte fid) Winter bag anbere, imtner tiefer unb 
fenter, unb auf bent tefcten, fo fern, baff bie 2titgen beg 
2ttten fie taunt erreidjteu, fd)toamtu einfam 3 toifd)en 
breiten 423tdttern cine metffe Saffertitic. 



Der 2tltc. 
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£ie etubentf)iir ging auf, unb ein fjetler $icf)tfcf)int* 
mer fief in$ 3^ mmer - ift gut baf 0ie fontnten, 
Brigitte," fagte ber 2lfte. Steffen <2ie ba3 8icf)t auf 
ben Xticf)!" 

£ann riicfte er aud) ben @tuf)f pm £ifcf), naf)nt ei* 
nes ber aufgefdjfagenen 33itcf)er unb bertiefte fief) in 
Stubien, an benen er einft bie $raft feiner ^ugenb ge* 
iibt batte. 



NOTES AND EXERCISES 




NOTES. 




Page 1, line 1. ging . . . l)inab : see ljinabgeljeit, a separable 
compound. In these verbs the prefix, when separated, will gener¬ 
ally be found at the end of the clause or sentence, often far from 
the other part of the verb. 

3. 3pasiergange : pleasure walk. 

6 . bunflen : adjectives in el, en, er, when declined, drop the e 
of either the stem or the declensional ending. 

7. itt: literally, into ; itt with accusative denotes motion of some 
sort, even if figurative. 

9. falj . . . utnljer: see umljerfefjen. 

11. $oru6ergel)enben : present participle used as a noun. 

12. ummUtiir(td): accent on first syllable. The prefix un, ex¬ 
cept in verbal compounds, usually gets the chief accent. 

14. Ijofyett: l)o d) loses its c in declension. falj , , . Ijinau# : 
see l)inausiet)en. 

15. Probably the author had spent some years in South Ger¬ 
many. The scene of this story is undoubtedly Schleswig. 

Page 2, line 3. *|8efd : a large summer hall. A local word of 
the lowlands of North Germany. 

6. Don too auS : from which. £reppe : singular number, but 
translate stairs. 

8. fticg . . . Ijinauf: see fjinaufftetgen. fdjloft . . , auf: see 

aufidjtienen. 

10. IRepofUorten : to form plural of words from the Latin in 
um, change um to en or ien. 

14. umfjerlagen : at the end of a dependent clause, a separable 
compound is generally written as one word. 

15. 9Jadjbetn = ais. 

24. gefprodjen: supply Ijotte. 
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[Pages 3-0. 


IMMENSE!''.. 


Page 3, line 4. bad : the demonstrative pronoun, bcr, bie, ba$, is 
pronounced with emphasis. iljr = to her ; hence, iljr , . , jn 
belt brauucu 'Jtugcn = (literally) to the brown eyes to her. Trans¬ 
late, to her brown eyes. The dative of the personal pronoun may 
equal a possessive pronoun, even when the possessive pronoun is 
itself expressed. 

6. ben ganjen Jog : accusative of duration of time. 

11. famett . . . JH ftattCtt : came in fine for them. 

14. ed : there; i.e. the curious English idiomatic there , as in 
“ There was once upon a time a man,” etc. 

17. an . . . cit tlaug : along. 

Page 4, line 2. fontm fyercin: see fjeretnf'ommen. 

4. craafyr: present tense with future meaning. 

5. gingen . . . Jjinein : see fjineingefjeu. 

8. fiug an: see anfangen. 

12. tnuftte : had to. 

16. finftere : feminine, to agree with 9Jad)t understood. 

17. rerften . . . aud : see aitSrccfen. 

19. mcinte : wished ; unusual meaning. warf. , . Sdjcin : 
literally, it threio a bright light round about him = a bright light 
was throivn round about him. 

21. bcr : the latter. 

22 . gtng . . . fytnetn: see Ijtnetngeljen. 

25. nur fo cine : only a kind of. 

Page 5, line 6. aber bu : supply fage. 

8. Ob = bit frag ft, ob. 

11. Ijin : supply gef)en. 

19. tnirft: you will be ; literally, you become. 

Page 6, line 1. $)er . . . nalje: literally, weeping came near to 
the little one. 

8. lief?... lod: see loSlaffett. 

9. Gd ... ioerben : there will nothing ( become) come of it after all. 

10. Gouragc : pronounce koo-rd 1 zh-S. 

11. ed: somebody. 



Pai;es 7-11.] 


NOTES. 
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Page 7, line 6. fam . . . t>or : see oorlommen. 

7. roufite ftc^f : contrived. 

14. fiitg ... ait: see anfangen. 

15. aufjufdjreibcn : see auffcfjreiben. 

16. roattbette ... an : see anroanbetn. 

Page 8, line 2. fottnte . . . ftnbcn : could not realize. 

3. tocrbc: the subjunctive is used in all indirect expressions. 
The tense, however, is the same as would be used if the expression 
were direct. 

4. cine! 5age3 : indefinite time is expressed by the genitive. 

5. fie: them (iDfardjen). 

8. riitfte . . . Ijcratt : see fjeranriiden. 

11. benmeijten: most of the. 

17. grofierer : quite large; regular meaning of comparative. 

18. ftuttbcnlange: Stunbe = about two and one-half English 
miles, the distance ordinarily walked in an hour. 

Page 9, line 6. warf fid) : appointed himself. 

7. fjerum ; an adverb of direction, often attached to preposi¬ 
tional phrases to strengthen the expression. 

8 . tnerfet: “formal and serious for merft”; here of course 
playful. 

9. tin 3eber ♦ one ‘ 

16. fie : it (SRebe). 

22. feib iljr tttti bie fdjulbig : you will owe us half. 

Page 10, line 3. ba3 . . . Dljrett: note this very carefully. 

9. auf bie ffraljrt ju madjeu: to set out. 

15. gingeit. . . Ijineitt : see f)ineingef)en. 

17. £uften: air. 

23. ttarte bod) : do wait. getoa^r uerbett : to see; such ex¬ 
pressions often admit a direct object. 

Page 11, line 6. iljr: her. Dative of indirect object after auf* 
fetsen. 

7. liefj gefdjeljett: allowed it to he done. 
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[Pages 11-17. 


9. blciben: are. 

20. trug . . . fyiniiber: see tjinubertragcn. 

Page 12, line 1. burd)cinanber : mingled. 

18. bad . . . ttidjt: you must not be. 

Page 13, line 17. unb pHc : great abundance. 

22 . fommeu: coming; the infinitive often equals an English 
present participle. 

23. audgetccrt : past participle used as an imperative. 

24. getgt bef: see Ijcrjcigeu. 

Page 14, line 1. fjob . . . cutgcflcit: see entgegentjeben. 

5. Heft . . . crbittcn: allowed himself to be persuaded. Infinitive 
active combined with laffen often equals English passive. 

6. Xofel gefjattctt: tafet tjatteu = to dine. 

8. giitg . . . fyiit : see Ijingefjen. 

9. tnarett ed: if it were. The condition is expressed often by 
inversion of subject and verb. 

Page 15, line 5. DtatdleUer : restaurant in the basement of the 
city hall. 

15. bbljmifd): bofjmifrtjefl. 

16. junferljaftem : cavalier-like. The Junkers are the old 
landed aristocracy, proud, reactionary, and represented in the 
politics of to-day by the Agrarians. 

21. ftrid) . . . bard): passed her fingers slowly through. 

Page 16, line 10. 9tuf: supply id) trinfe. 

15. $reiftang : triple chord , or triad. 

Page 17, line 1. tootttc : was going to. 

2 . fort: supply gegangen. Gljrifttiub : the Christ-child, ac¬ 
cording to German legend, comes to reward good children with 
presents ; Ruprecht comes to punish the bad. bet btr : at your 
house. 

6. rod) nod) : smelt of. 

10. toiUft bu : supply baben or tfjun. 
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Page 18, line 9. gefommett : supply roar. 

Page 19, line 2. too: since. 

3. Dorigctt Sonntag : accusative of definite time. 

8. fo rctf)t au$ ^riiftcn : with all his might. 

»« 

11. fcincm brauttcn Ubcrrotf: dative after aljnUdj. 

13. 5ur Xliur ljercinfommt: comes in the door; literally; in at 
the door. 

17. £cr @ridj : the article is sometimes used with proper names; 
omit in translation. 

18. muffen : this form of the past participle is found in the 
perfect and pluperfect tenses of the six modal auxiliaries and a 
few other verbs, when it directly follows an infinitive. 

25. bei. . . Oerflogt: complained to your mother. 

Page 20, line 10. IjittauS = einen 2Beg au8, a way out, an escape. 

22. 2lul ber Siefe fyerauf : up from below. 

Page 21, line 7. 33cntiil)ung: endeavor. 

23. il)r : dative case; recipient of light indicated in leucfjtete. 

25. §um ^>aufe !)inau§ : out of the house; literally, at the house 

out. Notice well such idioms; they are the keys that unlock the 
language. 

Page 22, line 5. toa§ : which. 

8. iljm gegettfiber : a number of prepositions follow the word 

they govern. 

18. trete : the so-called “unreal subjunctive,” or “conditional 
subjunctive.” Notice the tense. 

20. bageroefcti: supply roar. 

Page 23, line 7. fatten fte : if they had. Conditions are often 
expressed by inversion of subject and verb. 

13. gejeljett: supply fjatte. 

Page 24, line 25. Coffee : in most countries of Europe coffee is 
served in the middle of the afternoon. 
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[Pages 25-PI>. 


Page 25, line 10. UJZir.. . nculirf) : since recently I have been 
wanting. 

19. (53 ftnb: they are; literally, it are , where we say “it is.” 

21. (£3 tauten : it was. 

Page 26, line 18. tnar : seemed. 

22. fid): to himself; dative after betmiftt. $3orte3 : genitive 
after bercuftt. 

25. ©t. ©tarien: St. Mary's Church. 

Page 27, line 13. giaube . . . feft: just believe that firmly. 

19. toad Ijaft bn : what is the matter with you f 

Page 28, line 9. ®latt : somebody. 

19. firmer ntadjen : to be made ( become) poorer. 

Page 29, line 10. intnter ♦ , . moUtc: kept failing to occur. 

13. gcljt T 3 Ijier rcdjt: is this the right way ? 

14. $mntcr gcrab’ au$: right straight ahead. 

16. £at T 3 : is it. 

17. 'Jscr ,§err : you; literally, the gentleman. Nettie : not a. 
Distance seems here to be measured by the time it takes to smoke 
half a pipe of tobacco. 

18. fjabcn r 3 : you will reach (have). 

23. fte: the latter. 

Page 30, line 6. lag . . . Ijer: there lay (something) like snow 
over them. 

7. baraud tjernor : forth from them. 

17. (£5 gtng : the road went. 

Page 31, line 4. grfift’: bless. 

7. Sift bu e3 : is it you f 

11. ficfjft... ftaft: you look if possible still happier than formerly. 
16. ja : omit in translating. fid) : personal pronoun reflexive 
used as possessive pronoun. 

18. $en : that one; an emphatic him. in alle (Swigfett: oj 
all people in the world. 
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NO TES. 
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Page 32, line 1. jet : optative subjunctive. 

10. mir : the dative may denote from (the so-called “privative 
dative “). 

17. m>r jniei ^o^rcn : two years ago. 

Page 33, line 23. auf tjalbem 2Bege : half way. 

26. mcitt @ott : goodness! 

Page 34, line 10. gelt = nicf)t tualjr. 

14. jdjmafo : slender. 

15. nutt: noio that (since). 

18. toorben = getuorben. 

Page 35, line 1. £ritt : accusative of extent of space. 

6. rnufjtc : had to (not must). 

14. 3tunben : duration of time, hence accusative. 

16. beren : genitive after Ijabljaft. 

Page 36, line 14. ftel intmer : kept falling. 

16. cine toetfce f$rauengefta(t : the form of a woman clad in white. 

T 

Page 37, line 7. um btc 2JtitteUung : to read; literally, for the 
reading. 

14. auf gut ©turf : at random. 

20. ntit. . . ©timrnc: half audibly. 

24. ba£ ... an: that you (one, people , etc.) hear in the things 
themselves (ftfjon). 

Page 38, line 7. tft : it seems. 

13. 9Re(obte : notice accent. 

25. tljr : shows intimate friendship here. 

Page 39, line 12. ber : omit in translating. 

17. befeffeu : supply l)abc. 

22. ©Jjren : from (Sfjre; a relic of an old feminine ending. No 
feminine has regularly an ending in the singular. ftitnbe : old 
form for ftdnbe (unreal subjunctive). 

23. toorben = getuorben. 
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[I’AGKS 40-45. 


Page 40, lire 9. Ijat . . . tljutt: is busy outside. 

Page 41, line 1. gtitfl itltmcr : kept going. 

6. font itntncr tttdjt : still failed to come. 

7. war e£ . . . wcg : the bottom suddenly gave way. 

11. geworbctt: Bupply war. 

20. fottbertt : used after negatives. 

Page 42, line 1. urn iJjtt Ijer : round about him. 

2. Witrbc . . . uttljeitnltdj : there came over him suddenly such 
a weird feeling. 

17. taufcnb : what the deuce ! Xau8 = 2)au8 = English 

deuce. Tausend or deuce is a name given the Devil on account of 
his thousand tricks. Translate, what on earth J 

20. laitge Ijer: long ago. 

Page 43, line 8. c3 fattt iljnt: it dawned on him. 

12. fctnc: not. 

16. wanbtc . . . Ijttt : see fid) Ipitwenben. 

Page 44, line 10. laitgc : for a long time. 

13. ift gebliebctt : has gone. 

22. ait iljttt twrbci: past him. 

25. ifjm : from him. 

26. fdjijttcr : genitive after ftd) bemadjtigt. 

Page 45. 

3. ittS : through. 

9. £uitb : dogs attached to small carts are to be seen in Germany. 
12. griff: put his hand. 

17. wolltc : ivas about to. 

19. Slltnofeil : accusative absolute expression ; having or holding 
is sometimes understood. 

21. will . . . tncfjr : supply Ijaben. 

25. : his words ; literally, it. ntit. . ♦ Wrmeit: the Ger¬ 

man idiom often separates words closely connected (as articles, 
pronouns, and adjectives) from the word they modify, and prepo¬ 
sitions from their objects. 
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Page 46, line 7. cine Stunbe long : for an hour. 

18. bringcn : take or lead. 

24. cr . . . fefbft old : he tried to persuade himself that (al8). 

Page 47, line 2. aHc^ : everybody. 

7. Ijcr : omit; literally, from the East hither. 

12. gcfunbcn: supply fjatte. 

23. cS: somebody . 

Page 48 , line 8 . nad) : towards. 

18. 9iaum : vacant space . 

Page 49 , line 2. ©ie : shows more than common respect toward 
the old housekeeper. 





EXERCISES. 


Following the number of each Exercise will be found page and line 
references to the reading matter on which the Exercise is based. 


I. (Pages 1 1-2 2.) 

1. The old man goes down the street. 2. My shoes are 
covered with dust. 3. He carries a long cane. 4. His 
eyes are dark and his hair (plural) is snow-white. 
5. Do the passers-by appear to greet me ? 6. I am 

forced to look into his eyes. 7. Why do they stop 
before this house ? 8. In this room I see a green cur¬ 

tain. 9. An old woman is visible. 10. Are you motion 
ing to me with your cane ? 11. His accent is somewhat 

southern. 12. Will she let the curtain fall? 

IX. (Page 2 4-26.) 

1. A large oaken case stands against the wall. 2. They 
stepped into an upper room. 3. We are in a moderately 
large room. 4. The walls are covered with large book¬ 
shelves. 5. What hangs on the walls ? 6. He is stand¬ 

ing (present tense ) before a heavy arm-chair. 7. His 
hat and his cane are in the corner. 8. You are in the 
arm-chair and your hands are folded. 9. There she sits, 
as it becomes dark. 10 . A bright streak falls on (auf) 
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[Pages 3-5, 


the wall. 11. The little picture was in this simple frame. 
12. I am in my youth. 


III. (Pages 3 i-4 n.) 

1. A little girl is with him. 2. I am twice as old 
as she. 3. What does she wear around her neck ? 
4. Have they school to-morrow, too ? 5. They run in 

the garden, not on the meadow. 6. Has Reinhardt’s 
house a bench ? 7. These ring-shaped seeds are in her 

apron. 8. What does she want to make out of them? 
9. I have finished the bench. 10. The house was done, 
and we seated ourselves on the new bench. 11. Tell 
me about (don) the three spinsters. 12. She knew that, 
indeed, by heart. 


IV. (Pages 4 u-6 ia.) 

1. In the lion’s den was a poor old man. 2. The 
night is dark and the lion is sleeping. 3. They yawn, 
and stretch out their red tongues. 4. The poor man 
is shuddering {'present tense ); why does not morning 
coine? 6. The angels stand and beckon to us with 
their hands (the hand). 6. Have all (ahe) the angels 
wings ? 7. It was a story about (don) angels. 8. She 

stared me in the face. 9. Why had her mother and 
aunt said so (= it) ? 10. “There are no lions,” said 

he. 11. They rode into the desert in a wagon. 12. It 
was beautiful at our home in winter. 
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V. (Pages 6 u-7 2.) 

1. Your mother cannot go (omit) with us, she will 
then be (present tense ) too old. 2. Her mother wept. 

3. I will journey with you, otherwise you will go alone. 

4. His joy was now unbounded. 5. The little kerchief 
is flying from her neck. 6. They spring hand in hand 
through (burd)) the garden gate. 7. They were to¬ 
gether summer and winter. 8. The school-teacher 
scolded her. 9. The anger of the teacher was not di¬ 
rected toward him. 10. In this long poem, Reinhardt 
was the young eagle. 11. Who is the gray crow? 


VI. (Pages 7 4-8 7.) 

1. Why are your eyes filled with tears ? 2. This 

little parchment-bound volume has many leaves. 3. My 
first poem is written on the first pages. 4. In another 
school, he will form a fellowship with another boy. 

5. Your intercourse with me will not be disturbed. 

6. Tell me these fairy stories, they please me bet¬ 
ter. 7. They have a desire tc weave in their own 
thoughts. 8. Write this fairy-tale down as you have 
heard it. 9. Give the leaf to Elizabeth, she will keep 
it in her casket. 10. We heard him read this little 
story aloud, in the presence of his mother. 11. We 
cannot realize that Reinhardt is gone (fort). 12. He 
will send these fairy stories in a letter to your mother. 
13. Then she had to write. 
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[Pages 8—10. 


VII. (Pages 8 9-9 a) 

1. The great secret is, that songs have filled the white 
leaves of the whole book. 2. We are all to depart. 

3. It is a festal day. 4. Excursions to this forest are 
being planned (presentpassive). 5. He will take down 
the basket of provisions, and walk farther. 6. In this 
cool pine wood, fine needle-shaped leaves are on the 
ground. 7. The cool beech woods are lighter and greener. 
8. What is springing in the branches? 9. Over this 
place were the tops of very old beech trees. 10. Who 
will open the baskets and appoint himself master of 
ceremonies? 11. We shall observe what you have to 
say to us. 

VIII. (Pages 9 8-10h.) 

1. These dried rolls are not enough (gettug) for all 
of us. 2. We had to seek a relish in the woods 
where the strawberries were. 3. They were very un¬ 
skilful, and so were obliged to eat their bread dry. 

4. We understand your speech; is it ended ? 5. I had 

roamed around enough, and so remained under this wide- 
spreading tree. C. She made the fire, prepared the 
tables, and cooked the eggs. 7. I owe you for your 
strawberries. 8. You made a roguish face. 9. We do 
not need to say that to him; he will not find any. 
10. Will you not have strawberries for your good les¬ 
sons? 11. The same young people started out. 12. I 
hung my straw hat with green ribbons over my (== the) 


arm. 
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IX. (Pages 10 15-11 17 .) 

1. Deep in the woods everything is moist. 2. Rein¬ 
hardt went ahead through the dense shrubbery, and 
made paths for her. 3. We broke the branches and 
bent the vines to one side. 4. Somebody (jetnatlb) 
called mv name behind me, and I turned around, 
o. We cannot see him, but we see the bushes with 
which (iDOTttit) he is fighting. 6. Go back and lead him 
through the plants and shrubs. 7. On an open place 
(dative) were lonely wild flowers. 8. Her hair was 
damp and her little face heated. 9. We want to put a 
straw nat on you, and beg of you to allow it (laffetl 
follows gef(f|el)en). 10. A toad or a marten or an elf had 
anticipated them. 11. We were tired, and did not want 
to come. 


X. (Pages 11 is-12 21 .) 

1. In front of a little wood was this little brook. 
2. Raise him, carry him across, and you will soon enter 
into the shady foliage of a wide clearing. 3. There is 
a sweet fragrance in this sunny space. 4. The heather 
has a sweet odor. o. Short grass covered the ground 
of the open places. 6. Have you thought about the 
wind ? 7. Raise your hand and say from what direc¬ 

tion (= whence') it comes. 8. I hear him calling, and 
I hear them clapping their hands. 9. We have heard 
only the echo. 10. Let (tafj) us seat ourselves and 
rest here in this shade. 
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XI. (Pages 12 22-14 7.) 

1. Reinha'dt is sitting under the overhanging beeches. 
2. The little flies stand with rapidly vibrating wings in 
the glowing heat of the sun. 3. We heard a woodpecker 
and another forest bird. 4. The bells were ringing in 
the city behind them. 5. I have become tired and 
have given up looking for strawberries. 6. The white 
cloth on the table glistened. 7. The buttonhole of the 
old gentleman holds a white napkin, while the young 
people carve a roast. 8. The young stragglers are com¬ 
ing. 9. We emptied (teertert . . . au8) our hats, and 
showed what we had found. 10. The dish was full of 
strawberries, but they had to remain hungry and thirsty. 

11. The agreement is known : we shall feed no idler. 

12. The thrushes are singing in a juniper-bush. 

XII. (Pages 14 e-16 17.) 

1. Reinhardt found something that (ba$) grew in the 
woods. 2. When I come home, I shall write in ( ac¬ 
cusative ) this old parchment-bound volume. 3. A child 
sat under the branches. 4. A blue fly is buzzing and 
darting through the air. 5. She stood in the sunshine, 
with her beautiful brown curls. 6. The forest-queen 
has golden eyes. 7. Are you my protege ? 8. Other 

students sat with him in the public wine-cellar. 9. It is 
getting dark; an idle waiter leans against (an) a pillar. 
10. A gypsy-like guitar girl has her instrument lying on 
her lap. 11. They appear to be gazing into the air. 



Pages 15-iS.J 
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XIII. (Pages 16 ia-17 3.) 

1. Do you not wish to change your position ? 2. Throw 
the silver coins into my lap. 3. The girl’s hair is black. 
4. What are you whispering in the fiddler’s ear, and 
why does he throw his head back and support his 
chin on his guitar? 5. They have sprung up and sta¬ 
tioned themselves before him. 6. What are her eyes 
to me ? 7. Her cheek rests (Uegt) on her open hand 

and she looks at us searchingly. 8. Raise your glass 
to your mouth and drink to her beautiful eyes. 9. He 
is riveting his dark eyes on mine. 10. She will sing 
with a deep voice. 11. I shall play the finale while 
this new-comer is joining our group. 12. I shall call 
for him. 


XIV. (Pages 17 6-18 13.) 

1. This whole room smells of fir trees. 2. Put the 
glass out of your hand, and reach for your cap. 3. They 
came back and stayed. 4. Look at me confidingly, and 
do not hesitate. 5. They are all good for nothing. 6. We 
shall turn and ascend the cellar steps. 7. In the deep 
twilight of the streets his hot forehead feels the cool 
air.. 8. A bright light comes from the window. 9. This 
magnificence was denied to the beggar children. 10. The 
little guests on the dark street sang this old Christmas 
song. 11. I hear the clear voice of a girl, but I shall 
go past her quickly. 12. This sweet fragrance makes 
us homesick. 
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YV. (Pages 18 14-19 23.) 

1. We are lighting our lamp. 2. A Christmas cake 
fell on the table out of a large package. 3. In this 
little package fine embroidered linen articles will come 
to light. 4. Which letter did you open first ? 5. Can 

you tell me who helped with the beautiful sugar letters ? 
6. My mother’s spinning-wheel is in the corner at half 
past eight. 7. You gave me a linnet, but it died last 
winter. 8. Why do you hang a cloth over the cage ? 
9. Has my friend Eric visited you? 10. I shall sketch 
you, but you must sit for me three whole hours. 11. Are 
you opposed to having me study your face ? 12. Per¬ 

suade her, and say it will give me great joy. 

XVI. (Pages 19 24-21 is.) 

1. Why will he not keep his word, and send the 
stories ? 2. We shall complain of him to his mother. 

3. Does he say that (omit) he has more to do than to 
send me fairy stories ? 4. We read the letters, folded 

them up, and laid them away. 5. Why do you go to 
and fro in your room ? 6. She took some money out 

of her desk. 7. It has become quiet and the streets 
are lonely. 8. They heard singing in the neighborhood 
of the public wine-cellars. 9. Dark forms totter up the 
stairs and go past the shadow of the house. 10. There 
are (= e8 fittb) red corals in this little cross. 11. At the 
door of my dwelling stood these little girls, clad in 
rags. 12. Close the door and go with these little girls. 
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XVII. (Pages 21 16-22 19.) 

1. Why have they left the light burning? 2. The 
cakes in my apron I will give him; they are my whole 
treasure. 3. The children went home to their mother 
and gave her some (bcttxm), too. 4. Why do you look 
up at us so shyly ? 5. Open the door and light us 

down the stairs with our cakes. 6. He will put the 
ink-stand on the table, and then seat himself and write 
a letter. 7. The Christmas cakes are lying near me. 
8. I have buttoned on the white cuffs. 9. Thus we sit, 
as the sun falls on the frosted window-pane. 10. The 
mirror will show us pale, earnest faces. 11. We smiled, 
and went to meet the slender girl. 12. Put your hand 
in mine, and do not try to remove it. 13. They looked 
at us questioningly; something distant had come be¬ 
tween us. 


XVIII. (Pages 22 22-24 9.) 

1. There came a pause, which we tried to prevent. 
2. During the first months of our vacation we busied 
ourselves with Botany (the Botany). 3. We were on the 
heath with our green collecting case. 4. Come an hour 
later, and divide the flowers. 5. It was afternoon, 
and we were in the room. 6. Do you see that gilded 
bird-cage, covered with chickweed ? 7. The canary- 

birds are sitting in a cage, and are beating their wings. 
8. Your poor goldfinches will change themselves into 
1 iiinets after their death. 9. Eric will send her a 
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canary-bird. 10. He knows nothing about (Don) Eric’s 
farm at Immensee, and they will not say a word to him 
concerning it (bariiber). 11. I inquired about an intel¬ 
ligent young man. 12. I am busy with my little bower. 


XIX. (Pages 24 n-25 9.) 

1. She turns around, because he does not answer. 
2. Do you notice the sudden expression of grief in her 
eyes ? 3. What was the matter with him ? 4. Why 

do you let your eyes rest dreamily on mine ? 5. He 
looked sad; he will not be able to endure the yellow 
birds. 6. Why do you look at me in astonishment,— 
I do not understand you? 7. Take my hand in yours. 
8. We shall seat ourselves at our coffee, and afterward go 
into the adjoining room and arrange our plants. 9. Here 
is a stamen, a leaf, and a blossom. 10. Count the speci¬ 
mens between the leaves of the large folios. 11. In 
the sunny afternoon stillness we heard the spinning- 
wheels and subdued voices. 12. Let me (lajj mid)) name 
( infinitive ) this plant, and correct your pronunciation 
of the Latin name. 


XX. (Pages 25 io-20 io.) 

1. We classified the whole collection, but we lacked a 
lily-of-the-valley. 2. What are you drawing out of that 
little white, parchment-bound volume ? 3. He will take 
these half-dried plants out for us. 4. Do you see this 
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written leaf ? 5. He lias written a fairy story for you. 

6. The verse will fill two pages of the book. 7. Turn 
over the leaves; you appear to be reading one title after 
the other. 8. The schoolmaster scolded him. 9. All the 
Easter stories that he wrote for us run in this manner. 

10. Do not turn the leaves; a delicate red is breaking 
out and covering your clear countenance. 11. I want 
her to look up into my eyes, but she lays the books 
down before me, and will not give them back. 12. He 
takes the brown sprigs and lays them in the tin box, 
and gives the box to her. 

XXI. (Pages 20 n-27 14.) 

1. The morning of the last day had come. 2. I shall 
accompany Elizabeth’s friend to his dwelling on (auf) 
the street w'here the stage-coach station is. 3. Be¬ 
fore the door of the house he will give me his arm. 
4. Come, we must take our departure. 5. Her future 
life depends (I)8ngt ... ab) on his words. 6. That will 
worry her; she will go slowly. 7. Don’t come too late; 
it will soon (both) strike ten. 8. She had not seen him 
at all for years, but she loved him just as much as be¬ 
fore (}Udor). 9. Look kindly into my face, I will stand 
up for you against him. 10. You do not need to talk 
about his mother so long, when she has gone away. 

11. She thinks he is as good as he was, and takes his 
hand in hers. 12. They looked into his childish eyes, 
and believed it firmly. 
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XXII. (Pages 27 16-28 16.) 

1. Let my hand go quickly; this street is the last. 
2. Their faces are happy, but they have gone too fast 
for us. 3. What is the matter with her ? 4. He looks 

at us with sparkling eyes, because (b(l) he has fine 
secrets. 5. The stage-coach had been reached, and we 
had taken Reinhardt’s hand. 6. Farewell, we shall not 
forget what you have said. 7.* Get in; the horse is 
starting. 8. The wagons are rolling round the street 
corners. 9. My friend will sit before our lamp, with his 
book and paper. 10. Who is coming up the steps with 
a letter for me ? 11. We wrote to Elizabeth’s mother, 

and received this letter. 12. That is not her hand¬ 
writing; open the letter, and read. 

XXIII. (Pages 28 18-30 B.) 

1. The years of youth are not poor. 2. It grieves 
me that you have not rightly understood him. 3. Eric 
proposed twice, and at last received her consent. 4. She 
went away with her mother after the wedding. 5. To 
the young man, it seemed a warm spring afternoon. 
6. His dark eye sees the monotonous road in the dis¬ 
tance. 7. The good friend of the travellers passing 
calls to them. 8. The mansions lay close by (an) 
the lakes; we were right before them. 9. The other 
farmers are driving past, but we are under this tree 
10. After two hours there will be no shade on the 
road that leads to the oak tree one hundred years old 
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11. Opening out beyond the calm lake, are sunny land¬ 
scapes. 12. The green, sunlit woods are surrounded by 
a blue mountain. 


XXIV. (Pages 30 6-31 7.) 

1. We were in the midst of the woods with their green 
foliage. 2. The high bank was white as snow with 
fruit trees in blossom. 3. Storks fly over the chimneys 
of the mansion. 4. We have reached our goal; we see 
the mansion on the other shore. 5. We shall continue 
our journey, and go down the steep mountain. 6. The 
lake will gleam through the branches of the trees. 
7. The road will soon slope up gently and the woods 
will disappear. 8. Busy bees are in the same blossoming 
fruit tree. 9. Stately men, in brown overcoats, will 
come to meet the travellers. 10. When you reach her, 
swing your cap, and shout “ welcome ! ” 11. He came 

to her, and gave her his hand. 

XXV. (Pages 31 17-32 20.) 

1. His old school comrade had an earnest face. 2. It 
is I, but I do not look as merry as you. 3. His happy 
smiles and his words made her plain features cheerful. 
4. They had not expected these surprises, and were de¬ 
lighted. 5. I knew about your quiet little plans. 
6. His breath came harder, when he heard of Eric’s 
little plans. 7. Instead (ftatt) of vineyards, a vegetable 
garden stood in this place. 8. You have stolen my short 
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pea-sticks again. 9. Those birds are rising and are flying 
to a new building. 10. Here is a tree, the leaves of 
which are green. 11. His grandfather had built the 
dwelling-house 


XXVI. (Pages 32 21-34 13.) 

1. The sides of this wide place are bounded by build¬ 
ings. 2. The faces of these men were hot with the sun. 
3. We reached the vestibule of the house, where they 
opened a door. 4. Twilight filled the garden pavilion. 
6. Through the folding-doors we saw the flower-beds 
in the garden. 6. She rises from the terrace and goes 
to meet them. 7. Why do you stand there and gaze 
at me ? 8. I had not seen him for a long time. 9. When 
we heard your voice, we could not say anything more. 

10. Years ago I said good-bye to you in my native town. 

11. She is looking at Eric. 


XXVII. (Pag’.s 34 u-36 4.) 

1. Take my hand in yours. 2. I shall not allow her 
to go. 3. I shall make her feel at home. 4. Enter; you 
are the esteemed friend of Eric. 5. Seat yourself at 
your work, while 1 enjoy these refreshments at your 
side. 6. We must go out in the fields. 7. The appearance 
of these contented people was healthful. 8. The days 
were spent in the beautiful garden pavilion. 9. For years 
he had worked in his room the first hours of the 
forenoon. 10. From the lake, a road leads to the garden. 
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XXVIII. (Pages 36 5 - 37 29.) 

1. From the bench in this place we saw the sunset. 

2. The leaves of this linden tree are no shelter from 

the heavy drops of rain. 3. She approached the trunks 

of the beech trees where somebody recognized her. 4. I 

overtook her in the garden. 5. Why does he turn 

away, can you understand ? 6. It is going on toward 

evening; it is time to sit in the garden. 7. The 

door stands open, because the sun is going behind the 

woods. 8. He requested me to send this folk-song 

from the country. 9. We shall seat ourselves at the 

table, then you must read us this manuscript. 10. We 

% 

must sing these merry melodies and this beautiful 
song. 


XXIX. (Pages 38 3-39 13.) 

1. This folk-song was not made, it grew, it fell out of 
the air; so it is with all folk-songs. 2. We have all 
helped with (on) these songs. 3. Take this other page, 
you know that. 4. This mysterious melody was never 
devised by man {plural). 5. In the evening stillness, 
those clear boys’ voices were singing by the lake. 

6. We smiled to hear it then go from mouth to mouth. 

7. These primitive sounds have been sleeping in the 
forest. 8. The woods and lake lie in the red glow of 
evening. 9. Put your hand on the leaf, and look on 
with me; he will read 
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XXX. (Pages 40 6-41 is.) 

1. I have not finished; why do you push your chair 
back? 2. We shall not follow him, we have something 
to do outside. 3. Where are those two nightingales 
singing ? 4. We looked at the place where the moon 

stood above the trees. 5. Deep darkness was in the 
woods and on the lake. 6. That gentle rustling in the 
trees is no wind. 7. I have a desire to see that water- 
lily, and I shall descend into the shallow water. 8. The 
ground (e£) went from under me, and suddenly the water 
was over my head. 9. We soon saw that round about 
(ringSum) the lily were large glittering leaves. 10. It 
seems as if the distance between them and the white 
lily is the same. 

XXXI. (Pages 41 is -42 20.) 

1. Behind us lies the shore, in tlu; indistinct haze. 
2. He will not give it up, but will swim on. 3. Can 
you distinguish that flower with the silver leaves ? 
4. In the black and unfamiliar water round about me 
I hear the fish spring. 5. He will tear the plants apart, 
and swim to the land. G. From here we looked back 
on the lonely lily. 7. Dress and go home. 8. We 
shall step into the garden and find Eric. 9. It is late, 
but we want to visit the water-lilies. 10. Will nothing 
come of it? 11. What has the water-lily to do with 
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at. 


31'benb, -3, -e, m., evening, 

west. 

31 bcnbbanf, a e, f., evening bench. 
31 benbeffen, - 5 , n., supper . 
a'benbd, in evening. 

31 benbfdjein, -es, -e, m., evening 
glow, sunset glow. 

31 bcnbfonnenbuft, -3, *c, m., ev¬ 
ening haze or sunlight. 
31'benbftide # f., evening calm. 
a ber, but, however. 

31b'bang, -3, *t, m., slope, decliv- 
ity. 

ab bangen, -fjing, -gefjangen, to de¬ 
pend on (bon), 
abbolcn, to call for, get. 
ab'tefyven, refl., to turn away. 
ab'Iiefern, to deliver, contribute. 
Stb'rebe, -n, f., agreement. 
31b'retfe, -n, f., departure. 

31b fdjieb, -3, -c, to.., farewell. 
atb fctjniJt, -6, -e, m ,,part, slice. 
ab'fdjrciten, -jdjritt, -gejdjrittcn, to 
pace; auf* unb abfdjrciten, to 
pace up and down. 
atbftdjt, -en, f., intention. 
ab'ftad)en, see abuedjen. 
abftedjen, -uacf), -geftocfjen, con¬ 
trast with (bon), 
ab'tamnbte, see abmenben. 
ab'toartd, t lownwards , dovm hill. 
ab / ta>eri)feltib, alternating. 


ab'toenben, -toanbte, -gcttmnbt, refl., 
to turn away (aside). 
ab f toerfen, -tuarj, -getootfen, fo 
or casJ off. 

Slb'taefentjeit, f., absence. 

Slccent', -e3, -e, m., accent, 
cut) ! ah ! oh ! alas ! 

31'cfer, -3, ”, m., field. 

Slbler, -3, —, m., ea^?e. 

-3, —, 111 ., Egyptian, 
afyn lid), similar. 
all, all; alleS, everything. 
allein', adj., alone; adv., only; 
conj., but. 

aderlei 7 , all kinds of. 
allgemein', general, universal. 
aUmafylid), gradually. 

311'mofen, -3, —, n., alms. 
al$, when, as, than, as if. 
ait, old. 

3llte, m., old gentleman. 

Sllten, pi., old people. 

311'ter, -3, — n., age. 

Sllt'fttmme, -n, f., alto voice; ber* 
beef te Slltftimme, contralto voice. 
am = an bcm. 

an, adv., on, along; prep, with 
dat. or acc., on, along, by, to, 
of, against. 
an'blicfen, to look at. 
aa'brennen, -brannte -gebrannt, to 
light. 
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anbac^tig, attentively). 
attber, other; am anbercn Sage, 

the next day. 

an'berd, otherwise, else, different. 
an'ber3tpo, elsewhere. 
an'fangen, —fing, -gcrangen, to be¬ 
gin, do. 

3Iufang3f>ud)fta&e, -n, -n, m., ini¬ 
tial letter. 

ait'fragcn, to ask, propose. 
att'gcbrannt, see aitlncuncn. 
angefragt, see anfvagcn. 
an'ge^en, -ging, -gcgangcit, to con¬ 
cern, have to do icith. 
an'ge&oreti, to belong to. 
an'gefnopft, see anfnbprcn. 
an'gcfommcn, see antommcn. 
angclcgcutlid), eagerly, busily. 
angelcgt, see anlcgcn. 
an'getreten, see antvctcn. 
au'getmirjelt, rooted to the spot. 
an'geiiinbet, see aujiinben. 
ang'ftigen, to woiry, trouble. 
angftltd), anxious(ly), eager(ly). 
an'tjcimeln, to remind of home, 
an'fyoven, to perceive by listening 
to (dat."). 

an Hagen, to accuse. 
an'Heifcen, reri., to dress one’s 
self. 

anttingen, -Hang, -gcflungcn, to 
chime in ; — laffcn, to hum. 
an'tnopfen, to button or fasten on. 
ain'fbmmltng, -c, m., new¬ 

comer. 

2tn'funft, f., arrival. 
antcgcn, to plan, build. 
an'mutig, graceful, charming. 
an@ : --= an bao. 

anfcf)ficf?cn, -idilog, -gcidjtojjen, 
red., to join, connect. 


an'frfjloft, see anjdjlicisen. 
anfcfyiireit, to poke {J'u' e ), stir. 
an'feljen, -ja(), -gcjcljcn, to look at. 
an'ftarren, to stare at. 
an'ftintnten, to staid, strike up 
(singing). 

-cs>, -c, i \.,face. 

antretcn, -trat, -getretni, to take 
charge of, set out, start. 
2lnt'tt)ort, -cn, f., answer. 
ant'tvorten, to answer. 
an'toanbelu, to befall, seize. 
an'tucfcnb, present. 
an'jtcbcn, -jog, -gcjogeit, topull at, 
move, start. 
an'jitnben, to light. 
Styrtfo'fenbanm, -e$, ^e, m., upri- 
cot tree. 

2Cr'bett, -ut, i.,icork, needlework. 
nr'bcitcn, to work, study. 

2lrm, -c$, —c, m. f arm. 
arm, poor. 
or'mer, poorer. 

-cn, f., kind, specie. s. 

8lft, -cS, *c, in., branch. 

2ftcnt, m., breath. 
atcmIo3, breathless. 

2Ttemjug, -co, *c, m., breath. 
2Ct'nten, -3, n., breathing. 
awf), also, moreover, either, be¬ 
sides. 

auf, adv., up, open; prop. Avitli 
dat. or acc., on, upon, in, into, 
to, up. 

auf&ehialjren, to keep, guard. 
nuf'fctnben, -banb, -flcbunbcn, to 
tie up, fasten o/u 
nufbltcfen, to look up. 
auf fltcgcu, -ffofl, -flcfloflm, to Jfy 
up. 

auf'fiifireii, to erect, build. 


aufgcbett 


19 


audjunttyett 


auf gebcn, -gab, -gcgcbcn, to give 
up, abandon. 

auf gcbunben, see aujbinbcn. 
auf gefiibft, see auffiiljrcn. 
auf gcgcben, see auigeben. 
auf'gebcn, -ging, -gegangcn, to rise, 
open, begin. 

auf gcbcnb, rising , youthful, earty. 
aufgcburt, see aufborcrt. 
auf geriffen, see aufrcigcn. 
auf gcfcblagen, see auficf/lagen. 
auf batten, —f)iclt, -gebaltcn, to hold 
up, detain , stop, 
anf'boren, to cease, disappear, 
auf'macbeu, to open. 
auf merffam, attentive(ly). 
Slufmerffamfeit, f., attention. 
auf nebuieu, -rtabnt, -genotmrten, to 
receive, welcome. 

aufreif*en, -rife, —geriffen, to tear 
open. 

auf'rollen, te anroft. 
auffab, see auije^en. 
auffdjtageu, -jcf)Iug, -gejdjtagen, to 
raise , open. 

auf fd)(ieften, —-gejdjlopen, te 
unlock. 

auf'fd)(ug, see auijd^agen. 
auffdjreiben, -jc^rieb, —gefcfjrieben, 
to write dovsn. 

auf febcn, -ja^ f -ge}e^en, te /oo& op. 
auffeuen, topu£ on, build; neu—, 
to rebuild. 

auf'fbringen, -iprang, -gejprungen, 
to spring up. 

auf'ftebea, -ftanb, -geftanbcu, to 

rise. 

anffteigen, -meg, -gefticgeu, to 
rise. 

Sfuf'trag, -t’s, *c, )ii., orde/‘, com¬ 
mission. 


auftuerfen, -tuavf, -gerooijen, refL, 
to appoint one's self. 
iluf jeidjuuitg, -on, f., note. 
aufjufcbreiben, see aufjctyreiben. 
Jtu'ge, -s, -n, n., eye. 

£lu'genblt(f, -§, -e, m., moment. 
au$, adv., out, away ; prep, with 
dat., out, of, from. 

2lu3'bUbung, f., education. 
aud'breiten, to spread out. 
audbrennen, -brannte, -gebro nnt, 
to cease burning, burn out. 
2(u3'bru(f, Ho, ^e, m., expression , 
symbol, emblem. 

audeinan'bertreten, -trat, -getreten, 
to separate, open. 
aud'gebrannt, see ausbrenneti. 
au^gebreitet, see ausbveitcn. 
audgelaffen, extravagant. 
aud'gefireut, see auSftrcucn. 
aud'leerett, to empty. 
au^nabm, see ausne^men. 
aud'nebmett, -na^m, -genommen, 
refl., to look, contrast with. 
aud'recfen, to reach (put) out. 
au3'rufett, -rief, -gcmjen, to call 
out. 

auS'rubett, to rest (out), rest 
fully. 

Slu^feben, -s, n., appearance. 
aud'feben, -jaf), -geje^en, to look, 
appear. 

aud'febenb, looking, appearing. 
2lud'fid)t, -cn, f., view. 
Jludfbracbc, f., pronunciation. 
auS'ftrerfen, to stretch out. 
aud'ftreuen, to scatter, spread. 
aud'tuenbig, by heart, thoroughly. 
2lufter(e),-n, n., exterior, appear - 
ance. 

au& $urubeu, see ausruljcu. 
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©art), -c3, *e, m., brook. 
balb, soon; balb . . . balb, now 
. . . now. 

©anb, -co, -“er, n., ribbon , string. 
banb, see binben. 

©aitf, "“e, f., bench. 

©aftet', -cn, f., bastion , point. 
®au, -c§, —-c, m., building. 
bau'en, £0 build. 

©au'er, -3, -n, in., farmer , pea.s- 
ant. 

©au'er, -o, —, n., ca^e, bower. 
©aunt, —co, “c, m., free, 
©aum'fcbatten, -5, —, m., shade 
of a tree. 

©aum'ftumbf, \ m., tree- 

stump. 

bebetf'en, to cover. 
beei'len, to hasten. 
befeb'lcn, befaf^t, befoljlcn, to order. 
©efrte'bigung, f., satisfaction. 
began'nen, see beginnen. 
begeg nen, dat., to meet. 
bege'ben, beging, begangen, to spend , 
celebrate. 

beginnen, begann, bcgouncii, to be¬ 
gin. 

beglet'ten, to accompany. 
begon'nen, see beginnen. 
begrei'fen, begriff, begriffen, to un¬ 
derstand. 

begrcn'jen, to bound. 
bet?al'ten, bcfjielt, bcfyaltcn, to keep , 
retain. 

bebut'fam, cautious(ly). 
bet, prep, with dat., by, near, 
with , on, af; bet unS, af our 
Aouse. 

bet'be, both . 


betm — bci bcm. 
bcifam'men, together. 
befannt' (mit), acquainted (with). 
bef ommert, befant, befomnten, to get, 
receive. 

bemad)'tigcn, refl., to get posses¬ 
sion of, come over. 
bcntcr'fcn, to ?wtice. 

©ciniib ung, -cn, f., effort, endea¬ 
vor. 

bcitu^'cn, to use, frequent. 
berett', ready. 
bereit'et, prepared. 
bcrcUtnUlfg, ready, wiUing(ly). 
©erg, -co, -c, m., mountain, hill. 
®er'gc$b<*lbe, -it, f., hillside. 
bcfaitn', see befinnen. 
befdjaf'tfgcn, refl., to busy one's 
self with. 
befrfjaf'ttgt, busy. 
bcf(f)ranf'ctt, to limit , confine. 
bcfrbrtinft', narrvw, limited. 
bcfdjrcib'cn, bejdjricb, bcjdjricbcn, to 
describe, write upon. 
bcfcbrie'bcn, see bcjdjrcibcn. 
bcfef'fcn, see bcfifccn. 
bcftn'ncn, bejann, befonnen, refl., 
to reflect , change one's mind. 
bcfN}'en, &cjaii, ^cjcjjcn, to possess. 
bcfor'gcn, to see to, make. 
beft, best; am beften, best. 
beftdubt 7 , covered with dust. 
befte'bcit, bcjtanb, beftanben, to con - 
sist of. 

beftefll', managed, aiwanged. 
beftfm'men, to fix, identify. 
beftimmt', certain, definite. 
bcftrcu'eit, to strew over, cover. 
«8cfud)', -<3, -c, m., visit. 


befurijett 
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bcfu d)tn, to visit , call . 

'-Set telfinb, —co, -cr, n., beggar 
child. 

bet'teln, ?o frc#. 

©ctt'lcrin, -nen, beggar girl or wo¬ 
man. 

bettie gen, to move. 
betoe'gtingdlod, motionless. 
bctmint, awai^e of, conscious; fid) 
be tom in tnerben, to discover. 
bie gen, bog, gebogen, to bend. 

©ie ne, -n, f., bee. 

©ilb, -co, ~er, 11 ., picture, paint¬ 
ing. 

bin'ben, banb, gebunben, to tie, 

fasten. 

©inb faben, -o, ■“n, m., thread, 
string. 

©ir'tfe, -n, f., birch, birch-tree. 
©ir'fenftamm, "e, m., trunk of 
a birch-tree. 

bid, prep, with acc., to, as far as, 
till; conj until, till. 

©ifj'cfjen, -o, —, n., a little bit. 
©irte, -n, f., request. 
bit'te (— icfj bitte), please. 
bitten, bat, gebeten, to ask, re¬ 
quest. 

blanf, bright, glittering. 
blan, pale. 

blan'geib, pale yellow. 

©latt, -cs, "cr, n., leaf, sheet. 
blat'tern, to turn the leaves. 
bldt'terreid), leafy, thickly leaved. 
©Ian, -C3, n., blue. 
bfau, blue. 

©fedj'fabfel, -n, f., tin box. 
©ied^tromfnte, -n, i.,tin trumpet. 
biei'ben, blieb, gebtieben, to remain , 
to stay, be left, be ; fteben —, to 
stop. 


©lei'ftift, -e3, -e, m., leadr-pencil, 
pencil. 

©liif, -e$, -c, m., look, glance. 
blirifcn, to look, gaze, stare. 
blieb , see bleibeit. 
bli^ cn, to flash, sparkle. 
biiTfjeub, blooming. 

©lu'tne, -n, f., flower. 
©lu'mcnbeet, -e3, -e, n., flower¬ 
bed. 

©lit'tc, -n, f., blossom, flower. 
©o'bcn, -§, It , m., ground, bottom. 
©o'gen, -5, — , m., 
biib oiifrf), Bohemian. 

©orb, -c3, -c, m., board; iibet? —, 
overboard. 

©ar'fe, -n, f., purse. 
bii'fe = boo, bad, angry. 

©ota'nif, f., botany. 
Sotanifier'fafjfel, -n, f., speci¬ 

men-box, collecting-case. 
brad), see breefjen. 

©ra'ten, —, m., roast meat. 

brau'rfjcn, to need, use. 
braun, brown, sunburnt. 
brau'ien, to buzz, sound, echo. 
bre'tfjen, bradf), gebrodtjen, to break , 
open (a letter). 
brei if, broad, wide, 
bxtn'ntn, branntc, gebrannt, to bum, 
be lighted. 
bren'nenb, lighted. 

©rett, -el, -er, n., board. 

©rtef, -el, -e, m., letter. 

©rigtt'tc, Bridget (female name), 
brin'gett, brad)te, gebiactyt, to bring. 
©rot, -c§, -c, n., bread; pi., loaves. 
©ru'ber, -3, 1L t m., brother. 

©ruft, ^e, f., chest, breast. 

©urf), -el, “ev, n., boo*. 

©u'dje, -n, f., beech, beech-tree. 
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bn turn 


^u'd)ciitva(Bung, -ni, f., hvwh- 
wood. 

SBu 7 djerfd)ranf, -co, "c, in., book¬ 
case. 


biirfen, roll., (o bow, stoop, hr to! 
over. 

*8ufd), -co, "c, m., 6 ^s7j, coj>sr. 
©ut'tcr, f., butter. 


fc. 

(fbambag ncrbffobfcn, -5, —, m., corrigie'ren, *o correct 
cork of a champagne bottle. (Soutane, f., courage. 

OZfyvifttinb, -co, -cv, n., Christ- 
child. 




ba, adv., here, there, then; conj., 
as, since. 

babet 7 , in this, in connection with 
this, in doing so. 

3)adj, -c§, “cr, n., roof. 

bad)'le, see bcnfcn. 

baburd) 7 , by that, through that . 

bafiir 7 , in return for this. 

ba 7 getoefen, see bajciit. 

babcim , at home. 

balling thither, there . 

ba!)in 7 ter, behind it or this . 

babtnun 7 ter, doww Mere. 

bamit', adv., or this; 

conj., that, in order that. 
bdm'nterig, dusky. 
bdm'mern, to grow dark. 
&dm 7 merung, f., twilight, dusk, 
gloaming. 

bam'bfenb, steaming, smoking. 
banad) 7 , about it. 
baneben, beside it. 

Itant, —co, m., thanks. 
®anf'barfett, f., gratitude. 
bann, then; bann unb toann, now 
and then. 

baran', of this, at this. 


baran'geben, -ging, -gcgangcn, to 
go about, begin. 

barauf', thereupon, on or upon it, 
to this, into it. 

barauf'lcgen, to put down, take 
hold of. 

baraud 7 , of it, out of it; nidjt4 
— toerben, to come to notli- 
ing. 

barein , into it, to it. 
barctn 7 frt)auen, to look, appear. 
barf, see biirfen. 
barin', in this, in it, in them. 
barnadj 7 — banad). 
barii'bcr, over it or this. 
barttnt 7 , therefore. 
baruu 7 ter, beneath it or them, 
among them. 
ba3 = bicjcG, this or that. 
ba 7 fetn, -iuar, -gcmcjcn, to be there 
or here. 

ba'ftelien, -ftanb, -geftoubcn, to 
.stand there or here. 
baft, that, so that. 
bau 7 ern, to last, take (time). 
babon 7 , of it, some of it, of them, 
of these . 
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baju 


baju, to it y besides, for this, in the 
meantime, to this, in this. 
ba^tm f$en, between or among 
them. 

Xctf'c, -n, f., cover, cloth. 
bcfj'ncn, refl., to stretch, extend. 
bcin, fceinc, bcin, your, thine. 
be miitig, Aumfr/e. 
ben fen, b ad; tc, gebadp, to think. 
benn, adv., then , sa y ; conj .,for. 
ben uotf), yet, a/fer «?/. 
ber, bic, has, def. art., the; rel. 
pron., who, which, that; dem. 
pron., this , the latter. 
ber'lei, of such kind, that kind of. 
bcrfefbc, biei'et'be, basjcl'bc, the 
same. 

beC tjaib, therefore, for all that. 
bef'to, the; — me^r, the more. 
beat'iidj, distinctly). 
bidjt, dense, close ; — babor, close 
by it. 

bictjt'belanbt, thickly leaved. 
bidden, to write, compose. 
Xidj'ter, —3, —, m .,poet. 

Xte'le, -n, f., entrance hall, vesti¬ 
bule. 

bie'fer, bte'je, bie'fee, this. 

Xing, -66, -e.or -er, n., thing. 
biefutie'ren, to converse, dis¬ 
course. 

boefj, after all, yet, please, though 
you know, certainly, but. 


©td>C 


bop'pelt, double, twice. 
bort, there, yonder. 
bort'ijin (or bovtljin'), thither. 
brau'ften, outside, without, away. 
brei, three. 

Xrei'tlang, -e£, ^e, m., triad, tri¬ 
chord. 

brinncit = barinnen, inside, 
within. 

Xrof'fel, -it, f., thrush. 
bu, you, thou. 

Xuft, -c§, "c, m., fragrance, haze. 
buf'ten, to scent, smell. 

Xmt'fel, -3, ii., darkness, dark 
shadow. 

bun'fel, dark, black. 

bun'fdblau, dark blue. 
biin'ten, to seem; midj biinft, 1 

think. 

burd), prep, with acc., through, by. 
burdjeinan'ber, in confusion. 
burd)'gd>en, -ging, -gegangen, to go 
through or on. 
burd^gefeljen, see burd)jeljen. 
burdjndfn, wet through, drenched. 
burdjd = burd; ba3. 
burdj'fefien, -jaf), -gejefien, to look 
through, look over. 
burd^ftd^ig, transparent. 
burdj'ttianbern, to traverse , cross. 
biir'fen, burfte, geburjt, to be al¬ 
lowed, dare; may. 

Xurft, -c§, m., thirst. 



e'ben, adj., level, even; ad v.,just. 
t'btn$o,ju8t as. 

(S'tte, -rt, f., comer. 
t'fyt, before, 
c'tyebtm, formerly. 


(Sty've, -n, f., honor. 
djr'lldj, honest, honorable. 

(Si, -es, -er, n., egg. 

ei! oh ! ei tom8, why l pshaw l 

©i'die, -n, f., oak. 



eufjett 
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entftcljcn 


et'djen, oaken. 

<Si'd)entifd), -c3, -e, m., oak table. 
(Stdj'fo^dKn, —/ n -» squirrel. 
@l'fer, -8, m., zeal, anger. 
cifrifl, busy, eager(ly), busily. 
et'gen, own, peculiar. 
ei'genft, inmost. 

eigenttim'Iiri), strange( ly), odd(ly). 
ei'lig, hasty, hastily. 
cin, ct'ne, cin, a, an, one. 
ctnon'ber, one another, each other; 

oHe mit —, all together. 
ein'biegen, -bog, -gebogen, to turn 
in. 

etn'bogen, see einbtegcn. 
ei'ned (= cins), one. 
etn'farf), simple, plain. 
eitt'forntig, uniform, monotonous. 
ein'gefninbclt, see cinfyanbcln. 
ein'getjcn, -fling, -gcgangen, to go 
into, enter into, agree to (auf). 
ein'gefetfrt, see einfcfjrcn. 
cin'gcfdjirrt, harnessed. 
etngchmrjclt, paralyzed, rooted 
to the spot. 

cin'banbcln, to buy, purchase. 
ci'nige, a few, some. 
cinfctjren, to pay a visit to. 
ein'mal, one time, once; ouf —, 
all at once; nod) —, once 
more. 

etn'fam, lonesome, solitary. 
ein'fe^en, to play, strike in (of 
music). 

einft, once, formerly. 
ein'treten, -trat, -getreten, to walk 
in, commence, take place, begin. 
(Stn'tritt, -8, tn., entrance. 
ein'&eln, single. 

ein'jelne, some, several, different. 
element', -8, -e, n., element. 


eif, -cn, -en, m., elf, goblin. 
cittbfon'geu, empfing, empfaugen, Co 
receive. 

emfrftn'ben, empfanb, empfunben, to 
feel, perceive. 
emf>fun'bcn, see empfinben. 
empor', up, up the hill. 
ctu'fig, busy, busily. 

(Sn'be, -8, -n, u., end; am —, 
finally; ju —, finished, done. 
cnb'Iid), at last. 
eng, narrow. 

(Sn'gcl, -8, —, m., angel. 
cntfcr'nen, refl., to withdraw. 
©ntfcr'nung, -cn, f., distance. 
entge'gcnge^en, -fling, -gcgangen, 
to go towards, go to meet. 
eutge'gen^olten, —f)iclt, -gcljatten, 
to hold out, hold towards. 
cntgc'gcnf)cbcn, -l;ob, -gef)oben, to 
lift towards, raise to. 
entge'gcnfflcit, see entgegenfyatten. 
entgc'genfam, see entgegentommen. 
eutge'gcnfommcn, -fam, -gcfonis 
men, to come towards, come to 
meet. 

cntgc'genrtcf, see cntgcgcnrufcn. 
entge'genrnfen, -rief, -gerufen, to 
call to. 

entge'genfrfjlagen, -fcf)tug, -geic^ln: 
gen, to float loujards, reach, greet. 

entge'genftreifen, to stretch to¬ 
wards. 

entgc'gcntragcn, -trug, -getragen, 
to carry toivards. 
entlang', along. 

cntfrf>Hc'fecn,-jd)loj3, -|^tof(en, refl., 

to decide. 

eutftnn'bcn, see entftefyen. 
entfte'fjcn. enijianb, entftanben, to 
arise , happen* 


cntjieljctt 


85 


$arrcttftaut 


cnt)ic'f)cn, cntjog, cutjogcn, to icith - 
draw. 

tv, iic, Co, he, she, it. 
erbitten, erbat, erbeteu, to move or 
obtain by entreaty, persuade. 
erbli efen, to catch sight of, see. 
©rb fcnftangc, -n, f pea-stick. 
crbarfjt', see erbenfen. 

(Srbbccrc, -n, £., strawberry. 
(£rb'becrcnfd)Iag, -e3, ^e, m.,straw¬ 
berry patch or bed. 
(Srbbcerenfudjen, -3, n. 9 search 
for strawberries . 

(grbbcerenjett, -en, f., strawberry 

season. 

erbenfen, erbaebte, erbadjt, to devise, 
contrive. 

crfab'ren, erfu^r, erfabren, to know, 
learn (—find out). 

Grfri'frfjmig, -en, f., refreshment. 
txfuVicn, to fill, replenish, 
er filin', filled. 

erge'ben, eTgab, ergeben, refl., to 
resign one’s self, 
tvtya'ben, grand, noble, sublime. 
erbaltcn, etljielt, erbalten, to get , 

receive. 

ergeben, erbob, trboben, refl., to 

rise. 

erbiel t', see erbalten. 


erbib^ heated. 
crbPb', see etbeben. 

(Sri'ca, f. # heather. 

(g'ridi, -5, m. 2£Wc (a male 
name). 

crfcu'nen, ertenmte, erfemnt, to re¬ 
cognize. 

crtun'btgcn, refl., to inquire after . 
©rlaub'uid,-(jj)c, f., permission. 
crlemb'tct, lighted. 
crlb'fen, to release, relieve. 
crlo'fenb, releasing, delivering. 
cruft, earnest, serious. 
errei'rben, to reach, obtain. 
errii'teu, to blush, grow red. 
erft, adj.,/rst; ady., only. 
erftan' (provincial), at first. 
crtimr'ten, to await, expect. 
©rttmr'tuug, f., expectation. 
crhii'bern, to answer. 
crjfib'lcu, to tell, narrate. 
e&, it; — fteben, there stand. 
cf'feu, aft, gcgejjcn, to eat. 
ct'hm, perhaps , perchance, 
et'toai, somewhat, something. 
cud), to you; bun cud), of you. 
cu'er, eu're, cu'cr, your. 

©'totgfett, f., eternity. 

©Ecmblat', -3, -e, n., specimen. 
©gturftcn', -cn, £., excursion. 



fasten, tubr, gefabren, to go, drive, 
rUle ; — laffen, to let go. 

Jabrt, -en, f., journey; fid> auf 
bie — matfytn, to set out, 

start. 

Sal'fc, -n, -n, m.,/atcon. 
fal'lcu, riel, geiatlcn, to fall, drop. 
falfi false, treacherous. 


fa'Iten, to fold. 

Sfu^tcr, —, m., a butterfly. 

3famt'tic, -n, L, family. 
famt'ttentucife, in family groups. 
Santnicnjimtncr, -4, n., sitting, 
room. 

fanb, see finben. 

Sar'renfraut, -c3, K er, n. t fem. 
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faffcn 


faf'fcn, to seize; in? SUugc — ; to 

Jix one's gaze upon. 
faff, almost. 
fe'gcn, to sweep. 

fety'leu, to be wanting, to ail; inir 
feW, I miss or lack ; toad fcfjlt 
bir? ichat ails you ? 
feitt, delicate, fine, thin, smart, 
quick. 

3felb, —C'o, -cv, n., field. 

3fcl fcn, -o, —, m., rock. 

Scn'ftcr, -S, —, n., window. 
Srctt'fterfdteibc, -u, f., window- 
pane. 

Sre'rieit, pi., f., holidays. 
Se'rienicit, —cn, L, vacation. 
fern, distant, far away. 

Jfcr'nc, -n, f., distance. 

Sfern'fidtt, -cn, f., view, prospect. 
fcr tig, ready, finished, done. 
feft, fast, Jir m(ly). 

fud)cu, —, m., Christmas 

cake. 

feft'lt 6}, festal. 
fcud)t, damp, moist. 
tfeu'er, -o, —, n., fire. 
fief, see jallcn. 

fln'bctt, faith, gefunbcn, to find; fid) 
—, to be resigned to. 
finger, -s, — m., finger. 
flit'ftcr, dark, stcm(ly). 
gifd), -c5, -c, m.,fish. 

Had), open, fiat, shallow. 
flartcrn, to flutter, wave, fly. 
glaud'rod, -cS, “c, m., shaggy 

coat. 

fflle'fle, -n, i., fly. 
flie'gctt, flog, gcftogcn, to fly. 
flinf, quick, brisk(ly). 
flog, see fliegcn. 

Slit gel, —, m., wing. 




3flirgelfd)toingcnb, with rapidly 
moving (or vibrating) icings . 
Sliigcl^itr, -cn, f., folding door. 
J5lur, -cn, in., vestibule. 
flii'ftcrii, to whisper. 
fallen, to follow; folgcnbc3,/o/- 
lowing. 

Jjfoliant', -cn, -cn, m , t folio volume. 
for'fdjcnb, searching(Jy). 
fart, forth , gone f away , onward. 
fart'gcljcn, -ging, -gcgangcn, to go 
away t leave , go out. 
fart^taimmcu, -jdjimimm, -gc= 
{djtuommcn, to swim on. 
fort'fctjcn, to continue. 
Sfort'fc^ung, -cn, f., continuation. 

3fra'gc, -n, f., question. 
fra'gcn, to ask , question. 
fra'gcttb, questioning{ly). 

Sfrau, —cn, f., wife t woman , lady , 
Mrs. 

^frau'cngcftalt, -cn, f., form of a 
woman. 

3frau'eitf)anb, *c, f., hand of a 
woman. 

fret ,free 9 open , vacant. 
fret'ltd), certainly , to be sure. 
gfrei'ftunbc, -n, f., leisure hour. 
fremb, strange , unknown. 

^freu'be, -n, f., joy. 

frcu'beftraljlerib, beaming with 
joy. 

freu'btg, happy , joyous. 
freu'en, to please. 

3freunb, -c$, m . f friend. 
freunb'Iitf), friendly , kindily)-. 
3rreunb'Itd>fett, -cn, f., kindness. 
frtfdj, fresh, cool, light, bright, 
gay, brisk. 

Ifrifcur', —, m., hair-dresser. 

frofj, happy. 



tftofd) 


gcljort 


Sfroftt), -co, in../m/7, 

friib cr, earlier, formerly. 

3rriib liitgdnacbtmttag, -o, -c, in., 

after noon in spring. 

dfriib Ung^foniie, -n, f., spring 

sun. 

Sfrutpftiirf, —co, -c, n., breakfast. 
fiib'len, to feel; fid )—> to feel. 
fub rcn, to lead. 


o *• 
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3U ifc, f., abundance, plenty. 
ful'fcn, to Jill 9 cover. 

Sfttttb, -co, "c, m., collection, Jind. 
fiinf, Jive. 

fun'feln, to sparkle , glitter. 
fiir, prep, with acc., for, of. 

5uft, -e$, *(ij)c, m.,/oo*. 

- 11 , f., tip of the foot . 

fiit'teru, to feed. 



gab, see geben. 
gdbncn, to yaicn. 

Wang, -co, "c, m., way, avenue, 
?ca/£. 

ganj, quite, entirely, rer;/. 
gar, rezv/, a£ a//, gw? to ; — nidjt, 
not at all. 

©ar'ten, -o, ", m., garden. 
©ar'tenmaaer, -n, f., garden wall. 
@ar tenpforte, -n, f., garden gate. 
©ar'tenfaal, -cs, -fate, m., garden 
pavilion. 

©ar'tentbur, -en, f., garden door 
or gate. 

©af'fe, -n, f., street. 

©aft, -co, -c, m., guest, visitor. 
©ebau'be, -4, —, n., building. 
gcbaut', -see bauen. 
geben, gab, gcgebcn, to give; ti 
giebt, there is or are. 
gebe'ten, see bitten. 
gebHe'bett, see bteiben. 
gebrndjt, see bringen. 
gebraimt, sunburnt. 
gebaibt', see benfen. 
gcbdmpft , subdued. 

©ebaa'te, -ns, -n, m., thought, 
idea. 

gebaa'fealod, thoughtless(ly). 


©ebiibt', -co, -c, n., poem. 
gebicb'tet, see bidden, 
gefal'len, gcfiel, gejatten, toplease. 
gefal'tet, see fatten, 
gefrnren, frozen, frosted. 
gefunben, see finben. 
gefut'tert, see fiittern. 
gegan'gen, see gef>en. 
gegeben, see geben. 
ge gen, prep, with > acc., against 
toioards, to. 

©e'genb,-cn, f., landscape, region. 
gegeitft'ber, prep, with dat. and 
adv., opposite . 

gegenii'berKegenb, lying opposite. 
gegeitii'berftebenb, standing oppo¬ 
site. 

©egentoart, f., presence. 
gebal'ten, see fatten, 
gc^an gcn, see Ijangen. 
getjeim 7 , secret(ly), concealed, sup¬ 
pressed. 

©ebetm'nid, -fe§, -fe, n., secret, 
ge'tfen, ging, gegangen, to go, walk, 
step. 

©eljof t, -e§, —c, n., farm, yard x 
estate. 

gebolt', see tjoten. 
gebort 7 , see ijoreti. 
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gcfuttgctt 


getyiiDt', vjrapped , covered. 
©et'genfbielcr, -o, —, m., violinist. 
©ei'genftrtd), -co, m., violin play¬ 
ing. 

gefanitt', see f'cnncn. 
gefodjt, see fod;cu. 
gefom'inen, see fommcit. 
gcfrcujt', see frcn^cn. 
gelan'gen, to reach , attain • 
©eliiu'te, -o, —, n., ringing (of 
bells.) 

gelb, yellow. 

©elb, —c§, -cr, n., money. 
gele'gcn, situated. 
gc(egt', see legen. 
gcldjnt', see lefynen. 
gele'fcn, see fefett. 
gclo'ben, to vow. 

Qtlt, is i< not so ? 

Qemadft', see madden. 

©emal'be, -3, —> n., picture. 
gemein'fdiiaftltd), joint(ly), com¬ 
mon. 

Oemtt'fetieet, -c>3, -c, n., vegetable 
bed. 

gettau', exact(ly). 
gentefjen, genofj, gcnojfen, to enjoy. 
genom'men, see ncljmen. 
gen oft', see gmicjjcn. 
genug', plenty, enough. 
geiiffnet, see bjfncn. 
geogra'bbifd)/ geographical. 
georbnet, see ovbncn. 
gefjftii tft', see pfliicfcn. 
gcra'be, straight; — au3, straight 
ahead; — beraitS, right out. 
geraumtg, spacious , roomy. 
©ercittfd)', -cc>, -c, n., ?ioise. 
geret'tet, see vetten. 
gern(e), gladly ; fo —, so readily. 
©erud)', -cS, ^c, m., smell, scent . 


gefagt', see jagen. 
gcfammclt, see (ammcln. 

©efatig', -co, *“c, m. f song, singing. 
©efrfjiiff^'rcife, -it, f., shopping or 
business trip. 

gefrfje'beti, gejd;af), gcjdjdjcn, fo Aap- 
7>e7i, occur, 6c done. 
gefrijenft', see jdjenfeu. 

©efdjidjt djcti, -3, —, n., /iff/e story. 
©efdjtrfj'te, “it, f., sfory. 
gcfcbttf*', see |d)icfcn ; — bcfoinmen, 
fo receive by mail. 
gefdjla'gcn, see fdjlagcn. 
gefrfjlof'fcn, see id)licj?cti. 
gefrfjol'ten, sec j<f>clten. 

©efdjrei', -co, -c, n. # cry, croaking. 
gcfrfjrte'ben, see jdjreibcn. 
gefdjtoeigen, ge^trieg, gcfdjtmcgcu, 
to hush , silence. 

©efe'ljcn, see jeljen. 
gcfcl lcn, refl., foyom. 
©efeH'fdjaft, -cn, f.,compa7?y. 
gefenft', see jcitfcn. 

©effect', -3, -c or -cr, n., /ace, ap¬ 
pearance. 

©effrfjt'djcn, -3, —, n., little face. 
©efin'bel, -3, n., rabble , ?ao6. 
gefbannt, eagenly), attentively). 
gefbro'rfjcn, see (predjen. 

©eftatt', -cn, i., figure, form. 
geftanben, see ftcfjcn. 
ge'ftern, yesterday. 
gcfttrft', embroidered. 
gcftor'bcn, see fterben. 
geftiirt', sec ftflrcn. 

©eftratirf)', -c$, -e, n. f bush, shrub. 
©effrirf', —c3, n., net-work , tangle. 
©eftrii$>£', -c$, -e, n., ftziw/ircood, 
shrubbery. 
gefunb', healthy. 
gefitngen, see fiitgen. 
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getanft', see tauten, 
gcteilt, see teilcn. 
getfcan , see tfntn. 
getragen, see tragett. 
gcubt , see iibeit. 
getoadn'en, see toad)jen. 
getoatjr, aicare ; —toerben, to be- 
come aicare, see f perceive. 
getamb ten, to perceive, see. 
gctodfjrcn, to afford , grant. 
©ttoalt', -cn, f., force, violence. 
gctoaltfam, forcibly, sudde7i{ly). 
gctnar'tct, see marten. 

©ctoaf fer, -4,—, n .,sheet of water. 
getoeint', see metnen. 
getoefen, see jetit. 
getoin nen, gemann, gemonneit, to 
win, earn, gain, get, catch. 
getnit'tern, to storm. 

@eta>of}n'f)eit, -en, f., custom. 
getnobn'lid), usually). 
getoofjnt', accustomed, in the habit. 
©etob Ibe, -4, —, n., vault, arched 
hall. 

©etoSIf', -es, -e, n., mews of clouds. 
getnollt', see molten, 
getoon'nen, see geroinnen. 
getDor ben, see merben. 
getoorfen, see merfen. 
gcjdblt , see jaljlen. 
gejirfelt, circular. 
ge&o'gcn, see }iet)en. 
gc^toungen, see ^mingen. 
see geben. 

©ie'belfjand, -cs, *jer, n., house 
with a gable. 
giebt, see geben. 
ging, see gef>en. 

©ifr'fcf, -4, —, 111 ., top, summit. 
©Ian*, -es, m., brilliancy, glare. 
©la£, -es, ^er, n., glass. 


fllatt, smooth. 
glauben, to believe, think. 
glcid), at once, immediately. 
gleicb'bleibenb, constant. 
glei'ten, gUtt, geglitten, to glide, 
slide. 

©lieb, -c», -cr, n., limb, member. 
flUtt, see gleitcn. 

©liitf, -eS, n., luck; auf gut —, 
at random. 
gliifl'enb, glowing. 
gol'ben, of gold, golden, bright. 
©olb'ftnf, -en, -cn, m., linnet, 
goldfinch. 

golb'glan&enb, shining like gold. 
©ott, -es, ^cr, m., God. 
©iiij'enbriefter, —, m., heathen 
priest. 

©r ad, -e4, "cr, n., grass, pasture. 
grau, gray. 

grauen, impers. verb with dat., to 
be in fear; mtr graut, I am 
afraid. 

grabita'iiid), solemnly. 
gret'fen, grin, gegriffen, to grasp, 
reach after , strike (a chord); in 
bic Safrfje —, to reach into one 9 s 
pocket. 

fltiff, see greifen. 
groft, large, tall, great. 
grower, comparative of grop. 
©rnft'tmter, -4, ", m., grandfather. 
grim, green. 

©runb, -es, "e, m., ground, bottom, 
deep. 

@r up pe, -n, f., group. 
grii'ften, to greet, salute, bless. 
©utf'fenfter, -4, —, n., peep-win* 
dow. 

©ut, -e4, ^er, n .,farm, estate. 
gnt, kind, good; adv., well . 
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£aar 



$>aar, -e3, -c, n., hair, 
ba'ben, l)Qtte, gcljabt, to have, 
bab'baft, possessed; — toerbenb, 
to get possession of. 

$at'be, -n, f. p heath. 
bci'bcbcttmrbfcit, heath-covered . 
$ai r befraut, -cg, *cr, n., heath, 
heather. 

balb, half; — jeljtt, AaT/* pas£ 
nine. 

bal'be v «= Ijalben, prep, with gen., 
on account of. 
balb'aetvodnct, half dried. 
balb'ftiinbtQ, (of) half an hour's 
duration. 

balb'toerftdnbltcb, half intelligible, 
half understood. 

$>iilfte, -u, t., half. 

$ald, -eo, % m., ?iec£. 

Saldbanb, -cg, ^cr, n., necklace. 
Salt, -co, -c, m., stop; — 

madjen, to stop, 
bait ! stop / wait! 
barton, l)ich, gcljaltcn, to hold , tftoe, 
&eep, deliver. 

$am'mcr, -3, m., hammer. 

bam'mcrn, to hammer. 

$anb, "c, f., hand. 

$anb = Sanbjcbvilt, handwriting . 
$anf'ltng, -e3, -c, in., linnet. 
^attgett, ^ing, gefjangcii, fo kny; 

often fjtingcn, to put, place. 

Ijart, hard; — baron, close by it. 

f-, haste, hurry. 
tyaf'tig, hasty, hastily. 

= fjat c5. 
batte, see Ijabcn. 
jgjaupt, -co, “cr, n. F head. 

$aud, -jc3, *jcr, n., house; ju 


$aufe, at home; nad) $aufe, 

home. 

$aud'feiele, -it, t., vestibule. 
$au'fcrfcf)attett, -3, —, m., shadow 
of the house. 

Jfiattd'flur, -ctt, m. and f., vesti¬ 
bule, entry, hall. 

$att3'g(o(fe, -n, f., door-bell. 
^aud^dltcvin, —non, f., house¬ 
keeper. 

Jpau3'fa<je, -n, f., cat. 

$>aud'tt)ur, -c, f., door of the, house. 
Ije'beit, l;ob, gefjoben. to raise, lift. 
$ef t, -cS, -c, n. f note-book or 
writing-book. 

Ijcf'tcn, to fix, fasten. 
t>cf'«g, vehement, angry 
betm, home. 

Set'mat, f., home. 
bci'mtftb, homelike; — niacben, to 
make one feel at home. 
betm'lid), cosy , comfortable. 
beim'tretbon, -tricb, -gctricben, to 
drive home. 

Seim'tocb, n., homesickness. 
beift, hot , heated, glowing. 
bet'fien, Ipcj), gcl)icficn, to be called, 
to mean; bat beifyt, that is (to 
say). 

bet'tcr, cheerful y hapny f gay. 
Set'terfett, f., merriment. 
bel'feu, Ijali, gefyolfcn, to help, aid . 
bell, bright, clear, load. 
l)er, hither, along , since; langc 
—, a long time sinct. 
berab'rlefelnb, rippliri , trickling 
down. 

beran'fontmen, -fain, -gotonnnen, to 
approach, come near . 
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fyiuabjog 


bcran riicfcn, to dratr near. 
bcrauf, up stair*, up (towards a 
person). 

bcrauf fomtnen, -Fant, -gcfommcn, 

to come up. 

berauflangen, to reach up. 
berauf, out, out from, out 

of. 

berau* fallen, -not, -gefatlen, to fall 
from or out. 

* 

berau* nabm, see beraudnefjmen. 
berau* nebmen, -nabm, -genommen, 
to take out. 

berau«'$ieben, -jog, -gejogen, to 
pull or take out. 

£>er'beng(i>(fe, -n, f., herd-bell. 
herein', in, into, come in! 
berein'brang, see F)ereinbringen. 
betein'bringen, -brang, -gebrungen. 

to press in, penetrate. 
berein'fatten, -fief, -geratfen, to fall 
in, to enter. 

herein gefdjtcft, see fyeveinjcfjicfen. 
herein fotnmen, -Fam, -gefommen, 
to eorne in. 

berein'ftbicfen, to send in. 
herein treten, -trat, -getreten, to 
enter, step in. 

ber'geben, -ging, -gegangen, to go, 
step or walk along. 

Jperr, -n, -en, m., gentleman, Mr., 
master, lord, sir. 

&ev'rtnf)au$, -je&, *er, n., man¬ 
sion, manor house . 
berr'licb, splendidly). 
iperr'Iubteit, -en, f., splendor, 
happiness. 

berum'frantbieren, to carve. 
berum'toerfen, -toarj, -gemorfen, to 
turn (suddenly). 
berun'ter, d/jwn (towards one). 


berun tcrgletten, -glitt, -geglitten, 
to glide down. 

berun'terf omtnen, -fam, -gefommen, 

to come down. 

fyerbor', forth, out, forward. 
berbor'braib, see Ijerborbrecben. 
bertiar brccben, -brac^, -gebrocf)en, 
to break or come forth, appear. 
berborrageu, to project, tower up. 

-end, -en, n., heart. 
ber'$eigen, to show. 
beute, to-day. 

hie = f}ier, here; — mtb ba, here 
and there. 
bielt, see fallen, 
biemit' = permit, 
bier, here. 

bier'ber, hither, here. 
bier'bin, hither, this direction. 
biermit', with this. 

^ter'fetn, -3, n., presence (stay) 
here. 

Uieft, see Ijeipeit. 

£il'fe (£iilfe), -n, f., help. 
§im / t>eerbufd), -cs, a e, m., rasp¬ 
berry bush. 

Ijiu, hence, away; (for bafyin), 
thither; — unb toieber, here and 
there, now and again. 
biitab', down (from one), down 
stairs; bie ®trafte —, down the 
street. 

btnab'geben, -gtng, -gegangen, to 
go down, vmlk down. 
binab'fibreiten, -)d)ritt, -gefcf)ritten, 
to step doion. 

btnabfteigen, —ftteg, —gefttegen, to 
step down, descend. 
binab'jieben, -}og, -gejogen, to 
stretch down, extend. 
binab'$og, see t)inab$ief)en. 
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Ijddjftcnd 


fjtnauf, up (from one). 

^inauf gcbcn, -fling, -gegangen, to 
go up, ascend . 
btnaufaing, see fjinamgefjen. 
titnaurfcbcn, -gcjct)cn, to look 
up to . 

fyinaufftcigcn, -)ticg, -gcfticgen, to 
climb up , ascend . 
binctud', out (from one), forth , 
ahead, beyond, along . 
binaudgcbcu, -fling, “gegangen, £o 
<70 ou£, fo open upon or into, 
binaudging, seo I)inau 3 gel)cn. 
bittaud jagcu, to expel, drive out . 
biuau£'iab, see l)inausjefjcn. 
f)inaud'f(f)toiuimcn, -fcfyaianun, -gc- 
jdpuonuncn, to o?t£ or 

along. 

btiitutofcbcn, -fal), -gefcljen, to look 
out or over , see. 
binau^trat, see tjinauStrctcn. 
binaudtretcn, -tvat, -getretcn, to 
step or icalk out . 

binaud'toerfctt, -iuarf, -gcworjcn, to 
cast out, project over . 
bin'blicfcn, to ioo& or #a£e over, 
iooA; away. 

btnburdr, through; jtpifcfjctt . . . . 

binburrf), through . 
f)tnburri)'f’liJ?cn, to s/uzie or gleam 
through. 

Wincin', in (from one), 
binctn'bicbten, to add, zeeave in. 
btuclugcgnngen, see fyineingeljjen. 
btnetn'gcbcn, -fling, -gegangcn, to 
go in , join. 

bittetn'legcn, to put or lay in. 
fjtnctn'frfjretbcn, -jdjricb, -gc]'d)ric: 
ben, to v:rite in. 

binetn'feben, -jaf), -gefefjen, to look 
in or on. 


btnctn'ftetgcn, -ftieg, -gcjticgen, to 
climb, step, or get in. 
btneintratcu, see Ijincintrctcn. 
binctntrctcn, “tvat, -getreten, to 
enter, step in. 

biucin'aubirfjtcn, seo I)incinbid)tcn. 
Jjtncin jufrfjrcibcn, see l)incin(djrcU 
ben. 

bin'fltcfeen, -flof}, -geftoijen, to flow 
along or on, to spread. 
fjtttfl, see tyanejen. 

btu'flcbcn, -ging, -gcgaugcit, to pass, 
to (JO to. 

bin'gettKtnbt, turned towards. 

^iu Icncu, to lay down. 
f)i»'fc(jctt, -iali, -gcjcljen, to gaze, 
gaze into the empty air. 
bin'fcfyeit, refi., to sit down. 
fjin'tcr, prep, with dut. and acc., 
beh ind. 

$in'tcrflrunb, -e§, “c, in., back¬ 
ground. 

$in'tcrt)aud, -c3, -“jer, n., rear of 
the house. 

hinii ber, over, across. 
fttmt'&crrettfjcn, to reach or hand 
over, offer, pass. 
binii'bcrrtiberu, to row across. 
^iuii'bcrtraocn, -tmg, -getrageu, to 
carry across. 

bimtn'tcrOcutoctt, to overhang. 
bintoeg', away, forth. 
btn'tocubciij-imnibtc, -gciuaitbt,rcfl., 
to turn towards. 
f)Hr*tM'cf)cn, seo l)inicf)cn. 
^ir'tcnfflfpnr, -6, ux., Caspar, the 
herdsman’s son. 

(job, see fjcbcn. 
f) 0 (f), high. 

f)0(t)'bcinifl, long-legged. 
bbcb'ftcnd, at most, at best. 
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Sittodier 


$cdl jcit, -cn, f., wedding. 

bo'reit, to hear. 

$>of, -c»*, ”c, in., yard, court. 

biibfd)' pretty. 

4>bbc, -it, f., AeiyA*; in bie —, up. 

ipub'nerft^toartn, m., chick- 

bob!, hollow. 

weed. 

bo'ten, to get, fetch, obtain. 

$iir(c unb Suite, great plenty. 

bollab! halloo! 

biirien, to cover, dress, wrap up. 

S>ol* ung, -cn, f., woods, forest. 

Jpul'fenborn, -8, m., holly. 

ipop fragarten, -3, ", m., hop-gar- 

^unbertjd^vig, a hundred years 

den. 

old. 

Ijor'djcn, to listen. 

$irt, -e$, m., hat. 


id>, I- 

3t)t, Obre, ^br, your, 
ityv, it)re, ifjr, her, their . 
int = in bcm. 

^m'mcnfee, m., Bee's Lake, name 
of an estate. 

tm'mer, always, erer; — tuie* 
ber, again and again ; — ent^ 
tang, straight along; — nid)t, 
never. 


3. 

in, prep, with dat. and acc., in f 
into, to. 
inbem', while . 

inbeS' — itibejjen, meanwhile , 

Aowet’er. 

^n'bien, -3, n., India. 

^in'balt, -3, -e, m., contents. 
in3 = in ba§. 

Snftrument 7 , -3, -e, n., instrument. 
iniim'fdjen, in the meantime. 


3 


ja, yes, you know, indeed, surely ; 

why ! — toot)!, yes indeed. 

%aty r,-es,-e, n., year; bor 
ren, years ayo. 

jandjVnb, jubilantly), blithe{ly). 
Sa'toort, -es, n., consent, 
it Just, ever; — natty Just accord¬ 
ing to. 

je . . . be'fto, the. . . the; — naber 
. . . bcfto mttyt, the nearer . . . 
the more. 

je'ber, je'be, je'bes, each, every ; eitt 
3eber, each one. 
jebadj', however. 
ie'manb, somebody, some one. 


je'ner, je'ne, je'neS, that. 
ien'feitS, adv. and prep, with 
gen., beyond, on the other 
side. 

\ttyt, now. 
iu'beln, to rejoice. 

^u'genb, f, 9 youth. 

Jung, young. 

Sun'ge, -n, -n, m., lad; bie ftun^ 
gen, young people. 
ftu'ni, m., June. 

Suu'fet, -3, —, m., squire , young 
nobleman. 

Jun'ferbnft, cavalier-like, gallant . 
^utoelier', -e, m., jeweler. 


Coffee 
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ftaf'fee, -8, in-, coffee. 

&abn, -c3, a e, m., skiff, row-boat. 
(am, see fomtucit. 

&amerab'f$aft, f., companion¬ 
ship. 

Stam'mer, —, f., room. 

(am'pfcn, to fight. 
ftaua'ricnbogd, -3, a , m., canary. 
(ann, see fonnen. 

ffar'tcnfu^rtocrf, -3, -c, n., cart. 
Startof'fd, -ii, f., potato. 

(anm, hardly, scarcely. 

(dn, fciitc, feiu, no, none. 
ftcl lcrtl^iir, -cn, f., cellar-door. 
Jtd'lertrcpbc, -tt, f., cellar-stairs. 
Jtcll'ncr, -3, —, m., trailer. 
len'ncn, fauntc, gefannt, to ktiow. 
Jlef'fd, -3, —, ni., kettle, boiler. 
Jtct'tc, -n, f., chain. 

Jftnb, —co, -cv, n., child. 
Stin'berauge, -3, —u, n., childish 
eye. 

Rlnbercl', -cn, f., childishness; 

pi., trifles, nonsense. 
ftin'bcrftimme, -n, f., children's 
voices. 

Jtinn, -c3, -c, n., chin. 

(Idg'ttd), pitiful, wretched. 

Hang, see Hingcn. 
liar, clear, fair, pure. 

Jtlaf'fd f-, class. 

(lat'fdpen, to clap; in Me $dnbc 
—, to clap the hands. 
fdcib, -c3, -cr, n., dress; pi., 
clothes. 

flein, small, little. 
flin'gdit, to tinkle, ring. 
flin'gen. Hang, gctlungrn, to ring, 
sound. 


(lug, wise, prudent. 
ftna'bc, -it, -it, in., boy. 
tfna'bcnftimnie, -it, f., boy’s voice. 
(ital'lcit, to sound, explode. 

(nirt 'cit, to break. 
ftnopf, — -“c, m., button , head. 

finobflotf), —cO, ■ tt cr, i\., buttonhole. 
fnufi'fcii, to tie . 
to cfjcit, to cook, boil. 
fo'mifrf), comical, comic, funny. 
font'iucn, fain, gefomuten, to come . 
foit'ucit, fomttc, gefonnt, to be able, 
can, may . 
fon'utc, see fonucu. 

Hopf, -eo, in., head . 

Hbpf'tpcn, -c», —, little head . 
Jdoraric, -n, f., coral. 
ftorb, -co, m., basket. 

for'pcrltrf), bodily, physical. 
ft raft, f., strength. 

Iriif'tifl, healthy, strong. 
fira pc, -n # f., crow, 
trant, sick. 

Jdraut, -oo, "cr, n., herb, plant. 
ffrd'bc, -it, f., crayon, chalk. 
ffret#, -|e$, —jc, in., circle; im 
JJrdfe, round about. 
frei'fcfjcn, to screech, scream . 
frd'fcii, to circle about , hover . 
ftrcuj, -co, -c, n., cross, 
trcu'&cn, to cross. 

Jlro'nc, -it, f., crown, top. 
ftrii'te, -it, f., toad. 
frnmm, crooked , bent . 
ftu'd)cn, -o, ---, m., cake . 
ffii'djctiflartcii, -o, * m., vegetable 
garden. 

ffu'rfucf, -o, —c, in., a uckoo. 
fiifjl, cool. 
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lcud)tenb 


Rum'mrr, -tf, — , m., trouble, sor- 
f linf'tig, future. [rote. 


ld'd)cln, to smile. 

Sd'djcln, —o, n., smiling. 

Id rfjclnb, smilingly. 
la cficn, to laugh. 

Sarfjcn, n., laughing. 

Sa'ben, -o, m., s/iop, store. 

lag, see licgeiu 

Sam ^c, -n, f., lamp, light. 

Sant), —co, ~cr or -c, n., land, coun¬ 
try ; auf bem Sanbe, in the 
country. 
lanb'lid), rural. 

Saubpartie, -it, f., excursion to 
the country, picnic. 

Sanb'fcijaft, -cn, f., landscape. 
lang, long; cine Scit —, for some 
time. 

Ian'ge, long time; auf fo —, for 
so long a tune. 
lan'gen, to reach. 
lang'fam, slowfly). 
lad, see leien. 

laf'fen, tie^, gelafien, to let , cause , 
allow, leave ; ijiibfd) —, to be 
becoming; ban einanbet —, to 
separate; neu anffe^eu —, to 
have rebuilt. 
latei'nifd), Latin. 

Saab, —co, n ., foliage. 

8an'be, -n, f., arbor, summer¬ 
house. 

Saub'gang, -co, u t, m., shady 
‘path, leafy walk. 

Sanb'gebtdnge, -o, n., mass of 
foliage. 

Saubgctublbe, -o, n., leafy can/jpy. 


furj, short. 

Siut'fd^cr, -6, —, m., coachman. 


Saub'toanb, *“c, f., wall of foliage. 
lau'ernb, watchful (ly), search- 

ing(ly). 

laufen, lief, getaufeu, to run, hurry. 
laufdjcit, to listen. 
iau'ten, to sound, run, read. 
Idu'tcn, to ring, toll; ed lautct, 
the bells are ringing, 
lau'tcv, adj .,pure; ad v., nothing 
but. 

Se'ben, -§, n., life. 
le'ben, to live; lebe tooljl, fare¬ 
well. 

Sebetno^r, -§, -3, n., farewell, 
good bye . 

ie'gen, to put, place; fid) — , to 
lie down, stretch, descend. 

Ielj'nen, to lean. 

Sel^n'ftufjl, —co, -c, in., arm-chair. 
Seij're, -n, f., teaching, lesson. 
ictjr'baft, teachable, docile. 

Iciest, easy, easily , light {ly). 

Scib, -e§, —, n., grief, sorrow . 
Seibert, -o, —, n., suffering. 
lei'ben, litt, gelitten, to suffer, en¬ 
dure; to allow ; to like. 
lei'benfdjaftitd), passionate, deep. 
len'fen, to turn, guide, direct. 
Set^e, -n, f., lark. 
ler'nen, to study, learn. 

Ic'fcn, getejen, to read. 

Se'fen, -s, n., reading; betm —, 
v:hile reading. 

Ic^t, last; letter, latter. 
leucfj'ten, to light (a person), 
leuri^tenb, beaming. 


i 
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Seu'te, f., pL, people, men . 

8td)t, -co, -cv, n. f light, candle 9 
lamp. 

Utftt, light t clear y bright. 

Strfyt'frfjtinmer, -3, —, m., gleam 
or glare of light. 

Sirt) tuiig, -cn, f., clearing { in the 
wooilsi. 

licb, dear , esteemed , amiable; — 
babcit, to love. 

8ieb'rf)eu, — , n., darling , sweet¬ 

heart. 

licbfofenb, caressing , loving. 

(tcb'Utf), lovely , charming . 

Stcb'Hiftfeit, f., charm. 

Sieb'Hngdfraut, -co, -“cv, n., fa¬ 
vorite plant. 

8tcb, -c3, -cr, n., song, poem. 

Ite'fen, see laujcn. 

lie gen, lag, gclcgcn, to lie , 6e .s/<- 
uated. 

Heft, see lajjen. 


St'Hc, -n, f., lily . 

8in'be, -n; f., lime-tree y linden. 
linf, left; jur Sittfcn, on the lift 
(hand). 

Unfd, to the left. 

2ip'pc, -n, f., lip . 

So'rfc, -n, f.y lock , curly tress. 

8 oi, -jcd, —jo, n. ? prize ; bod grofte 
—, the first prize. 

Io«, loose. 

lod'btnben, -banb, -gcbunben, to 
unfasten. 

lod'Iaffett, -Itcfe, -getafjcn, to let go f 
release. 

8b'h>e, -n, -n, m., lion . 
Sb'tneugrube, -n, f., lion's den. 
8ii'rfc, -ii, f., opening y 1 1 pert are. 
8uft, "c, f., air t atmosphere. 
liTgett, log, gdogen, to lie , deny . 
Stnn'beit, m., pi., rags } tatters. 
8uft, % f., desire, pleasure. 
luf'ttg, merry. 


an. 


tna'cfien, to make, do, give, cause ; 

ftd) auf bte 3fat)rt —, to set out, 
depart. 

madi'ttg, mighty, large. 
attdb'djen, -8, —, n., girl. 
Kiab'$cnbaft, girlish. 
aftab'd)cufttmmc,-it, i.,girl's voice. 
mag, seo mogett. 

ajtat blumc, -n, i.,lily of the valley. 
aRat'bhtmcnftenge!, - 8 , —, m., 

(stem of) lily of the valley. 
anal, -e8, -e, n., time. 
attal'be, -n, f., mallow. 
man, one, they, people, some one. 
mand), -cv, -c, -co, many a, many. 
man'd)cb, many a thing. 


mandj'mal, sometimes. 

3Hann, -co, "cv, m., man. 
aHanfdjet'tc, -»•, f., cuff. 
anauufcrtnt', -8, -C, ii., manu¬ 
script. 

aHar'd^en, -8, —, n., fairy tale, 
story. 

aftar'bcr, - 8 , —, m., marten. 
anaric', -no, f., Mary; ®t. Sttarten, 
St. Mary's church. 
aWart'cngarn,-o, n., gossamer. 
marfdjie'reu, to march, toalk. 
ma'fttg, moderate; — groft, me¬ 
dium sized. 
matt, dim, faint. 
aftauer, -ii, f., wall (outside). 



SRaucrpfcilcr 
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tutd)tmttag3 


SWaucr pfcilcr, —, m., tcall 

pillar. 

3?iccrirtiauinfo$>h -e*, "e, in., meer¬ 
schaum-pipe. 

mcfjr, more , longer; iangc nirfjt 

—, not for a long time. 
mctj’rcrc, several. 
mein, metric, mein, my, mine. 
mcin'en to suppose, judge , wish , 
remark. 

SRci'ming, -cn, f., opinion . 
meift, mo$Z; bie meiffrn, most of 
the : am meiften, mostly. 
SWc'lobic, -cn f f. t melody , air. 
attenfef), -en, -en, m., man,person ; 

pi., men, mankind , people. 
mermen. Zo 6ear in mind . 
min'ber, Zess. 

mit, adv.. along , along with; prep. 

with dat., wiZA. 
mit'gefjclfen, see mitfyelten. 
mittjeifen, -fjati, -gefjolfen, Zo AeZp, 

ass* is Z. 

2JZittag, “4, -e, m., noon, 
attit tag£l?i^e, f., midday heat . 
3Rit'tag$ftiQe, f., noonday still¬ 
ness. 

Witte, f., centre , middle . 
tait'teilen, Zo ZeZZ, communicate. 
aRit'teilung, f., reading , commu¬ 
nication. 

mit ten, in the midst; — in, in Z/ie 
middle of. 


mitt'lertoeUc, in Me meantime. 
mitun'tcr, sometimes , aZ times. 
morfj'te, see mogen. 

2)lo'bc, -n, f., fashion, style. 
mo'gcn, mod)tc, gemodjt, may; to 
like , want, xoish. 

utbg'Iitf), possible; bio —, z/ pos¬ 
sible . 

3Ro'nat, -e, in., month. 
aftonb, -e§, -e, m., moon. 
att/m'bedbantntcrung, f., paZe 
moonlight. 

SWonb'Utfit, -5, n., moonlight. 
SRonb'firaiil, -e3, -en, m., moon¬ 
beam. 

mora lifdj, moral , moralizing. 
moreen, to-morrow. 
anor'gen, -3, —, in., morning. 

aJior'geubdntnterung, f., morning 
dawn. 

attor'genUdjt, -i3, n., morning 

light. 

ntii'be, tired, exhausted. 
attunb, -es, or ^er, m., mouth. 
muf'fen, mufete, gemufct, must , Zo 6e 
obliged , 7iat>e Zo. 
ntuft, see miiji'en. 
awu^c, f., leisure. 
mii'^ig, ieZZe. 

aJlu'fttgganger, —, m., idler. 

mu'ftte, see miiijen. 
ajlut'ter,f., mother. 

SWiifc'e, -n, f., cap, studenVs cap. 



nod*, ad r. f after,behind; prep, with 
dat., after, Zo, towards; —unb 
—, gradually; — jpaufe, home. 
nadjbem', after. 
nadj'benfUdp, thoughtful. 


nattf'^e^en, -ging, -gegangen, to go 
after, follow. 

nadjlje? 7 , afterwards , ZaZer. 
aiadj mittag, -e, m., afternoon . 
aacfy'mittagd, in ZAe afternoon . 



9?arf)inittagdftil(e 
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0bcrfldd)e 


Wadj'mittaflfiiftiUc, f., stilhiess of 
the afternoon. 

9iari) ipiel, -o, -c, n., finale. 
ndrfjft (superlative of nal)), nearest. 
9iad)t, *c, f., night; nad)t3, by 
night. 

Snadjt^immcl, -3, —, m., night 
sky. 

-en, f., nightingale. 
arl| tifdi, -co, m., dessert. 
9iad)tfd|incttcr(in0, -o, -c, m., 

moth, night-flier. 

92ad)t'tau, -co, m., night dew. 
SHacfi'jtijgler, -s, —, m., straggler. 
nacft, naked, 6are. 

Sla'bel, -n, t. } pine needle, pointed 
leaf. 

9lfl'gel, -o, m., nai/. 

na'be, itat), near, close by, near by. 
SHiitie, f . f neighborhood; in bet — , 
near, close by. 

SWdljerei', -cn, f. t setring. 
Uidbcrfontmcn, -o, n. f approach; 

beim —, on approaching. 
nd'f)crn, refl., to approach. 
natjm, see nelpiicn. 

92af)'ttfd), -co, -c, m., sewing table. 
^ia'me, -n$, -it, m., name. 
natnentlidj, especially. 
nannte, see lteniten. 
ite'ben, prep, with dat. or aec., 
next to, beside. 

ncbenan 7 , in the adjoining room. 
ne'bengelienb, walking at the side. 
SWe'benjtinmer, -3, —, n., adjoin¬ 
ing room. 


neb'ntcn, naliiit, geuommcn, to take, 
accept. 

netn, no. 

ncn'nen, uanntc, genanitt, to name, 
call. 

SWcij, -co, —c, n., net, network. 
ucu, new, fresh, other . 
neu'licli, lately, the other day ; non 
—, lately. 

tticfjt, not; gar —, not at all; ttod| 
—, not yet. 
ni(f|td, nothing. 
ni'tfen, to nod. 
nte, never. 

ntc'ber, down; auf unb —, up and 
down; auf ... —, down to. 
nie'bcrgclaffcn, see liicbcrlajjni. 
nicbcrbattgcn, -tying, -gebangen, to 
hang down. 

ttie'bcrlaffen, refl., to descend , 
lower. 

nicbcrfd)lagen, -id)lug, -gcjcblagcn, 
to cast down. 

nie'berfetjen, -jal), -gejctycu, to look 
down. 

nie'manb, no one, nobody. 
ntm'mcr, never. 

norf), yet, still, more, besides, else ; 

— einntal, once more; — ntrf|t, 

not yet. 

Slote, -u, f., note (of music), 
no tig, necessary, needful. 
not'tucnbtg, necessanj, importune. 
nun, now, well, since. 
nur, only, only that, please, just; 
fcfjau —, just see. 


O. 

ob, if, whether. j o'ber, upper. 

o'ben, above, up stairs. ; O'berfliiefie, -u, surface. 
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obglcid) , although. 

Cbft'baum, -es, \ m., fruit tree. 
o'ber, or. 

Cfcn, -3; ", m M stove. 
of'fen, open. 
offntn, to open. 
aft, often. 


ofy'ne, prep, "with acc., icithout. 
C^r, -e3, -cn # 11 ., ear. 
orb'tten, to arrange , classify. 
Crb'ttuttg, -ett, f., order. 

Oft, -3, Often, -3, m., East. 
O'ftermarcfiett, -3, n., Easter tale , 
O'ftertt, f. pi., Easter. 


paartoeift, irc couples. 

Vad Qcn, -3, n., small package. 
^acfet', —3, -c, n.,paeA;a(7e. 
papier', -4, -c, n., paper, pamph- 
let. 

^ajiierrolle, -n, f., roW of paper. 
^Jati'fe, -n, f., pause , stop. 
petn'Iid),p(m?/uZ. 

^crgamcntbanb, -c3, ^e, m., 

parchment bound volume. 
^Jerfon', -en, f., person. 

^Je'fcl, —3, —, m., ante-room. 

^)fab, -e3, -c, m ..path. 

^Jfei'fc, -n, l., pipe, fife, whistle. 
^Sferb, -e3, -c, n., horse. 

-3, -c, m., or spfirficbe, -n, 
i., pjeach. 

33ftr'fid)baiiiii, -e3, ^e, m., peach- 
tree. 

^flan's*, f > plant. 


pfle'gen, to be wont, accustomed. 
pfliicfen, Zo pluck y pick. 
bfui! / pshaw I 
Jncfen, to peck. 

tpiatt'djen, —, n., ZiZZZe plan, 

scheme. 

93iai$,-e3, -c, m.,pZace, room; — 
madden, Zo give place. 

Jilb^lid), sudden. 
sporjellan'bafe,-n, f., china vase. 
^Paft'toagen, -3, —, m., stage¬ 
coach. 

bradjtin, magnificent, splendid. 
prie'ftern, to chirp, scold. 
^Prabiant'farb, -e3, "c, m., provi¬ 
sion basket. 

^Prabtant'meifter, -3, —, m., mas¬ 
ter of provisions , commissary. 
SPult, -e3, — e, n., desk . 
tpunft, -c3, -e, m., point. 




quer, diagonal , crosswise , across 
— gegeitfiber, jnsZ opposite. 


quir'Ien, Zo whirl. 


Statue, f., revenge. 

Stab, -c3, "er, n., wheel. 
Stab'nieii, - 0 , —, m., frame. 


9t. 

9tanb, -e3, ^er, m., ecZ</e, rim, 
border. 

SHan fc, f. , vine, creeper; 
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rafdj 


tea ftd) an, twined themselves 
round. 

rafrf), quick, fast. 

SRa'fenftiitf, -e§, -e, n., piece of sod 
or turf. 

ra'ten, net, geraten, to guess. 
rat'feUjaft, mysterious. 
9tat8'fellcr, -g, —, m., town hall 
cellar, public wine cellar. 
fRaum, — cg, ^e, m., room , space. 
fRe'djentafel, -n, f., slate, 
r edjt, right, correct, wholly, ?;er?/. 
redjtd, Me right. 
re'tfcn, £o stretch. 

SRe'be, -it, f., speech. 

We'gctt, -3, m., ram. 
re'geu, to move, stir. 
ret'ben, rich, gcvicbcn, to rub. 
ret'cften, to reach, extend. 
fReitn, -c§, -c, in., rhyme. 

X et'tncn, tounderstand, make clear, 
make harmonize. 
fRetn'barbt, a name. 

IRetS, -jco, —jc, n., tuu#, spri#. 
SRei'fe, -n, f., trip, journey. 
rei'fen, to travel , < 70 , depart. 
fRei'fenbc(r), -it, -n, in., traveler. 
SRebofttor'ium, -3, -oricit, n., booA> 
shelf. 

fRcft, -c§, -c, m., remainder. 

ret'tcn, to save; firf) gcrettet &u 
babcrt fdjten, seemed concen¬ 
trated. 


f«f? 


v Jttrf)tung, -ctt, f., direction. 
rieb, see rfctbcn. 

rie'djeit, rod), gerod)ett, to smell; 

— narf), smell of. 
rief, see vujcit. 
rtefeln, to drizzle. 

Sttn'gelcbcn, -g, — , n., little ring. 
ring'farnitg, round, ring-like. 
rittg3unt, rtttgS . . ♦ timber, all 
around, round about. 
rod), see ricd)en. 

SRoljr'ftorf, -cg, \ m., cane. 
ral'Icu, to roll . 
rat, red. 

rot'fetbcu, red silk. 

ru'tfett, to move, touch, push; 

tucitcr —, to advance. 
tRii'dcn, —g, —, m., back. 
SRiitf'fcbr, -cu, f., return. 
riitf'tadrtS, backward. 

9 iii(f lucg, -cg, -c, in., return, way 
home. 

ru'bcrn, to row; bcim SHubern, 

while rowing. 
ru'fcn, vief, gerujen, to call. 

SRu'be, -n, f., rest. 
ru'bctt, to rest. 
ru^lo, quiet. 

{Ruub'but, -cg, K c, 111., round 
hat. 

run^eln, to wrinkle. 
riif'tcn, to prepare, set. 
riif'ttg, brisk. 


©aal, -c§, "c, m., hall. 
fagen, to say, speak. 
fab/ see iel)cn. 

Same it, -5, —, in., seed. 
fam'tncln, to collect. 


©amt'fiffcu, -3, — , m., velvet 

cushion. 

fanft, gentle, tender. 
fang, see I'ittgcit. 
faft/ see iitjen. 



faitfier 
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@d)ulfamerab 


fau bcr, neat. 

2aum, -cc\ ^c, m., edge, border. 
fdu fdn, to rustle. 
fcba lcn, to pare, peel. 

Sdmll, -c*, -c, m., source? 

Strain, f., 6/us/i. 

2djar, -en, f., ?roop. 
frfjarf, diarp. 

Sdjat ten, -o,— , m., shade,shadow. 
fdjat tig, shady. 

Sdjaturic, -n, f., casket. 

Sdjafe, -cs, "c, m., treasure, 
jdjau'bern, to shudder. 
fdjau'en, to look, behold. 
jdjau ern, £o tremble, shudder. 
fdjau'feln, ?o roc#. 

Sdjaum, —co, "c, m.,/oam. 

2djein, -es, -e, m., shine, glow. 
frfjei'ncn, icfiicn, gcicfjienen, to shine, 
seem , appear. 
fcfief mifdj, roguish. 
fi^el'tcn, jdjalt, gejd)olten, £o sco?d, 
reprove. 

fdjett'fcn, to give, present. 
Sdje'renfdjfetferfarren, -s, —, m., 

cart of a scissors-grinder. 
fdjeu, timid, bashful. 
fdjeu'cn, refl., to shun, avoid. 
fdji'cfcn, to send. 
fc^ien, see jdjeincn. 
fdjie ften, idjog, gefd^offen, £o s/ioo?. 
2d)immer, - 0 , —, m., gleam. 
frtjim'mertt, to shine, gleam. 
€d»laf, -es, m., sleep. 
fdjlafen, jd^ier, gcid)(aTeH, ?o deep. 
2d)lag, -es, ^e, m., 6?oio, beating. 
fdjla'gen, jdjlug, gefd)(agen, ?o 6ea£, 
strike, drive, sing (of birds), 
fdjlanf, slender. 
fdjlidjt, simple, modest. 
fdjUefen, see idEjiafen. 


fdjlic'ften, jd)lo^, gcjdjlojjcn, to dose, 
lock, form. 
fdjloft, see fd)liefcen. 
fdjlud) jcn, to sob. 
fdjfitg, see jdjlagcit. 
S^liif'fclforbi^cn, -3, —, n., little 
key basket. 
fdjmadj'tig, slender. 
fdjmat, slender, nai'row. 

Sdjmcrj, -e§ or -en&, -en, m .,pain. 
2d)na bcrf)ubferl, -5, —, n., (Tyro¬ 
lese) ditty or song. 
2 djnar[eitfdju1}, -c3, -c, m., buckle- 
shoe. 

fdjnau'fenb, panting. 

Sdjnee, -5, m., snow. 
fdjnee'tocift, snow-white. 
frfjnei'bcn, jdjnitt, gcjd)nitten, to cut. 
2 djnei'bergefeHe, -it, -n, m., jour¬ 
neyman tailor. 
fdjnell,/ad. 
idjnit'teu, see jdjneiben. 
fcfjnur'ren, to hum. 
fdjon, already, soon, no doubt, all 
right, indeed, I think. 
fdjott, beautiful, pleasant. 
Sdjoru'ftein, -5, -c, in., chimney. 
faoHcn, see jdjiefccn. 

Sdjof?, -co, *e, m., lap, knee. 
Sdjranf, -c§, ~c, m., case, cabinet. 
fdjreiben, jdjrteb, gcjdjricbcn, to 
write. 

fdjrei'ten, ld)ritt, gejcf)rittcn, to step, 
walk, stride. 
fdjriefc, see jdjreiben. 

Srfjritt, -cs, -e, m., step, walk. 
Srfjub'fad), -c3, ^er, n., drawer. 
fdjufbig, indebted; — feitt, to owe. 
2 d)u'Ie, -n, f., school. 
Sdjurtamerab, -en, -en, m., school 
comrade. 



Sdjuflcljrcr !()*£ fonttca^cift 


Sdjul'lcljrcr, -•>, — , m., school- 
teacher. 

Sdjufmcificr, -3, —■, in., school¬ 
master. 

fdjifrcn, to stir, j)oke. 

£rf)ut'jc, -ii, f., apron. 

£tf)iif'fcl, -ii, f., bold, dish. 
fdjiit'teln, to shake. 
fdmt'ten, to pour , empty. 

Sd)Ui}, -C3, m., protection, shelter. 
Sdjiitfliug, -3, -c, in., charge. 
fdjtoamm, see |d)tt)imnicn. 
frfjtoanfcn, to stagger, reel. 
Sdjtuarm, -c3, ^c, m., throng. 
fdjtoarj, WacA;, 

frfjtocigcn, fdpnicg, gefdjlmcgcn, 7" he 
silent. 

fd^toctffcn, to leave; fid) —, to 
wheel about, dance. 
fdjtocr, heavy , difficult. 
fdjtoct'faQig, massive, heavy. 
f$tue fieri id), sisterly. 
fdjtoteg, see idpucigcit. 
fdjtoim'ntcn, fdpuamm, gcfdjroommcn, 
to swim, float. 

Sd)tolrrcn, -3, n., buzzing. . 
fdjtoiil, close, sultry. 

See, -3, -ii, m., /a&e. 
fc'tjcn, fal), gejeljen, to .see; bur fid) 
I)in ju —, to </aze into the empty 
air. 

fcfcr, very. 
fei, see verb jcin. 
feib, see verb fetn. 
fein, lunr, gemejen, to be. 
fein, fei nc, fein, his. 
felt, prep, with dat., since, during , 
for; — $a!)ren, /or year*, 
feiibem', since, since then. 
Gei'ie,-n, f.,side; page; direction. 
Gcfiengaitg, -c3, a c, m., corridor. 


fefunbie'rcn, to accompany. 
fcl'ber, jelbjt, self, myself , yourself\ 
himself , etc. 
fc'lig, /ate, deceased. 
fcli'fani, strange. 
fenfen, to bend, droop , &o/r. 
fcrbic'rcii, to serre. 

Scrbici'ic, -n, f., nap&in. 
fci'jcn, red., to sit down. 
firf>, dat. or a<*<\, himself, herself , 
itself, themselves, yourselves, 
each other; fid) fclbfi, himself, 
to or for himself, etc. 
ftrfjt'bar, visible. 
ftc, «v/ie, t/je?/, 7/er, them. 

Sic, yon. 
ffc'bcit, screw. 

Silbcrmiinjc, -n, f., silver coin. 

ftl'bcrn, silvery. 

finb, seo verb jcin. 

fln'gcit, fang, gefungen, losing. 

fin'fcn, font, gefunfen, to sink, drop. 

Sittn, -c3, -c, ni., mind. 

ffr'jcii, fafv gcjcjjcn, to sit. 

fo, so, thus, then, such. 

fobalb', as soon as. 

fold), -cr, —c, -c*, such. 

foltb', solid, genuine. 

fallen, to be to, shall, must. 

foU'ic, was to. 

Som'mcr, -3, —, m., summer. 

Som'nterctbcnb, -o -c, m. f sum¬ 
mer evening. 

Sonfmertmd)!, "c, f., summer 

night. 

fom'merd, in the summer. 
fon'bcrbar, odd, peculiar, strange. 
foit'bern, (after negative) but. 
Son'tie, -n, f., sun. 

foti'nenbefd)iencn, sun-lit. 
fon'nenbeif}, heated by the sun. 


0omtcitfd)ciu 
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Son ncnfdjcin, m v sunshine. 
Son hcnftrabl, -on, m., tun¬ 
ic uni. 

Sonnenuntergang, "c, m., sun¬ 
set. 

ton nig, tunny. 

Sonn tag, -o, —m., Sunday. 
fnnft,/ onncrly , othericise ; if not. 
jorg faltig, careful. 
forg'iam, careful. 
tyan'ncn, to hitch, attach. 
ibar'fam, scanty, in few numbers. 
ffcat, late. 

Sbatbcrbftnadj'nuttag, -s, m., 

afternoon late in autumn. 
fbajte rcn, to step , tra/i. 
Sba^icr'gang, -o, ~c, m., icalk. 
Sbedjt, -co, -c, in., woodpecker. 
Ster ling, -q, -c, m., sparrow. 
Sbie gel, -o, —, m., looking-glass. 
Sbie'gelbiib, -3, -er, n., reflection. 
ftue'len, to play. 
fbin'nenb, spinning. 
Sbin'nengetoebe, —3, —, n., cob¬ 
web. 

SjHun'frau, -cn, f., spinning 
woman. 

Sptnnrab, -es, "it, n., spinning- 
wheel. 

Sbit \t r -n, f., top. 
fbrad), see jprec^en. 
fbrang, see ipringen. 
ft»rc djeu, ipradj, gejprotf)cn, to speak, 
say. 

fbrin'gen, sprang, gejprungen, to 
spring, jump. 

Sfcrit'fabrif, -en, f., distillery. 
gt. = cant:, saint. 
gtabt, "e, f M ei<y, town. 
ftat?l biau, steel-blue. 
ftammclu, to stammer, hesitate. 


Stanb, -c§, "c, m., state, order; ja 
ftanbe bringen, to accomplish. 
ftanb, see jtcljeit. 
ftarf, strong. 

Static, -n, f., heifer. 

ftarr, rigid; — fefjen, to stare at 

Station', -cn, f., station. 

ftatt, stead, place; ju flatten font* 

. men, to come opportunely. 

ftatt, prep, with gen., instead. 

ftat^lid), stately. 

Staub'faben, -3, ", m., stamen. 
Stau'be, -n, f., bush, shrub. 
ftau'nenb, with astonishment. 
fte'tfen, to stick, remain, lie hid¬ 
den; — laffen, to give up. 
fte'ben, ftanb, geftanben, to stand; 
— blcibcn, to stop, remain 
standing. 
fteb'len, to steal. 

ftei'gen, ftieg, geftiegen, to ascend, 
climb, descend, mount. 
fteil, steep. 

Stein, -e3, -e, in., stone. 
Stetn'tourf, -5, *c, m., stone 9 s 
throv:. 

Stel'le, -n, i., place, spot. 
fteHen, to place, put. 

Stef lung, -en, f., position. 
Sten'gel, -3, —, m., stalk , stem. 
fter'ben, ftarb, geftorbeu, to die. 
fti'cfen, to embroider. 
fticfl, see ftcigen. 
ftieft, see ftopen. 

Jtitl, quiet, silent , hush! 
ftill'frfttoeigenb, silent. 
ftid'fte^en, -ftanb, -geftanben, to 
stop, stand still, falter. 

Stim'me, -n, f., voice. 

Stirn(e), -en or -n, f., forehead. 
Stod, —es, \ in., cane, stick. 
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XljMt 


ftoljjcrn, to stumble. 

©tolj, -c3, m., pride. 

©tord), -co, u c, m., stork. 
fto'rcn, to disturb, interrupt. 
fto'ftcn, |tic|!, gcftojjctt, to kick, 
push, strike. 

Strode, -it, f., street. 
©tra'ftcncrfe, -tt, f., street corner. 
ftrau'bcu, to bristle. 

©traud), -c3, u e or -cr, m., bush. 
ftrc'cfcn, to stretch. 
ftrci'djeu, ftrict), geftridjen, to stroke, 
rub, brush. 

©treif, -c3, -c, m., streak. 
ftrcl'fcn, to glide over, scan. 
ftrid), see ftvcidjcit. 

©trof) ()itt, -co, *c, m., straw hat. 
©troft'mattc, -n, i., strata mat. 
©from, -c3, u c, stream, current. 
©tu'bc, -n, f., room. 


©tu'bcntfyiir, -c, f., door. 

©tubctif', —cit, -ett, m., student. 
©tubcu'tcntifd), -c3, -c, m., stu¬ 
dent’s table. 

©tn'bium, -3, Stubicu, n., study. 
©tul)f, —c3, u c, m., chair. 
ftunnn, silent. 

©tmt'bc, -it, f., hour. 
fdiu'bc — ftdnbc, see jtcljctt. 
ftuu'bcnlaug, hour-long, hours. 
ftit'i|cu, to lean, support. 
fu'ifycM, 1° S(, <‘k, try, look for. 
fiib'lirf), southern. 
fum'meu, to hum. 

©iiu'bc, -n, f., sin. 
fiinb'Ijaft, sinful. 
fiir'rcttb, buzzing, humming. 
fuff, sweet. 

(Stirin'gcubaum, -e§, "c, m., lilac 
tree. 



Sa'fel, -n, f., table , slate; — fyaU 
ten, to dine. 

2na, -c, m-f day ; — fur —, 
day by day. 

2a'gctocrf, - 3 , -c, n., day's toork. 

3'att ncnbaum, -3, a <, in., Christ¬ 
mas-tree, pine-tree. 

2au'ttcnbunfc(, -3, n., gloom of 
the fir-trees. 

3an'nengc()b(j, -c3, -c, n., pine 
wood. 

Satt'tc, -it, f., aunt. 

tab'bcn, 1° grope, feel for. 

2a'fdte, -it, i., pocket. 

Sau'bc, -n, f., dove. 

tau'fctt, to christen. 

tauten, to be good; nirf»td —, to 
be good for nothing. 


Smt'bcrlc, -it, f., dew-drop. 
tnu'fcnb, thousand. 

Situ'fcttb, m., deuce; toad—! 

what in the, wide world ! 
tau'fcnbntal, thousand times. 
Saf'udtuaub, "e, i., hedge of yew 
trees. 

te I'lctt, to divide, share. 
tcil'naltmlod, indijl’e/ent. 

2cm'bo, -3, -3, n., time. 

2ctu>t', -c3, -c, in., tenor. 

2craf'fc, -tt, 1., terrace. 

211)01, —c3, K cr, n., valley. 
tf)at, Bce Ojun. 

2f)rd'ttc, -it, f., tear. 
tljutt, tljat, gctl)an, to do, draw 
(breath), pretend. 

Sftutt, -3, n., doing, deeds, action. 
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Sljfir 


2t)iir (= Sbiire), -en, f., door. 
5t)iir gloife, -n, f., door-bell. 

^Uur flinfe, -n, L, door-latch. 

J!>t) mian, -s, m., thyme. 
ttcf, deep, far. 

Jic fe, -it, f., deep, depth. 
Jiu'tcnfai;, -co, ^jjcr, n., inkstand. 
tiro Icr, Tyrolese. 

Jiicf), -c5, -c, m., taft/e. 

Jo bacf = (Jabacf), -o, m., fofracco. 
Job, -co, -c (pi. rare), m., death, 
tot, dead, lifeless. 
tra'feit, see treffen. 
tra'gcn, trug, getragen, to carry, 
wear. 

tvant, see trinfen. 
trat, sec treten. 

tran'merifd), dreamy. 
trau'rig, sad. 

trcf'fen, traf, geiroffen, to meet, hit, 
find, fall in with. 


trei'ben, tricb, getrieben, to drive. 

Jreji'tie, -n, f., stairs, staircase. 

Jreb'bengelcinber, -5, —, n., rail < 
ing, banister. 

tre'ten, trat, getreten, to step, toaM;, 
pass. 

trieb, see treibcn. 

trin'fett, trail!, gctrunfen, to drink. 

Jr itt, -c§, -c, m., step, course. 

tro'tfen, dry. 

trocfnett, to dry, press (botan.). 

Jrotf'ncit, -5, n., drying. 

Jroti'fen, -3, —, m., drop. 

tro$, prep, with gen. or dat., in 
spite of. 

tro'^tg, defiant , stubborn. 

trug, see tragen. 

Jucb, -es, ^er, n., handkerchief\ 
cloth. 

Ju'ctjeldjen, -3, —, n., little handr 
kerchief • 



ti'ben, to exercise , practice, try, 
test. 

ii'bcr, prep, with dat. and acc., 
over, above, about, across, of; 
adv. k over , during. 
iiberuU', everywhere, all over. 
iiberbied', besides. 

U'berfabrt, f. f crossing, passage, 
passing over. 

iiberfai'ien, iiberfiet, uberfatten, to 
seize , attack, surprise. 
iiberfiel', see iibenallen. 
iibertjangeu, -^ing, -ge^angen, to 

overhang. 

nberrafdjett, to surprise, overtake. 
Uberrafri^tutd' surprise. 

U'berrotf, -s, ^e, m., overcoat. 


U'berfdjrift, -en, t., title, headline. 
iiberjie'bett, iiberjog, iiberjogen, to 
spread over, cover. 
iiberjog', see iibcrjietjcn. 
iiberjtoci'gen, to cover with bran¬ 
ches. 

U'fer, -s, —, n., shore, bank. 
U'ferranb, -cs, ^er, m., edge of the 
shore . 

U'ferfette, -n, f., side of the shore. 
Ubr, -en, f., hour, clock. 
um, adv., about; prep. with acc., 
around, about, for, by, in order. 
um'blicfen, refl., to look back. 
umge'ben, umgab, uutgcbeu, to sur¬ 
round . 

Um'gegenb, f., neighborhood. 


umtfer 
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bcrglid) 


umber', around , about . 
umber'getrteben, see umtycvtrcibcn. 
umber'Iagen, see uml)crlicgcn. 
umtjerltegcn, -lag, -gclegcn, to lie 
around. 

umber'ffbtoimmen, -jdpnamnt, -gc- 
jdpuommcn, to swim about. 
umber'feben, Hal), -gcjcljcn, fo /ooA: 
around. 

iuubcr'ftM5icren, to ?ra/A: about. 
umber tretben, -tricb, -gctriebcn, fo 
roa/)i about. 

um'febrcn, fwrn owr; refl., fo 
around. 

um'tticnbcn, -manbtc, -gcmanbt, /o 
turn over; refl., to turnaround. 
UmVtg, -co, in., proces¬ 

sion. 

un bcfannt, unknown , unfum iliar. 

unberiitjrt, untouched. 
un'bctuegltd), motionless. 
unb, and. 

unburcbbrtnglid), impenetrable. 
un'erbtttttd), inexorable , irresis¬ 
tible. 

un'ertomrtet, unexpected. 
un'gefdjttft, awkward, unskilled. 


un'gctoift, indistinct, uncertain. 
un'gctpobnt, unaccustomed. 
un'beimltd), uncanny, weird. 

Uniberfttat*'(ebcn, n. f unire?'- 
sity life. 

mu 'met f Urf), slight. 
utt'fcr, unjeve, uiijcr, our. 
uu'ftdjtbar, invisible. 

MM'ten, below, down below. 
uu'tcr, prep, with dat. and ace.. 

under, below, beneath, among. 
untcrblcibcu, untcrblicb, untcrbli^ 
bett, to be left undone. 
unterbltcb', see untcrblcibcn. 
Untcrbal'tuug,-cit, f. f conversation, 
amusement. 
un'tcrm — miter bcm. 
Unterucbntcu, -o, n., enterprise , 
undertaking. 
unterricb'tcu, to instruct. 
uutcrfdjei'bcit, untcrjdpcb, imlcr- 
jdpeben, to distinguish. 
un'bcrbofft, unexpected. 
un'lPtUfurlid), involuntary. 
ur'alt, very old. 

Ur'ton, -c 3 , in., original or 
primitive sound. 


SJa'tet, -§, a , m., father. 
fBa'tevfiabt, Ji c, f., native town. 
beran'bertt, to change. 
SBeran'bcruitfl, -en, change. 
SOeran'IafTuug, -en, {., cause, mo¬ 
tive, occasion. 
beran'ftalten, to arrange. 
berberf'en, to hide, construct; bcr«= 
berftc SUtftimme, contralto voice,; 
subdued alto. 

betbrau'gen, to drive away. 


©. 

toerbricft'Ud), angry, vexed. 
bcrfaf'fcn, to compose, write. 
berge ben?, in vain. 
bergcb'liri), idle, vain, futile. 
bergc'ben, uevginfl, bergnugm, to 
pass away, pass. 

tocrgcf'fcn, t’crgaji, ocrgcjjcn, lofor- 
get. 

tocrglci'rijen, bergtitf), bcrglid^cn, to 
compare. 

Pergltib', seo bcrglcidjcn. 




ucrgmigt 
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^orbcrcitung 


bergnugt', happy, cheerful . 
bcrgolbet, glided. 
bcrir rcn, retl.. to go astray. 
bcrirrt', roving , wild. 

'i*crfc!}r', m., intercourse, friend- 
sh Ip . 

bcrflo gen, to accuse, complain of. 
bcrlaf fen, Dcrltei?, ocrlafjcn, to leave. 
bcrlc'bcn, to sjiend, pass. 
bcrlic'rcn, bcrlor, ticrtorcit, to Iqse. 
bcrlor', see berltcren. 
bcrlo'rcn, see berltcren. 
tier met) rcn, to enlarge. 
berraun 7 , see berrinnen. 
tierra ten, bcrrict, berraten, to be¬ 
tray, telL 

bcrrict', see berraten. 
bcrrin'nen, berrann, bcvronncit, to 
pass , pass away. 

£$cr$, -Co, —c, m., verse. 
berfagt 7 , forbidden , denied. 
bcriam'mdn, to assemble. 
berfanf', see Dcrftnf'en. 
beridjaffen, to procure, supply. 
berfdjrci'ben, oerje^rieb, berjcfjricbcn, 
to order , invite. 
berfeb rie 7 ben, see Deri'cfjreiben. 
bcritfjtoanb 7 , see Derjcfjimnben. 
berid)bm 7 gen, beridjtDtcg, ber)cf)mti^ 
gen, to hide, conceal , &e silent. 
berfrfjbiie'gen, see berjdjtneigen. 
berfebtoinben, bcrjcfjtDanb, Dcridjtmut; 

ben, to disappear, die avmy . 
berfd)toun 7 bcn, see bcrjd)ti)inben. 
berfin'fcn, Derjanf, berjunten, to 
sink, disappear. 

berfjiretbcn, berjpracf), berjprodjcn, to 
promise. 

berfbrodjen, see berjprecfjen. 
berfianb 7 , see beruefyen. 
bcrftan'big, sensible, intelligent. 


berfte'ben, berftanb, tuTftanbcn, to 
understand. 

berftort 7 , faded. 
berftrirfen, to entangle. 
berftutn 7 men, to die aicay. 
berfu 7 ibcn, to :ry. 
bcrtei'btgen, to defend , up 

for. 

bcrtte 7 fen, refl., to bury one’s self. 

bertrauHcf), familiar. 
bcrtoanbdu, to change . 
bcrtoan 7 bdt, changed. 
bertoelft', withered. 
bcrsic^cn, beqog, uerjogeu, refl., to 
change into. 
berjog', see berjicfjcn. 
bid, much, many . 
bidleidjt, perhaps . 

93ier 7 td jabr, -3, -e, n. , three 7ii07iths, 
quarter of a year. 

£Her 7 telfhutbc, -n, f., quarter of 
an hour. 

$Oo 7 gel, -3, ", in., bird. 
£8o 7 gdbauer, -o, —, n., bird-cage. 
93olf, -os, "cr, n., people; int ®olfe, 
among the people. 

93olf$iieb, -c§, -cr, n folk-song. 
b oVL, full, fully. 
boliig, entirely. 

bon, prep, with dat., from , &y, 
about, of. 

bor, adv., before; prep, with dat. 
or acc., before, for, out of, ago; 
— ^nfjrcn, years ago ; - ft* 
bin feben, to gaze into vacancy . 
boron 7 , ahead, on. 
boron'geben, -ging, -gegangen, to 
go ahead, take the lead. 
borbei 7 ,past; an tbm —,past him . 
borbei 7 fiibten, to lead past. 
SUor'bercitnng, -cn, f., preparation. 



Sorfjcutg 
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tteglegeit 


iBor'ljang, -co, *c, in,, curtain. 
border', before, before this . 
bo'rig, former, last . 
bpr'tommeit, -tarn, -gefomincn, ref!., 
to appear. 

Lior'lcfett, -la§, -getefen, to rear? 
aloud. 

SJor'mtttag, -3, -c, m.,/ore>*oon. 
bor'nchm, distinguished. 
SOor'icfjcitt, -o, m., appearance; jutit 
— fommett, to appear. 
bor'fpringctt, sprang, -gefprungen, 
to jut out, project. 


SESarfjljofbcrbufd), -e% u c, m., ju¬ 
niper bush. 

ttmdj'fett, nmd)3, gctuadfjl'en, to grow. 
SOa'gen, -o, —, m., carriage , 

wagon, stage-coach; ju —, by 
wagon. 

tlOa'genpferb, -e, n., carriage 
horse. 

tt)dl;'renb, prep, with gen., during; 
conj., ichile; — beffett, in the 
meantime. 

Sttnlb, -e$, *cr, ni., woods, forest. 

£ttfllb'b(itntc, -tt, f., wild flower. 

4*Jal'bc$flri!!tb, -c3, *c, m., depth 

of the forest. 

• • 

SUal'bcdfimigin, -nett, f., forest- 

queen. 

*J&}alfo't»ofld, -S, u , m., forest bird. 
Itinlb'tucg, — cc<, -c, in forest road. 
SOnfl, -e3, "c, m., wall, dike, 

bank. 

2ttanb, R c, i., wall (inside), 
tuatt'beltt, to walk. 
i&an'berer, -3, —, in., traveler (on 
foot). 


bor'fbringeiib, project inf/. 
iOor'trng, -3, “e, in., lecture. 
tiorii'bcr, past, pone, by. 
borit'ftcrfnI)rcn, — fuljr, -flcjulirett, to 
drive past, pass by. 
borii'bcrgcnangctt, past, by-gone. 
tiorii'bcrgctten, -fling, -gi-gangm, to 
pass by. 

tGorit'bcrgcf)enbc, -it, -it, in., pas¬ 
ser-by. 

borii'bcrfrt)tcf;eti, -jdjofi, -flf|d)ojjett, 
to shoot past or by. 
bor'tuartS, forward, ahead. 


iunn'bcrn, to walk, wander. 
SBan'bcriing, -cn, f., wandering, 
walk. 

tuatib'tc, 6 oe wettben. 
aajatt'flc, -it, f., cheek. 
tunr, see join. 

Utarf, see toerfett. 
toarm, warm'. 

tunr'tett, to wait, look after. 
tantrum', why ? 

tan#, what, hoio ? — Ijaft bn ? what 
is the matter with you ? 

SSn'fd)e, -it, f., linen articles. 
SBJaf'fcr, -3, — , n., water. 
aSJof'fcrlilic, -it, f., water-lily. 
SJJe'rte, -it, f., roll, biscuit. 

JOJcg, -cS, -e, m., way, road, jour¬ 
ney. 

toeg, away, gone, off. 
toeg'gcgatigcu, see rocggeljcn. 
taefl'flcfjcit, -fling, -gcgauflcn, to go 
array. 

ittcfl'neltett, -3, n., going away. 
toeg'gcfftjoticti, seo ntcgjdjicbcn. 
tucg Icgctt, to lay a ide. 



tuegfdjtebcn 
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tocg fdjiebeit, -jc^ob, -gcjdjobcii, to 
push aside. 

tocb, painful; — tfyun, to give 
pain . 

$8cib nadjtca, pi., Christmas; gu 
—,for Christmas iof gifts). 


$8cifj ttadjtSabenb, -3, 

-e, m., 

Christmas eve. 


358eil) nad)t@bautn, -c3. 

^c, in., 

Ch rist mas-tree. 


28cib nad)t$lieb, -cs. 

“CV, n., 

Christ mas-song* 


358cib nacfttSfudjcn, -3, 

— m., 

Ch rist mas-cake. 


28cib nadjtdftube, -n, f., 

room at 


Christinas. 
toeil, because. 

X&eil'djcn, -s, n., ZiMZo while. 
SSei'Ie, f., space of time, while. 
iScin'berg, -s, -e, m., vineyard. 
toci nett, Zo wreep, or?/. 

SOeitt gariett, -s, ", m., wi?ie- 

yard. 

£8cinbiigel, -s, —, m., vineyard. 
SSei'fc, -n, f., tray, manner. 
tocift, white, cZaci in white . 
toeift, see toificn. 
toett, broad, 2/j£c7e, large, far. 
toei'tev, further, more, ahead. 
toeiterfommen, -fam, -getommen, 
fo advance. 

toeit'ltiufig, extensive, large, 
toeid^ex, roelcfje, toeld^es, toAo, which, 
that. 

958elt, -en, f., world. 
toen, whom. 

toenb'en, toanbte, geroanbt, Zo Zum. 
toeitig, little; pi.,few. 
toenn, i/*, when. 

toer, who, he v:ho (rel. and iuter- 
rog.) 


toer'ben, tuurbc or mavb, geroorben, 
to become, to grow. 
toer'fen, tuatj, getuorfen, to throw. 
358ert, -e3, -e, m., worth, value. 
ftjcd'tjalb. why, why? 

958eft (= 2 Sefteu), -c3, -c, m., 
West. 

toi'ber, prep. with acc., against. 
SSi'berljaU, -s, m., ec/io. 
tuie, as, liow, like, as if, when. 
tnie'ber, again, back, in return. 

toie'bergefoinmeti, see mieberfom? 
men. 

tarie'berfomnten, -fain, -getommen, 
to come again or back. 
tme'berum, again. 

SSie'fe, -n, f., meadow. 
ftjilb, wild. 
trnfl, see toottett. 

28iHfommen ! -3, m., welcome . 
tmUFom'men, welcome! 

958inb, -e§, -c, in., wind, breeze. 
OBiit'fel, —, m., corner, 

nook. 

ftjin'fen, to beckon. 

$8in'ter, -3, —, m., winter. 
totntcrS, in the winter. 
atBin'terluft, ^e, f., winter air. 
aSHn'terfonne, -n, f., winter 

sun. 
loir, we. 

tutrb, see tnerben. 
toirF'li d), really, indeed. 

®3trrni3, n., tangle. 

9£8irt, -eg, -c, m., host. 

VSir'ttn, -nen, f., hostess. 
28irt / fdjaft3geb<iube, -3, — , n., 
out-building or fa rm-b u i Idi ng. 
tofffen, ttmftte, geroufet, to know, 
contrive. 

ton, where: —utogttdE), if possible 



233od)c 


no 


juriiffbliifeit 


5 So'rf)c, -it, f., week. 
looker', whence, from where. 
toof)I, well, indeed, I suppose, no 
doubt, perhaps, of course. 

toofH'betunnt, well-known. 
toofjl'gcflcibet, well-dressed. 
toofj'nen, to live, dwell. 
2 &o()n'l)au 3 , -C5, “cv, n., dwelling, 
mansion. 

SBo^'iiung, —en, f., residence, 
home. 


jall'lcn, to count, number. 

3*f»» f -e$, ^e, m., tooth . 
jart, tender, gentle, delicate. 
jart lid), tender, dear . 
jeljn, feu o'clock; fyalb —, 

half past n ine. 

&eid) / nen, to draw, sketch. 

^ei'acn, £0 s/icoo. 

3ei'Ie, -n, f., /iue. 

3 *it, -cn, f., *ime; cine — Inttg, 

/Or 507716 Ji/7/e. 

jerrei'ften, jerrip, jmijjen, 7ob?’eo£, 
tear to pieces. 

$errtft', see jerreipen. 

3 ic'flci, -3/ — m., tile. 

Sicken, jog, gejogen, to draw, pull, 
string. 

3*el, -C5, -c, n., e/o7, on//, goal. 

jigeu'ner^aft, gypsy-like. 
3igeu'tterme(ot>ie, -it, f., gypsy- 
melody. 

3itn / mer, -§, —, n M room. 

30tK*/ —n, f., cithern, guitar. 
3 t / tf>ermabcf)en / -s, —, n., girl 
with a cithern, (girl) cithern- 
player. 

jtt'tcrn, to tremble. 


\ tool'lcn, lvolltc, gctuolU, will, to 
i icish, to be about to, intend. 
fromit', with or in ichich. 
hior'bcn — getuorben ; sec utevbcit. 

| SSJort, -c$, -c or -“cv, n., rcord. 
j hioboii', from or 077 which. 
j nuU)(cnb, busy, getting food. 
j ttiunberbar, wonderful. 

! ttniiibcrlirf), strange, odd. 

SSMi'fte, -it, f., desert. 
tuuft te, see nriffen. 


3 it tcrn / - 5 . n. f trembling. 
jog, see sicken, 
jb gcrn, to hesitate. 
jor'nifl, angry, indignant. 
jit, prep, with chit., to, Uncord*, at, 
for; adw, too; ber I'biirc *—, 
towards the door. 

3u'rfcr, —c>,—, m., sugar. 
3u'tferburi)ftabc, -n, -n, m., sugar 
letter. 

at first. 

jufrteben, contented, happy. 

3 «0, -c*, *c, m., line, feature. 
^uglcirf), at the same lime . 
3 «fl'hift, i y current of air. 
ju'ljorcit, to listen. 

3u'foft, f., relish, preserves , 
at last, finally . 
jttm --- ju bent. 

$u'marf)Cit, to close, shut. 

3uu'fic, -n, f., tongue. 

$ur — 311 bcv. 

ftu'rcbcu, to urge, persuade. 
ftitriicf', back. 

auriiif'bleibcu, -Mich, -gcblicbcn, to 
stay behind. 

^uriicf blictcn, to look hack. 
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\uriicfgcbcn, -gab, -gcgebnt, to give 
back, 

$nrii(f gcbliebett, see juriitfblcibcn. 
jarucf gc^cn, —giixg, -gcgangcn, to go 
back . 

^nriicf gittg, see $uriicfgcl)cn. 
juriitf'fefjren, to return, 
juriitf fotnmeit, - fam, -gefommcn, 
to come back. 

juriitf lai?cn, -licfc, -gclajfcn, to 
leave behind, 

juriicf Icgen, to put behind , travel 

over. 

5urutf rufcit, -rici, -gcrufcn, to echo t 
resound. 

juriitf'fdjieben, — fcbob, -gcjd)obcn, 
fo shove back, 

^ariicftaicnben, -tnanbte, -gemanbt, 
to turn back. 

^uriitf tocrfen, -marf, -getoorfen, to 
throw back . 

ju'rufen, -ricr, -genncn, ca// to. 
5niam'inen, together. 
^nfammenfabten, -fuf)r, -gcjaljren, 
to stor£ fracA; or shriek in fear or 
alarm. 

jufatn'menfalten, to fold up. 
SafanTtnenforntnen, -fam, -gcfom= 
men, to meet , assemble. 
$njatn'inenqiiir(en, to rush or whirl 
together. 

^ufatn 'meurelleit, to roll up. 


SUfatn'menfaften, see jujammenr 
ftfecn. 

jufam nienfiifen, -jajj, -gefeffen, to 
sit together, gather. 
5 Ufam / menU»ad)fctt / -h)ud; 3 , -gemad^ 
fen, to grow together. 

Sufam'mentoiidjfen, see jujammem 
madjfcn. 

ju'frfjreiteit, -fd)ritt, -gefdjrittcn, to 
walk or step along. 

5u / f$t0anun, see jujdjjttummcn. 
5Ufd)tnimtnen, -fdjtoamm, -gc~ 
fdjtnommcn, to swim towards. 
jubor', before (of time), 
jubor'gefommcn, see suborfommen. 
^nborfontntcn, -fam, -gefommcn, to 
anticipate, prevent. 

5 utoei r Icn, occasionally. 

^u'toettben, -toanbtc, -gettmnbt, to 
turn tov:ards. 

jutotber, repulsive, offensive. 
jtoci, tico. 
jtoei'felu, to doubt. 
jtoei'felnb, doubtingly. 

3 tocig, -c§, -c, m., branch y twig. 
Stoei'mal, twice. 

5 h> eit f second, other. 

5toin / gen / Jtnang, Tjejtmitigcn, com¬ 
pel, force. 

jtoifdjett, prep, with dat. or acc., 

betvjeen, among. 

Sttolf, twelve, twelve o'clock. 
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Vorwarts : A German Reader for Beginners 


By Paul V. Bacon. i2mo, cloth, 251 pages. Price, 80 cents. 


T HE author's first effort has been to produce the easiest Ger¬ 
man Reader that can be made. It is intended that the pupil 
shall read from the very first day of his study of German. 

The book will be found entertaining, but it is first of all simple. 
The Vocabulary contains only the most common words. At first 
these are taken altogether from the pupil’s environment. 

The book is as attractive as it is simple. Nearly every page is 
illustrated with an interesting picture which is described in the 
reading: of the lesson. 

The subject matter of Vorwarts is about Germany and the 
Germans, but it differs from the author’s Im Vaterland in that it 
treats fully what might be called the commonplace phases of Ger¬ 
man life. Vorwarts is so elementary that it does not conflict 
with the use of such books as Im Vaterland . 

The first lessons are about the schoolroom. Then follow sev¬ 
eral on the home and home life, and stories of the streets and 
city life, and a few 7 lessons on the country. 

German peculiarities of dress are treated, and especially the 
quaint costumes found in out-of-the-way places. German castles 
and cathedrals are given a good deal of space, and interesting 
material is provided on the army and on student life in the uni¬ 
versities. All these subjects are illustrated by attractive pictures. 

Vorwarts contains many poems and songs. A new feature is 
introduced in the translation of all the difficulties, so that the be¬ 
ginner can give to the enjoyment of the poem the time he usually 
spends in laborious translation. 

From the teacher’s point of view a valuable characteristic is the 
grouping of related constructions in the reading, so that each 
lesson covers a definite amount of grammatical work. 

Thus Vorwarts is of great assistance for grammatical study, as 
each lesson focuses on some group of related constructions, which 
is supplemented in the Appendix by German questions on the 
reading and by exercises for translation into German. 

60 



GERMAN 


A German Grammar for Beginners 


By Paul V. Bacon. Revised Edition. i2mo, cloth, 448 pages. 
Price, $1.25. 


T HIS book introduces easy reading from the first, along with 
the usual drill in grammar. The object is to stimulate in¬ 
terest, to economize vocabulary, and to give unity to the first 
year work. Distinguishing features of the Grammar are : 

I. Complete stories, full of interest, connected with the gram¬ 
matical exercises and using the same words. The first is about 
the school, the second about the home, and so many cognates are 
used that reading may be begun as soon as the alphabet is learned. 

II. Systematic drill on grammar, each topic being treated in 
a group of five lessons. The language of the rules is simple. 

III. Every fifth lesson is a review, and in addition three com¬ 
plete lessons are devoted to a review of the first half of the book 
and seven to the whole book. 

IV. Attractive material for memorizing. Each lesson begins 
with a proverb, idiom, or short poem, from Goethe, Schiller, 
Heine, Riickert, Scheffel, or Muller. 


Elements of German 


By Paul V. Bacon. i2mo, cloth, 352 pages. Price, $1.00. 


T HIS book follows the order of presentation used in the German 
Grammar, but it is briefer and simpler and does not begin 
with the stories. 

I. The Syntax is stated in the clearest possible way. 

II. The Vocabulary consists of nothing but common, every-day 
words, most of which, especially at the beginning, are cognates. 

III. An immense amount of attractive material for memorizing 
is contained in the book. 

IV. The Appendices offer (1) a complete list of strong verbs, 
(2) complete tables of forms, (3) a careful treatment of pronuncia¬ 
tion, supplemented by drawings, and (4) a chapter on the deriva¬ 
tion of words. 
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Im Vaterland: A Reader for Pupils in their First or 
Second Year of German 


By Paul V. Bacon. i2mo, cloth, 430 pages. Price $1.25. 


u 'T'O give the American student a better understanding and 

1 appreciation of Germany and the Germans ; to furnish him 
with an adequate vocabulary of colloquial idioms; to point out 
and explain differences between German and American customs; 
in short, to broaden and deepen the American’s knowledge and 
Jove of the German language, music, poetry, and people; these 
are the aims of Im Vaterland" 

Distinctive features of this remarkable book are: 

I. Dialogues on thirty-six different subjects (such as the Ger¬ 
man Empire, The Imperial Family, In School, At a Store, Berlin 
University, The Army, The Hotel, In a Theatre, At a Station, In 
a Train, etc.). These give the pupil a knowledge of German 
customs and prepare him for appreciative and intelligent travel in 
Germany. 

II. Illustrations from photographs of German scenes, build¬ 
ings, paintings, churches, and castles. Besides forty-nine of 
these illustrations there are six maps, including a two-page 
colored map of the German Empire. 

III. Songs, with music arranged for high school pupils. 
There are twenty-seven characteristic German songs from sixteen 
different composers. 

IV. Poems — thirty-six of them—ranging from the thirteenth 
to the twentieth century, especially adapted for memorizing. 

V. Notes on all idioms and grammatical difficulties. They 
serve also to supplement the text: For example, they contain a 
complete list of the German States, an outline of a gymnasial 
course of study, biographies of the authors mentioned in the 

book, and kindred matters. 

✓ 

VI. Composition exercises on each chapter of the dialogues. 

VII. A vocabulary made with unusual care, and including all 
the idioms used in the book. 

VIII. A full, practical index of persons and of topics. 
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German Composition 

By Paul V. Bacon. i2mo, cloth, 378 pages. Price, #1.25. 


T HIS book has a much wider scope than the ordinary German 
Composition. Its broad purpose can perhaps be best in¬ 
ferred from a rdsum£ of its contents. It is in two Parts. 

Part I contains thirty-six chapters, on the chief difficulties which 
confront the pupil learning German. Each chapter contains (1) 
an interesting anecdote in German, (2) syntax, (3) notes, and 
(4) exercises. 

The anecdotes average half a page in length and treat phases 
of German history, art, literature, and culture in general, from the 
time of Tacitus to the present time. 

The discussion of syntax is a simple, clear, and often detailed 
statement of some important principle with which pupils ordina¬ 
rily have trouble. It is illustrated by lively, conversational exer¬ 
cises, and by sentences taken from German classics. There are 
over four hundred of these sentences, from the whole range of 
modern German literature and especially from books likely to be 
read by high-school pupils. 

The notes begin with an historical explanation, followed by 
one of the most distinctive features of the book — notes on specific 
words. The average pupil has more trouble with choice of words 
than with syntax, yet it is more important that he use the right 
word than the correct form of a word. These notes on specific 
words are unique, as even in the Dictionaries no statement is 
given to guide the pupil in his choice of which word to use. 

The exercises are made up of questions, idioms, conversational 
expressions, and English-into-German exercises including con¬ 
nected discourse. 

Part II contains five chapters: (1) Letter-Writing, (2) Deriva¬ 
tion of Words, (3) Pronunciation and Phonetics, (4) History of 
the German Language, and (5) German Slang and Everyday 
Expressions. 

The book is generously illustrated with appropriate pictures, 
including fifty-four half-tones and a map. 
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Allyn and Bacon’s Series of German Texts 

T HIS is the most attractive and convenient series of German 
texts on the market. Each book contains complete notes and 
vocabulary, together with exercises for retranslation into Ger¬ 
man. These exercises are based on the text and afford excellent 
material for review as well as practice in composition. The prices 
will seem reasonable when the general excellence is considered. 
The following volumes are now ready: — 

GRIECHISCHE HEROENGESCHICHTEN. 

By Barthold Georg Niebuhr. Edited by George E. Merkley. 
i6mo, cloth, 128 pages. Price, 50 cents. 


MARCHEN. 

By Jakob and Wilhelm Grimm. Edited by George E. Merkley. 
i6mo, cloth, 140 pages. Price, 50 cents. 

L’ARRABBIATA. 

By Paul Heyse. Edited by Paul V. Bacon. i6mo, cloth, 126 pages. 
Price, 50 cents. 


HOHER ALS DIE KIRCHE. 

By Wilhelmine von Hillern. Edited by J. B. E. Jonas, of the 
Julia Richman High School, New York City. i6mo, cloth, 150 pages. 
Price, 50 cents. 

1 

IMMENSEE. 

By Theodore Storm. Edited by E. A. Whitenack, State Normal 
School, River Falls, Wis. i6mo, cloth, 116 pages. Price, 50 cents. 

GERMELS HAUSEN. 

By Friedrich Gerstacker. Edited by R. A. von Minckwitz. 
i6mo, cloth, 122 pages. Price, 50 cents. 

DER NEFFE ALS ONKEL. 

By Friedrich von Schiller. Edited by C. F. Raddatz, late Profes¬ 
sor at Baltimore City College. i6mo, cloth, 147 pages. Price, 50 cents. 
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Allyn and Bacon’s German Texts — Continued 


DIE JOURNALISTEN. 

By Gustav Freytag. Edited by Edward Manley, of the Engle¬ 
wood High School, Chicago, i6mo, cloth, 272 pages. Price, 60 cents. 

DER ZERBROCHENE KRUG and DAS WIRTSHAUS ZU CRANSAC. 

By Johann Heinrich Daniel Zschokke. Edited by Edward 
MANLEY, of the Englewood High School, Chicago. i6mo, cloth, 169 
pages. Price, 50 cents. 

DER SCHWIEGERSOHN. 

By Rudolf Baumbach. Edited by W. W. Florer and E. H. 
LaUER, of Ann Arbor, Mich. i6mo, cloth, 262 pages. Price, 60 cents. 


DAS EDLE BLUT and DER LETZTE. 

By Ernst von Wildenbruch. Edited by W. W. Florer, of Ann 
Arbor. Mich., and M. R. SHELLY. i6mo, cloth, 238 pages. Price, 60 
cents. 


LEBENSERINNERUNGEN. 

By Carl SCHURZ. Edited by EDWARD MANLEY, of the Englewood 
High School, Chicago. i2mo, cloth, 320 pages. Price, $1.00. 

The only American edition of these remarkable memoirs. 

WILHELM TELL. 

By Friedrich von Schiller. Edited by Professor Cari. 
Schlenker, of the University of Minnesota. 12.no, cloth, 463 pages. 
Price, 90 cents. 

N O pains have been spared to make this the most useful and 
attractive high school edition of Wilhelm Tell now on the 
market. It is no exaggeration to say that it has all the desir¬ 
able features of other editions together with many distinctively 
its own. 
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